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ПРЕДИСЛОВИЕ

В одной книге невозможно было бы даже кратко пе­
ресказать весь обширный материал, касающийся интим­
ной жизни владык Древнего мира и Раннего Средневеко­
вья. Поэтому мне пришлось сузить географические рамки 
моего повествования, и в этой книге речь пойдет только 
о народах и царствах, существовавших на территории от 
Месопотамии на востоке до Рима на западе. Эти людские 
сообщества, несмотря на огромные различия в образе 
жизни и религии, все же поддерживали контакт в про­
странстве и во времени. Древний Шумер что-то передал 
Аккадскому и Вавилонскому царствам, а через них — 
персам и парфянам. Греки и римляне общались с теми 
и с другими, а также с египтянами — наследниками мно­
готысячелетней цивилизации. Таким образом, названные 
культуры можно рассматривать как составные части не­
кой общей евразийской культуры древности.

Временные рамки данного тома охватывают почти 
четыре тысячелетия: примерно с 2700 года до P. X. по 
1100 год от P. X.

Почему я решил рассказать читателям об интимной 
жизни царей и владык? Ответ очень прост: это инт е­
ресно, притом интересно практически всем. В каждом 
из нас, вынужденном самостоятельно ковать свое счас­
тье, живет изумление перед тем, что на протяжении 
тысячелетий почти всеми обитателями нашей планеты 
Управляли люди, либо захватившие власть силой (и, как 
правило, физически уничтожившие своих предшествен­
ников и конкурентов), либо получившие трон по праву
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Предисловие

рождения. Эго чувство изумления и питает интерес ши­
рокой публики к жизни царей, королей, императоров, 
вождей и пр. Другой главный элемент моего повество­
вания — сексуальные отношения — интересует, как мне 
представляется, вообще всех поголовно. Оставалось со­
единить эти два мотива в один. Что получилось — не мне 
судить. Если по этому поводу у вас, дорогой читатель, 
сложится определенное мнение или вы захотите поде­
литься со мной какой-либо информацией по теме дан­
ной книги, я буду рад получить ваше послание в любой 
удобной для вас форме.

Мой адрес:
Санкт-Петербургский Центр Простатологии
Российской Академии Естественных Наук 
191123, С.-Пётербург, Фурштатская ул., 4 7 /1 1 .  
Тел.: (8 1 2 ) 320 76 00, тел./факс: (8 1 2 ) 279 25 82.
E-mail: centr@prostata.ru
Web: http://www.prostata.ru

Датировка некоторых событий трудна даже для про­
фессионального историка, коим я, конечно, не явля­
юсь. Поэтому в случае сомнения я обращался к спра­
вочнику дат А. В. Двинцева (Всемирная история до 
XXстолетия: Систематический справочник. М.; СПб.: 
АСТ-Дельта, 1997).

ДРЕВНЯЯ
МЕСОПОТАМИЯ

mailto:centr@prostata.ru
http://www.prostata.ru


/Т1 /*есопотамия (Междуречье, область, ограниченная 
JVL Тигром и Евфратом, территория современного 
Ирака) стала местом возникновения первой известной 
письменной культуры. Более сорока пяти веков назад 
жители страны Ш умер  (в Южной Месопотамии), идя 
по пути постепенной стилизации рисунков-пиктограмм, 
изобрели клинопись  — иероглифическую систему записи 
речи. В виде значков на глиняных табличках до нас до­
шло первое произведение художественной литературы — 
«Эпос о Гильгамеше».

ГИЛЬГАМЕШ 
(XXVI век до Р. X.)

Оригинальное название этого произведения «О все 
видавшем, со слов Син-Аеке-Уннинни, заклинателя» 
при переводе на европейские языки заменили на «Эпос 
о Гильгамеше». Поскольку Гильгамеш был независимым 
владыкой и основателем первой династии царей Урука, 
именно с рассказа о его приключениях я и начну свою 
историю сексуальной жизни властителей Древнего мира.

Одни источники сообщают, что сначала реальный 
Гильгамеш был верховным жрецом, а затем основал 
царскую династию. Вроде бы Гильгамеш сумел привлечь 
на свою сторону юношей города, и те, проголосовав в

Гильгамеш

народном собрании, привели его к царской власти. Есть 
основания полагать, что остальная часть населения Уру­
ка согласия на это не давала, и, значит, можно считать 
Гильгамеша одним из первых в истории узурпат оров  
трона. Тем не менее правителем он был успешным и 
удачливым. При нем Урук обнесли кирпичными стена­
ми, что сразу же сделало жителей города намного более 
защищенными от набегов соседей, и Урук стал главным 
городом Шумера. Согласно другим источникам, Гиль­
гамеш власти не захватывал — был царем изначально, и 
даже пятым в своей династии.

Вскоре после смерти Гильгамеша его обожествили. 
Матерью его считается богиня Нинсун, а отцом — лиль 
(«воздух», «дух», «призрак»). Следовательно, зачатие 
было непорочным.

К сожалению, интимной жизни героев в «Эпосе о 
Гильгамеше» отводится место третьестепенное. Известно 
только, что буйное поведение молодого Гильгамеша силь­
но беспокоило граждан Урука, и они попросили богов 
создать ему достойного противника — пусть борются друг 
с другом, и в городе будет тихо.

По спальням страшатся мужи Урука:
Отцу Гильгамеш не оставит сына!
Днем и ночью буйствует плотью.
Часто их жалобу слыхивали боги,
Воззвали они к великой Аруру:
«Аруру, ты создала Гильгамеша,
Теперь создай ему подобье!
Когда отвагой с Гильгамешем он сравнится,
Пусть соревнуются, Урук да отдыхает»*.

Боги вняли просьбе и из глины создали Энкиду — 
человека огромной силы. Носил он длинные, как у жен­
щины, волосы, одевался в шкуры и жил, как зверь:

Вместе с газелями ест он травы,
Вместе со зверьми к водопою теснится,
Вместе с тварями сердце радует водою.

* Здесь и далее «Эпос...» цитируется в переводе И. Дьяконова.
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Древняя Месопотамия

Гилыамеш, изображение VIII в. до P. X.

10

Гилыамеш

Энкиду — этот прообраз снежного человека — пере­
пугал всех охотников. Те пытались ставить на него кап­
каны и рыть ямы-ловушки — бесполезно: он был умен и 
в ловушки не попадался. Охотники его боялись и попро­
сили защиты у Гильгамеша. Тот посоветовал:

«Иди, мой охотник, блудницу Шамхат приведи
с собою,

Когда он поит зверей у водопоя,
Пусть сорвет она одежду, красы свои откроет,
Ее увидев, к ней подойдет он —
Покинут его звери, что росли с ним в пустыне». 
Шесть дней миновало, семь дней миновало — 
Неустанно Энкиду познавал блудницу,
Когда же насытился лаской,
К зверью своему обратил лицо он.

Итак, перед нами упоминание о первой в истории про­
фессиональной простит ут ке. Некоторые историки уве­
ренно говорят, что Шамхат была храмовой  проституткой. 
Так или нет, но семь дней сексуальных излишеств крайне 
негативно отразились на физической силе и даже облике 
Энкиду: он стал слабым, а звери перестали воспринимать 
его как своего сородича и убегали от него прочь. Правда, во 
всем плохом есть доля хорошего — Энкиду поумнел:

Но стал он умней, разуменьем глубже,
Вернулся и сел у ног блудницы,
Блуднице в лицо он смотрит,
И что скажет блудница, его слушают уши.
Блудница ему вещает, Энкиду:
«Ты красив, Энкиду, ты богу подобен,
Зачем со зверьем в степи ты бродишь?
Давай введу тебя в Урук огражденный,
К светлому дому, жилищу Ану,
Где Гильгамеш совершенен силой 
И, словно тур, кажет мощь свою людям!»
Сказала — ему эти речи приятны,
Его мудрое сердце ищет друга.
Услыхал ее слово, воспринял речи,
Женщины совет запал в его сердце.

11



Древняя Месопотамия

Ткань разорвала, одной его одела,
Тканью второю сама оделась,
За руку взяв, повела, как ребенка,
К стану пастушьему, к скотьим загонам.

Тут блуднице пришлось объяснять дикому Энкиду, 
что хлеб — вещь съедобная. Заодно она научила его пить 
сикер. Что это был за напиток и сколько в нем было 
градусов, мы не знаем (хотя он упомянут в Ветхом 
Завете, в Первой книге Царств — см. ниже рассказ о 
Сауле и Давиде), но Энкиду сикер так понравился, что 
выпил он его аж семь кувшинов. Сначала он помогал 
пастухам отгонять по ночам диких зверей (своих быв­
ших товарищей), потом отправился в Урук. Там Гильга­
меш как раз собирался возлечь на брачное ложе с боги­
ней Ишхарой (Иштар), но Энкиду ему не позволил: 
нагло загородил ногой вход в опочивальню и предложил 
выяснить в честной драке, кто из них сильнее. Хоро­
шенько побив друг друга, они, как и полагается насто­
ящим мужчинам, крепко подружились и вместе отпра­
вились искать приключений. В частности, они рубили 
кедры в горах ливанских, предварительно убив их сто­
рожа великана Хуваву (Хумбабу).

Кедровый лес, в котором действовали порубщики, был 
местом обитания все той же богини Иштар. Когда после 
этого боя Гильгамеш отмылся от грязи и переоделся в 
чистое, богиня его возжелала:

На красоту Гильгамеша подняла очи 
государыня Иштар:

«Давай, Гильгамеш, будь мне супругом,
Зрелость тела в дар подари мне!
Ты лишь будешь мне мужем, я буду женою!
Приготовлю для тебя золотую колесницу,
С золотыми колесами, с янтарными рогами,
А впрягут в нее бури — могучих мулов.
Войди в наш дом в благоухании кедра!
Как входить ты в дом наш станешь,
И порог и престол да целуют твои ноги,
Да преклонят колени государи, цари и владыки,
Да несут тебе данью дар холмов и равнины <...>»
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Однако у Иштар была репутация весьма любвеобиль­
ной богини. Недаром в христианской мифологии она пре­
вратилась в Астарту — покровительницу разврата. Ответ 
Гильгамеша достоин того, чтобы современные мужчины 
выучили его наизусть:

Гильгамеш уста открыл и молвит, вещает он 
государыне Иштар:

«Зачем ты хочешь, чтоб я взял тебя в жены?
Я дам тебе платьев, елея для тела,
Я дам тебе мяса в пропитанье и в пищу,
Накормлю я тебя хлебом, достойным богини,
Вином напою, достойным царицы,
Твое жилище пышно украшу,
Твои амбары зерном засыплю,
Твои кумиры одену в одежды,
Но в жены себе тебя не возьму я!
Ты — жаровня, что гаснет в холод,
Черная дверь, что не держит ветра и бури,
Дворец, обвалившийся на голову герою,
Слон, растоптавший свою попону,
Смола, которой обварен носильщик,
Мех, из которого облит носильщик,
Плита, не сдержавшая каменную стену,
Таран, предавший жителей во вражью землю, 
Сандалия, жмущая ногу господина!
Какого супруга ты любила вечно,
Какую славу тебе возносят?
Давай перечислю, с кем ты блудила!»

Это надо же так сказать: «Ты... чернаядверь, чтонедер- 
жит ветра и бури... сандалия, жмущая ногу господина!» Ах, 
какой слог, какой стиль и, главное, какое мужское достоин­
ство! Наверное, пройдет еще четыре тысячи лет, прежде чем 
найдется мужчина, способный с таким блеском сформули­
ровать мысль: «Не люблю тебя, не нужна ты мне».

Богиня, как водится, обиделась и пожаловалась своему 
отцу — богу Ану: создай, мол, папочка, такого большого 
быка, чтобы забодал наглеца Гильгамеша, посмевшего от­
вергнуть любовь честной девушки. Про прежних любовни­
ков мне напоминает, вот ведь мерзавец!
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Бык получился отменный: сначала выпил Евфрат, 
потом своим дыханием свалил сто урукских мужчин. 
Гильгамеш с Энкиду еле-еле сладили с этим монстром. 
И, в поругание Иштар, Гильгамеш вырезал «корень 
быка» (надо понимать, половой член), бросил ей в лицо 
и пообещал, что в другой раз кишки быка на нее намо­
тает. Бык, видимо, был создан не только как противник 
Гильгамеша. Огромный пенис быка сам по себе имел 
определенную ценность, он явно играл символическую 
роль — что-то вроде знамени борцов с Гильгамешем.

Созвала Иштар любодеиц, блудниц и девок,
Корень Быка оплакивать стали <...>

Девушки и женщины, оплакивающие отрезанный 
половой член, — сюжет народных попевок, сохранив­
шийся в фольклоре и по сей день.

А Гилыамеш в это время праздновал победу и подби­
вал женщин города вместе с ним поглумиться над Иштар:

Гильгамеш вещает слово простолюдинкам Урука:
«Кто же красив среди героев,
Кто же горд среди мужей?
Гильгамеш красив среди героев,
Энкиду горд среди мужей!
Бык богинин, кого мы изгнали в гневе,
Не достиг на улицах полноты желанья!»

За все проделки двух друзей на них разгневались боги, 
но почему-то решили Гильгамеша пожалеть, а предать 
смерти только Энкиду. Видимо, сказалась разница в про­
исхождении: первый — потомок богов, а второй — про­
сто их создание. Так что Энкиду был послан вещий сон 
о его грядущей участи, и вскоре он действительно умер.

Гильгамеш не мог смириться со смертью друга и це­
лую неделю отказывался хоронить его, пока разложение 
трупа не стало слишком явным:

«Шесть дней, семь ночей над ним я плакал,
Не предавая его могиле, —
Не встанет ли друг мой в ответ на мой голос?
Пока в его нос не проникли черви!»
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Реконструкция головного убора 
шумерской царицы Ш уб-ад. 

III тыс. до Р. X.
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Гильгамеша, как и всякого человека, испугала неиз­
бежность собственной смерти. Он возмечтал найти эли к ­
сир бессмертия и отправился за ним кУтнапиштиму (что 
означает «нашедший далекую жизнь») — единственному 
человеку, принятому в сонм богов и ставшему таким обра­
зом бессмертным. Поскольку Утнапиштим спасся во вре­
мя Всемирного потопа на корабле, который он заранее 
по совету богов построил, в нем видят прообраз ветхоза­
ветного Ноя.

После долгих мытарств Гильгамеш приходит к дому 
Сидури.

Сидури — хозяйка богов, что живет на обрыве у моря, 
Живет она и брагой их угощает:
Ей дали кувшин, ей дали золотую чашу —
Покрывалом покрыта, незрима людям.

Она пытается отговорить царя от бесполезной и 
опасной затеи:

«Гильгамеш! Куда ты стремишься?
Жизни, что ищешь, не найдешь ты!
Боги, когда создавали человека —
Смерть они определили человеку,
Жизнь в своих руках удержали.
Ты же, Гильгамеш, насыщай желудок,
Днем и ночью да будешь ты весел,
Праздник справляй ежедневно,
Днем и ночью играй и пляши ты!
Светлы да будут твои одежды,
Волосы ч и с т ы , водой омывайся,
Гляди, как дитя т в о ю  руку держит,
Своими объятьями радуй подругу —
Только в этом дело человека!»

Сидури тем не менее подсказала Гильгамешу, как пе­
реправиться через море к Утнапиштиму. Тот сначала 
подробно и з л о ж и л  гостю историю своего спасения в о  в р е ­

мя потопа, а затем открыл источник бессмертия. Ока­
зывается, на дне моря есть особая трава — если ее съесть, 
снова станешь юн.

16
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Ж енская голова. Ш умер, III  тыс. до P. X.

Гильгамеш нырнул и нашел траву, понес ее домой, но 
по пути решил искупаться в озере. Пока он мылся, змея 
утащила траву, и герой наш остался ни с чем:

Змея цветочный учуяла запах,
Из норы поднялась, цветок утащила <...>

Бессмертие таки осталось несбыточной мечтой. Гиль­
гамеш возвращается в Урук. Здесь текст поэмы обрывается.

Поразительно то, что первое из известных нам произ­
ведений художественной литературы уже содержит в себе 
все важнейшие элементы сюжета, способные привлечь и 
удержать внимание читателя: власть, секс, дружба, борь­
ба, путешествия, приключения и страх перед неизбежной 
смертью. Скажите, что добавили к этому перечню после­
дующие сорок или сорок пять веков развития литературы? .

ХАММУРАПИ 
(годы царствования: 1 7 9 2 -1 7 5 0  до P. X.)

К счастью для историков, сохранилась каменная стела, 
на которой высечены законы вавилонского царя Хаммурапи. 
Некоторые из них дают возможность понять организацию

17



Древняя Месопотамия

Царь Хаммурапи принимает царский жезл 
от верховного бога Мардука

18

сексуальной жизни того времени. Браки, как и во всяком 
традиционном обществе, заключались по соглашению 
между мужчиной и отцом невесты. Мнение самой девицы 
в расчет не принимали. За невестой давали приданое. Раз­
вод по инициативе мужчины был возможен, но в этом слу­
чае женщине полагалась компенсация. Вдовы получали 
часть имущества, оставшегося от мужа.

Мужчину, уличенного в прелюбодействе с замужней 
женщиной, наказывали царские чиновники. Жену, ули­
ченную в измене, полагалось выгнать из дому.

Удивительно, что при относительной терпимости к 
адюльтеру вавилоняне очень серьезно относились к тому, 
как женщина выполняет другую свою важнейшую обя­
занность — воспитание детей. В законах сказано пример­
но следующее: если она (то есть мать семейства) много

Хаммурапи

болтала, если она не заботилась о детях и не вырастила 
их достойными людьми, ее надлежит бросить в воду. Как 
вы думаете, в Древнем Вавилоне женщин учили плавать? 
Если бы это наказание применялось сейчас, боюсь, дви­
жение по Неве было бы крайне затруднено из-за обилия 
купающихся поневоле матерей.

Тремя веками позднее в Месопотамии будет суще­
ствовать Ассирийское царство с еще более жесткими по­
рядками: за неповиновение мужу женщину полагалось 
основательно побить. По желанию (муж а) ей можно 
было отрезать уши или выколоть глаза. Что ни говори, а 
от цивилизации женщина выиграла больше, чем мужчи­
на: уши у всех на месте (или не видно под прической?).

И  в Вавилонии времен Хаммурапи, и в Ассирийском 
царстве единобрачие не было обязательным, во всяком 
случае для царей и вельмож. Они наслаждались всеми 
преимуществами полигамии. Женам, надо полагать, ж и­
лось неплохо, если бы не один милый обычай: хоронить 
их (возможно, не всех) вместе с усопшим мужем, чтобы 
ему не было скучно на том свете.

ВАВИЛОН В VII ВЕКЕ ДО P. X.

Геродот (ок. 4 8 4 —ок. 425 до P. X .) так описывает 
вавилонские порядки:

Н а последней башне воздвигнут большой храм. В этом 
храме стоит большое, роскошно убранное ложе и рядом с ним 
золотой стол. Никакого изображения божества там, однако, 
нет. Да и ни один человек не проводит здесь ночь, за исключе­
нием одной женщины, которую, по словам халдеев, жрецов 
этого бога, бог выбирает себе из всех местных женщин. Эти 
жрецы утверждают (я, впрочем, этому не верю), что сам бог 
иногда посещает храм и проводит ночь на этом ложе. То же 
самое, по рассказам египтян, будто бы происходит и в египет­
ских Фивах. И  там в храме Зевса Фиванского также спит ка­
кая-то женщина. Обе эти женщины, как говорят, не вступа­
ют в общение со смертными мужчинами. Точно так же, 
впрочем, и прорицательница — жрица бога в ПатарахЛикий- 
ских [спит в храме], когда является бог и изрекает оракул (что
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бывает не всегда, а лишь по временам). Но при явлении бога 
жрицу запирают с ним по ночам в храме. <...>

Всякий раз как вавилонянин сходится со своей женой, он 
садится перед жертвенным сосудом, воскуряя фимиам; также 
поступает и жена. На следующее утро оба они совершают омо­
вение. Перед этим омовением они не должны прикасаться ни 
к какому сосуду. Такой же обычай существует и у арабов. < ...>  

Самый же позорный обычай у вавилонян вот какой. Каж­
дая вавилонянка однажды в жизни должна садиться в святи­
лище Афродиты и отдаваться [за деньги] чужестранцу. Многие 
женщины, гордясь своим богатством, считают недостойным 
смешиваться с [толпой] остальных женщин. Они приезжают 
в закрытых повозках в сопровождении множества слуг и ос­
танавливаются около святилища. Большинство же женщин 
поступают вот как: в священном участке Афродиты сидит мно­
жество женщин с повязками из веревочных жгутов на голове. 
Одни из них приходят, другие уходят. Прямые проходы раз­
деляют по всем направлениям толпу ожидающих женщин. 
По этим - то проходам ходят чужеземцы и выбирают себе жен - 
щин. Сидящая здесь женщина не может возвратиться домой, 
пока какой-нибудь чужестранец не бросит ей в подол деньги и 
не соединится с ней за пределами священного участка. Бросив 
женщине деньги, он должен только сказать: «Призываю тебя 
на служение богине Милитте!» Милиттой же ассирийцы 
называют Афродиту. Плата может быть сколь угодно м а ­
лой. Отказываться брать деньги женщине не дозволено, так 
как деньги эти священные. Девушка должна идти без отказа 
за первым человеком, кто бросил ей деньги. После соития, 
исполнив священный долг богине, она уходит домой и затем 
уже ни за какие деньги не овладеешь ею вторично. Красавицы 
и статные девушки скоро уходят домой, а безобразным при­
ходится долго ждать, пока они смогут выполнить обычай. 
И действительно, иные должны оставаться в святилище даже по 
три-четыре года. Подобный этому обычай существует также 
в некоторых местах на Кипре.

Комментаторы утверждают, что старик Геродот из­
вратил истину: не все девушки-вавилонянки занимались 
благородным делом храмовой проституции. Это был удел 
только жриц богини Иштар, правда, их набирали из са­
мых знатных семейств страны.

Древняя Месопотамия
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ОСИРИС И ИСИДА

л г/' огда-то добрый бог Осирис правил Египтом, он на- 
-/у^учил людей земледелию и обработке металлов. Во 
всех делах ему помогала жена Исида. На двадцать 
восьмом году царствования Осирис был убит злым бо­
гом Сетом. Случилось это так: во время пира Сет пред­
ложил Осирису в подарок деревянный гроб. Подарок 
поистине царский: дерево в Египте было дорогим им­
портным материалом. Коварный Сет предложил просто­
душному Осирису примерить гроб — вдруг окажется 
маловат. Как только Осирис лег в гроб, Сет быстро за­
крыл его крышкой и запечатанный гроб бросил в Нил.

Течением гроб вынесло в Средиземное море, затем 
прибило к берегу у города Библ. На этом месте выросло 
дерево сикомор, которое разрослось так, что поглотило 
гроб. Царь Библа приказал сделать из этого дерева ко­
лонну для своего дворца.

Верная Исида разыскивала останки мужа. Увидев 
могучую колонну, она догадалась, что именно дало де­
реву такую силу. Исида выпросила ствол у царя, из­
влекла гроб с телом Осириса и спрятала его в зарослях 
камыша.

Однако Сет во время охоты обнаружил гроб, разрубил 
тело своего конкурента на множество кусков и разбросал их 
по земле египетской. Исида сумела собрать все части тела 
мужа, кроме одной — полового члена, который проглоти-

22

Осирис и Исида

и т г г .

Ф араон с женами на охоте
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ла рыба. Богиня Нефтида, сестра Исиды, помогла ей ожи­
вить мужа. Но и после этого он не мог жить среди живых и 
стал царем «Западной области» (так египтяне называли 
место, где обитали духи умерших).

Потом Исида неким мистическим путем зачала от 
Осириса (лишенного полового члена и, более того, мер­
твого!) и родила бога Гора, а тот подрос и отомстил за 
отца. Говорят, что миф об утоплении и последующем 
обнаружении тела Осириса есть отражение факта ежегод­
ного разлива великой реки.

В том, что касалось вопросов секса, египтяне достигли 
высокого уровня развития. Так, в папирусе Петри, да­
тируемом серединой XIX века до P. X., дается первое 
из известных нам описаний конт рацепт ива : если не 
хотите, чтобы дама вашего сердца забеременела, сделайте 
пасту из экскрементов крокодила и введите ее во влага­
лище до начала полового акта.

Как вы думаете, может быть, стоит проверить? Парочка 
крокодилов в петербургском зоопарке, наверное, найдется, 
но вот где взять женщину, которая согласится проверить 
такой метод предупреждения беременности? — Это, ко­
нечно, шутка. Если вам нужна высококвалифицированная 
консультация по вопросам контрацепции, обращайтесь к 
нам, в Санкт-Петербургский Центр Простатологии Рос­
сийской Академии Естественных Наук.

А теперь вернемся к описанию сексуальной практики 
властителей Древнего Египта. Вопрос о «нестандартных» 
сексуальных порядках в семьях фараонов давно и остро 
интересовал исследователей египетской старины.

Существовала, например, легенда о том, что Хуфу, он 
же Хеопс (XXVII век до P. X .), заказчик самой высокой 
(1 4 6 ,6  метра) из египетских пирамид, чтобы получить 
царскую власть, стал супругом двух жен своего отца, одна 
из которых была его матерью... В подтверждение этого 
сюжета современные исследователи приводят следующий 
текст: однажды бог Геб взглянул на свою мать, Тофиут, и 
«возжелал ее очень». Вместо того чтобы подавить грехов­
ное желание, Геб стал подкарауливать ее и однажды, за­
став во дворце одну, изнасиловал. Последствия этого гряз­
ного дела были совершенно катастрофичны: целых девять 
дней на всей земле бушевала буря и мрак стоял такой, что 
ни люди, ни даже боги не могли разглядеть лица соседа.
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Эдипов комплекс сочетался у Геба с сильной волей к 
власти: он сел на трон своего отца Шу и попытался на­
деть на голову корону, украшенную уреем  — змеем, зна­
ком царской власти. Однако урей наказал святотатца: 
опалил чело Геба своим огненным дыханием.

Исследователи нашего времени объясняют этот миф 
так. Царь стареет, его преемник захватывает власть и 
утверждает свой новый статус тем, что совокупляется с 
женой царя (это совсем не обязательно его мать).

Чтобы отсрочить свою печальную участь, старый царь 
должен был производить определенные ритуальные дей­
ствия. В специальной церемонии он играл роль Камутефа, 
то есть «быка своей матери» (бык символизировал плодо­
родие).

Позднее эти мотивы нашли отражение в представле­
ниях римлян. У них считалось, что, если мужчина видит во 
сне, как он совокупляется с собственной матерью, значит, 
он когда-нибудь достигнет царской власти. Видимо, идея 
о связи между инцестом  и положением царя существова­
ла очень долго. Египтяне вообще иногда представляли зем­
лю как женщину-мать, а фараона как ее супруга. Вам не 
кажется, что все подобные истории имеют в своей основе 
желание идеологов монархии поразить воображение обы­
вателя и облегчить ему принятие идеи о том, что цари — 
люди совершенно особенные и на них не распространяются 
моральные ограничения, обязательные для простых смер­
тных?

В общем, догадки о женитьбе на собственных матерях в 
семьях фараонов вряд ли найдут серьезное подтверждение 
в текстах. Более вероятно предположение о браках некото­
рых фараонов со своими родными сестрами и дочерьми. 
Список предполагаемых кровосмесителей таков: Аменем- 
хет III, Тутмос IV, Аменхотеп III (напомню, это его львы 
стоят на набережной у Академии художеств в Петербурге), 
Аменхотеп IV (Эхнатон), Рамсес II и Рамсес III.

Пытаясь понять загадку подобных браков, исследова­
тели вынуждены обращаться к мифам, а в мифах спутни­
ца бога Ра представляется то его супругой, то дочерью. Но, 
может быть, египтяне просто не имели единого мнения о 
характере родственных отношений между их богами? Раз­
ве мало было богословских споров и в последующие эпохи?
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Все же некоторые египтологи полагают, что, сово­
купляясь с дочерью, фараон получал иллюзию собствен­
ного омоложения. Кроме того, в династическом миро­
восприятии египтян всегда существовали малопонятные 
для нормальных людей идеи о том, что отец — это сын, 
а сын — это тот же отец, мать — дочь и т. п.

Возможно также, что обычай разрешал участие в ка­
кой-либо религиозной или государственной церемонии 
только жене царя, и фараону для того, чтобы позволить 
своей дочери присутствовать на торжестве, приходилось 
на время нарекать ее «женой». Так что это мог быть во­
прос этикета, а не сексуальных отношений*

Египетские царевны, разумеется, выходили замуж не 
по любви. За чужеземцев их вообще не выдавали. Иссле­
дователи высказывают сомнение в том, что среди жен царя 
Соломона могла оказаться египетская принцесса, о чем со - 
общает Книга Царств. Как правило, царевнам подыскива­
ли мужей из числа сыновей высших отечественных санов - 
ников.

Кроме того, в эпоху Нового царства значения иерогли­
фов «сестра», «жена», «тетя», «племянница», «двоюрод­
ная сестра» и даже «возлюбленная» стали почему-то сме­
шиваться.

Существовало ли в Древнем Египте многоженство? 
Как массовое явление — определенно нет. Как исключи­
тельная привилегия фараонов и высших сановников — 
возможно. Вокруг огромных пирамид самих фараонов 
находим по нескольку маленьких пирамидок их жен, но 
ведь они могли быть женами и не одновременно, а после­
довательно.

ХАТШЕПСУТ 
(годы царствования: 1 5 2 5 -1 5 0 3  до P. X.)

В середине II тысячелетия до P. X. на египетский 
трон взошла Хатшепсут, дочь великого фараона Тутмо- 
са I (1 5 3 8 —1525 до P. X ), войска которого достигли 
когда-то Евфрата. До этого лишь дважды за длинную 
историю Египта женщины возглавляли государство, но
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тем двум далеким предшественницам Хатшепсут власть 
доставалась в периоды политических кризисов. Поэтому 
египтяне относились к женскому правлению с большим 
недоверием и опаской, от него ждали беды. Дочери 
Тутмоса посчастливилось получить власть в период по­
литической стабильности.

Хатшепсут была женой Тутмоса II (1 5 2 5 —ок.1523 
до P. X .), сына Тутмоса I от наложницы. Ее муж цар­
ствовал только три года и вынужден был постоянно по­
давлять восстания, возникавшие то в одной, то в другой 
части страны. Он умер от болезни, оставив троих мало­
летних детей — двух дочерей и сына, будущего фараона 
Тутмоса III (1 5 0 3 -1 4 7 3  до P. X .).

Хатшепсут становится регентшей при маленьком Тутмо- 
се, который был ей одновременно племянником и пасынком, 
но позднее, войдя во вкус власти, решает сделаться фарао­
ном, однако для этого ей надо превратиться в мужчину.

В то время не знали ни хирургических операций по 
изменению пола, ни гормональной терапии, да в этом и 
не было надобности. Со свойственным великим влады­
кам презрением к логике Хатшепсут просто объявила себя 
мужчиной.

Царица сознательно называет себя фараоном, под­
черкивая, что она (а точнее, уже «он») — полноправный 
и постоянный владыка, а не временный заместитель под­
растающего мужчины.

Хатшепсут от природы обладала большим администра­
тивным талантом, и, кроме того, ее отец Тутмос I хорошо 
подготовил ее к управлению государством. Хатшепсут дей­
ствует медленно и осторожно: сначала она начинает при­
менять в официальных документах мужскую титулатуру, 
потом облачается в мужское платье и венчает свою голову 
двойной короной фараонов (этот головной убор означал 
власть царя и над Верхним, и над Нижним Египтом). 
Последним штрихом становится накладная завитая бород­
ка, какую носили фараоны. Она утверждает, что отец сам 
назначил ее наследницей власти.

Тем не менее Хатшепсут понимала, что фокус с пе­
реодеванием имеет свои пределы, а потому называть себя 
«крепким тельцом», как это делали фараоны-солдаты 
ее династии, не смела, «коровой» же или «телкой» —
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видимо, не пожелала, поэтому в надписях сохранился 
нейтральный эпитет «мощная жизненными силами».

Хатшепсут активно создавала миф о себе самой, и 
представляется, что она понимала толк в пропаганде. 
Целью ее было донести до подданных две идеи: во-пер­
вых, Хатшепсут — не просто дочь и жена фараона, она — 
дочь бога; во-вторых, на царствование ее благословил 
сам Тутмос I, великий фараон. Серия рельефных изоб­
ражений показывает, как бог Амон-Ра решает совоку­
питься с прекрасной царицей Яхмос. Получив одобрение 
совета богов, он принимает облик фараона Тутмоса I и 
отправляется в спальню царицы. От тела бога-фараона 

'исходит нежный аромат такой силы, что царица просы­
пается. Амон-Ра дарит ей улыбку, сердца переполняют­
ся нежностью, тела соединяются.

В следующей сцене беременная царица сияет от счастья: 
она уже знает, что родит девочку, которой суждено быть 
владыкой Египта. Боги заранее подготавливают условия 
для развития чудо-ребенка. Хатшепсут в течение ее долгой 
жизни должны сопровождать здоровье, сила, красота, 
справедливость, любовь и много еды. Бог Тот объявляет 
царице Яхмос час начала родов, и вот ее ведут в родильную 
комнату. При родах присутствуют Амон и девять других 
богов рангом пониже. Родившуюся девочку подносят отцу, 
и он ее благословляет. Девочку кормят грудью и представ­
ляют главным богам. В другом источнике сказано:

Ее Величество росло лучше всего [что растет]. Божествен­
ным был ее образ, исходило от нее божественное сияние. Ее 
величество стало прекрасной молодой девушкой, цветущей, как 
весна.

Сохранившиеся прижизненные портреты Хатшепсут и 
даже, насколько это возможно, ее мумия подтверждают, 
что она действительно была хороша собой. В ее внешно­
сти сочетались красота и властность.

Резьба по камню сохранила для нас такие сцены: 
девочку представляют богам Севера и Юга, и они, ра­
зумеется, тут же признают ее фараоном. Следует сцена 
коронации: Тутмос I (1 5 3 8 —1525 до P. X .), сидя на 
троне, объявляет дочь своей наследницей и нарекает ее
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Хатшепсут, что означает «первая среди благородных». 
Теперь она будет повелевать, и все обязаны ей повино­
ваться. Кажется, царица не забыла ни одной важной де­
тали. Пропаганда, как теперь говорят, лобовая, но дей­
ственная: дочь бога, и все тут.

Отказавшись от активной внешней политики, Хат­
шепсут все силы страны направила на возведение роскош­
ных храмов и гробниц, и некоторые из них сохранились 
до нашего времени.

Самым близким к «фараону» человеком был великий 
архитектор и строитель Сененмут. В течение шести лет пе­
реплетались жизненные пути Хатшепсут и Сененмута. Н е­
которые исследователи даже предполагают, что они были 
любовниками. По вполне понятным причинам «царь» Хат­
шепсут не могла выйти замуж, и, весьма вероятно, что по 
ночам, отвязывая бородку, она находила утешение своей 
женской природе в объятиях кого-либо из приближенных. 
Во всяком случае, имя Сененмута повторяется в надписях 
того периода чаще других и всегда в непосредственной бли­
зости от имени женщины-фараона.

Хатшепсут положила начало новой системе царских за­
хоронений: храмы вместо прежних пирамид. Наибольшей 
славой пользуется храм богини Хатор близ Фив, возведен­
ный Сененмутом по приказу Хатшепсут. Египтяне говори­
ли: «Лицезреть его превосходит все, что есть в мире».

Царица оставила по себе добрую славу, несмотря на то 
что внешняя политика Египта в ее царствование не выдер­
живает критики. Предоставленные сами себе соседи — вра­
ги Египта, видя, что царица не совершает военных похо­
дов, постепенно наглели и разоряли пограничные области.

Возможно, Хатшепсут подумывала завещать царскую 
власть своей дочери Нефруре. Во всяком случае, девочку 
заранее изображали с бородкой и титулы ее писали на 
мужской манер. Не исключено, что ее готовили в жены 
Тутмосу III, но брак этот заключен не был. Скорее все­
го, Нефрура умерла раньше своей матери.

К счастью для страны, власть перешла не к дочери ца­
рицы-строительницы Хатшепсут, а к двадцатилетнему 
Тутмосу III (1 5 0 3 -1 4 7 3  д о Р .Х .) , фараону-солдату, чья 
военная слава затмила все, что делали его воинственные 
предки. Воины Тутмоса III дойдут до Евфрата. Правда,
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кое-где царские картуши с именем Хатшепсут были сбиты, 
и на этих местах появилось имя Тутмоса — видимо, пле­
мянник недолюбливал свою тетю за то, что заставила его 
так долго ждать власти. Вам это не напоминает отношение 
императора Павла к его матери Екатерине Великой?

После Хатшепсут еще дважды власть над Египтом ока­
зывалась в нежных женских руках: в XIX династии была 
царица Таусерт, затем — знаменитая Клеопатра. В целом 
же статистика правлений в Египте — явно не в пользу жен­
щин : только пять за всю историю страны ( фараонов - муж - 
чин царствовало примерно триста пятьдесят). Из пяти ца­
риц четыре были последними в своих династиях, а три, 
кроме того, еще и завершали собой огромные временные 
эпохи (Древнее царство, Среднее царство и период Птоле­
меев). Последняя из пяти, Клеопатра, вообще стала сви­
детельницей и отчасти виновницей потери Египтом госу­
дарственного суверенитета. Так что Хатшепсут осталась 
в истории Египта единственной царицей, не опозорившей 
свою династию. Может быть, дело в том, что она катего­
рично объявила себя мужчиной?

ЭХНАТОН 
(Аменхотеп IV, 

годы царствования: 1 4 2 4 -1 3 8 8  до P. X.)

Сын Аменхотепа III (1 4 5 5 —1419 до P. X .) Аменхо­
теп IVунаследовал египетский трон в возрасте пятнадца­
ти лет. Вероятно, он уже тогда был женат на Нефертити, 
дочери вельможи высокого ранга, чья внешность точно 
соответствовала ее имени, которое в переводе означает 
«Прекрасная пришла». Вряд ли ее выдали замуж по любви; 
это вообще не было принято. Тем не менее брак оказался 
удачным, во всяком случае, все сохранившиеся рисунки 
изображают царя и царицу непременно вместе.

В первые годы своего царствования Аменхотеп сохра­
нял традиционную религиозную ориентацию и считал 
Амона-Ра своим верховным богом. И вдруг на пятом 
году правления этот фараон решил изменить саму осно­
ву жизни своей страны: он отказался от старой религии
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своих предков и, отменив поклонение Амону-Ра, ввел 
культ нового бога, Атона. Оба бога олицетворяли солнце, 
только Амон изображался в образе человека (фараона), 
а Атон — в виде солнечного диска. Фараон изменил даже 
собственное имя и приказал называть себя Эхнатоном, то 
есть «полезным Атону» или «действенным духом Атона». 
Некоторые ученые рассуждают примерно так: отказав­
шись от изображения главного божества в образе чело­
века, Эхнатон решил обожествлять саму природу.

Можно предположить, что кроме мистических склон­
ностей молодого царя в его странных и смелых действиях 
просматривается еще одна причина: clfcpoe, традицион­
ное жречество прибрало к рукам слишком много власти и 
имущества. Радикально лишить его того и другого можно 
было, только вернувшись к культу природы.
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Любимое занятие жрецов — управлять страной от 
имени слабого фараона. Важнейшая задача каждого 
царя — не давать священникам слишком много власти.

Чтобы вырваться из своего консервативного окру­
жения, фараон основывает новый город, посвященный 
новому богу: на полпути из Мемфиса в Фивы он строит 
Ахетатон, то есть «Горизонт Атона».

Эхнатон даже посягнул на память о собственном отце 
Аменхотепе III и приказал стереть его имя с памятников. 
(И з поминального храма Аменхотепа III происходят те два 
сфинкса, что в 1832 году были привезены в Петербург и 
установлены на набережной у Академии художеств.)

В сексуальном отношении Эхнатон тоже слыл весьма 
неординарной личностью. Его жена (точнее, одна из его 
жен) Нефертити — женщина фантастической красоты. 
Вместе с тем фараон не был образцом мужественности: 
широкие бедра, нехарактерная для мужчины гибкость 
фигуры... Возможно, находящийся под влиянием неиз­
вестных нам религиозных идей Эхнатон сам приказывал 
изображать себя не просто лишенным мужественности, 
но со слишком уж выраженными женскими чертами. 
В результате историки нескольких поколений спорят, был 
ли фараон гермафродитом.

Так, египтолог Александр Морэ писал:

Он похож на невысокого подростка хрупкого тело­
сложения, с округлыми женоподобными формами. Ваятель 
того времени верно передал это тело гермафродита выступаю­
щими грудями, слишком широкими бедрами, слишком полны­
ми ляжками. Оно оставляет впечатление двусмысленности и 
болезненности. Не менее примечательна голова с чрезмерно 
мягким овалом лица, слегка раскосым разрезом глаз, мягким 
рисунком длинного тонкого носа, выпуклостью нижней выс­
тупающей губы, вытянутым черепом и покатым лбом. Она 
склонена, будто шея слишком слаба, чтобы ее держать.

Существует предположение, что фараон страдал син ­
дромом Ф релиха  — тяжелым поражением гипоталаму­
са и гипофиза, которое вызывает нетипичное отложение 
жира в организме и нарушает половое созревание. Н е­
которые исследователи даже допускали, что Эхнатон был 
кастратом  или вообще переодетой женщиной.
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Нефертити, жена Эхнатона
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Но, приняв любую из этих гипотез, придется ответить на 
множество вопросов, и первый из них: от кого же, если не от 
мужа, родила красавица Нефертити шестерых дочерей? Не 
слишком ли его сексуальная активность высока для гермаф - 
родита и уж тем более для кастрата или переодетой женщи­
ны? Кроме того, Нефертити — не единственная жена фа­
раона. Есть еще младшая жена, Кэйе, не участвующая в 
торжественных выходах и играющая в дворцовой жизни 
явно второстепенную роль. Очень похоже на то, что Кэйе 
нужна, чтобы облегчать фараону существование во время 
частых беременностей Нефертити. Зачем мужчине со сла­
бой сексуальной активностью вторая жена, да еще не 
выполняющая никаких официальных функций? Видимо, 
Эхнатона изображали этаким интерсексом, исходя из его 
собственных мистических установок. Может быть, он хо­
тел «объять необъятное» и хотя бы в фантазиях оказаться 
и мужчиной, и женщиной одновременно?

Постепенно влияние Кэйе росло, и к концу своего 
правления Эхнатон даже даровал ей титул «полуфараона». 
Но почему ее изображали в мужских одеяниях и передни­
ке? Было ли это подтверждением статуса «полуфараона» 
или проявлением бисексуальных тенденций ее мужа?

Царь приказывает изображать его и Нефертити обна­
женными, чего ранее никогда не делалось. Смысл понятен: 
он и она — источник жизни. На стене одного из дворцов 
новой столицы находим стихи, воспевающие красоту Н е­
фертити:

Прекрасная ликом,
Приглядная в [головном уборе из] двух перьев, 
Владычица приязни,
Сладостная любовью,
Та, слыша чей голос, ликуют...
Омывающая сердце царя в доме его...
Великая любовью,
Та, образом коей доволен Владыка Обеих земель... 
Жена царева великая, возлюбленная его,
Владычица Обеих земель, [имя которой]
«Красно (красиво) красотою Солнце»;
«Прекрасная пришла»,
Жива она вечно, вековечно!
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Скульптурный портрет Эхнатона
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Тронная статуя Эхнатона
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Семнехкара, соправитель Эхнатока

Слишком увлекшийся красотою жены и радостями 
семейной жизни, Эхнатон повторил ошибку Хатшепсут, 
отказавшись от всякой внешней политики. В результате 
империя, созданная Тутмосом III, разваливалась.

У Эхнатона не было сына, и он, согласно обычаю, взял 
себе соправителя по имени Семнехкара, чтобы научить его 
управлять государством. Мумия Семнехкара похоронена в 
женском саркофаге, и телу придано положение, в котором 
обычно хоронили женщин. Означает ли это, что в послед­
ние годы своей жизни Эхнатон стал гомосексуалистом? 
А может быть, его просто хотели посмертно унизить?

Как из жизни фараона ушла Нефертити — неизвестно. 
Предположения на эту тему не имеют под собой ника­
кой почвы. Скорее всего, она просто умерла на четыр­
надцатом году царствования мужа. Через три года за ней, 
видимо, последовал и Эхнатон. Его столицу покинули 
люди, его имя вычеркнули из списков фараонов. Скуль­
птурный же портрет Нефертити по прошествии более чем
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трех тысячелетий стал одним из наиболее популярных 
символов женской красоты.

Последующие фараоны не одобрили религиозных пре­
образований Эхнатона и вернулись к прежним ритуалам. 
Эхнатон был объявлен еретиком, а его имя постарались 
предать забвению. Заодно пострадала и Кэйе: ее имя так­
же стерли с надписей. Она лишилась гробницы и погре­
бальной утвари, столь необходимой в вечной жизни.

Одним из «ликвидаторов последствий» непродуман­
ных реформ Эхнатона был молодой фараон Тутанхамон. 
Ему выпала странная судьба. Все египетские цари (а их, 
напомню, за всю историю Египта насчитывалось при­
мерно триста пятьдесят) стремились обеспечить себе 
вечный покой в своих гробницах. Случилось же так, что 
из всех захоронений только могила Тутанхамона дошла 
до наших дней нетронутой. Все прочие разграблены еще 
в глубокой древности.

РАМСЕС III 
(годы царствования: 1204 -1 1 7 3  до P. X.)

Его называли «последним великим фараоном». Нача­
ло его правления было омрачено тяжелейшими войнами, 
в которых враги — индоевропейцы и ливийцы — вторга­
лись уже на территорию собственно Египта. Только благо­
даря энергии и полководческому таланту Рамсеса они были 
отброшены. Царь считал, что теперь-то он может спокойно 
отдохнуть.

Рельефы на стенах одного из храмов изображают i 
Рамсеса III в окружении наложниц, всю одежду кото- ' 
рых составляют лишь сандалии и браслеты. Эти женщи­
ны не обязательно были рабынями, многие происходи-  ̂
ли из высшего общества своих стран, чьи правители 
присылали их в качестве залога нерушимости договоров 
с Египтом. Правда, сыновья, рожденные сими чуже­
странками, не становились фараонами; известно только 
одно отступление от этого правила.

Женский дом царя, часто ради краткости условно име­
нуемый «гаремом», являлся местом отдохновения от забот
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Служанки и госпожа
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Рамсес III

управления государством и представлял собой солидную 
организацию с собственным бюджетом и обширным адми­
нистративным аппаратом. Что интересно — в нем не было 
евнухов. Видимо, неприкосновенность женщин охраня­
лась какими-то другими мерами. Здесь же воспитывались 
царевичи, пока не достигали определенного возраста.

Кроме стационарного существовал и походный гарем 
(или передвижная часть первого?). Видимо, жизнь в нем 
была неплохой. Вот что передает один из папирусов зпохи 
фараона Хоремхеба (Махи):

Задумало сердце мое осмотреть красоту столицы,
в которой я живу. 

Встретила я Махи на колеснице вместе со свитой его.
Не смогла я сдержать себя и пройти мимо 

непринужденно,
Но устремилась к нему, не разбирая пути.
Как глупо ты, мое сердце! Зачем ты покоряешься Махи? 
Если я подойду к нему, услышит он биение мое.
«Вот я принадлежу тебе», — как бы скажу я ему,
И он прославит мое имя и назначит меня 

в главный гарем,
Который постоянно следует за ним.

Но женский дом иногда мог стать для фараона и смер­
тельно опасным. Однажды жена фараона, извещенная о 
том, что ее сын не будет наследовать Рамсесу III, решила 
избавиться от мужа и передать трон сыну. Наученная ею, 
одна из наложниц фараона подговорила своего брата, ко­
мандовавшего войсками в стране Куш, захватить, а воз­
можно и убить, Рамсеса III. Но сначала заговорщики при­
менили черную магию, чтобы извести силу фараона. 
Однако дамы-заговорщицы оказались чересчур болтливы. 
За доносом последовал арест тридцати злоумышленников. 
Ознакомившись с основными чертами этого дела, Рамсес 
поручил ведение расследования и суда своим чиновникам, 
призвав их к справедливости. Он не желал даже знать о 
том, какой они вынесут приговор. Интрига еще более запу­
тывается, когда прекрасные обвиняемые начинают соблаз­
нять своих дознавателей. Нескольких следователей за это 
переводят в разряд подсудимых. Царь уже не знает, кому
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верить. Наконец, он упрощает процедуру суда. Четверых 
приговаривают к смерти, точнее, приказывают им покон­
чить с собой. Остальным отрезают уши и носы.

Видимо, Рамсес III благополучно избежал опаснос­
тей. Мумия, которую считают его останками, не содер­
жит следов насилия и принадлежит мужчине примерно 
шестидесяти лет от роду. Рамсес III был, как сказано 
выше, последним великим египетским фараоном. Сле­
дующий могучий властитель этой страны появится толь­
ко через восемь веков и будет по рождению чужезем­
цем (македонцем).

ДИНАСТИЯ ПТОЛЕМЕЕВ 
(30 5 -3 1  годы до Р. X.)

По результатам раздела наследия Александра М а­
кедонского его сат рапам и  (полководцами) Египет — 
меньшая, но богатейшая часть империи — отошел к Пто­
лемею — самому способному администратору в окруже­
нии Александра. Он хорошо продумал, как укрепить свою 
власть. Во-первых, он привез тело покойного царя в Мем­
фис и поместил его в золотой саркофаг. Во-вторых, Пто­
лемей женился на любовнице Александра Фаиде, и она 
родила ему сыновей. Вместо того чтобы истощать силы 
страны в бесконечных войнах, Птолемей I Сотер ( греч.\ 
спаситель; 305—283 до P. X .) занялся наведением поряд­
ка в своей новой вотчине. Производство, торговля и куль­
тура были его главными заботами. Около 290 года до P. X. 
он основал в Александрии Музей и Библиотеку, равных 
которым не было в мире еще примерно тысячу лет. Вось­
мидесятидвухлетний Птолемей I передал власть своему 
сыну Птолемею II Филадельфу (греч.: любящий сестру; 
2 8 2 —246 до P. X .) и через два года умер.

Сын не унаследовал суровой веры отца в необходимость 
самоограничения: это был большой любитель вкусной еды и 
красивых женщин. Он женился на дочери Лисимаха, одно­
го из полководцев Александра Великого. Потом, пере­
пробовав многих других женщин, он пришел к совершен­
но неожиданному решению — в 276 году до P. X. женился
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на своей родной сестре Арсиное. Она была весьма реши­
тельной женщиной и заправляла всем в государстве, в том 
числе и делами армии и флота, пока ее муж наслаждался 
покоем и плодами кулинарного искусства. Она отовсюду 
зазывала в Александрию философов, поэтов, художни­
ков и архитекторов, составивших славу города. Возможно, 
именно этой женщине, достойной дочери своего отца, при­
надлежала идея столь необычного в человеческом обществе 
брака.

Еще более странным, чем женитьба Птолемея II на 
сестре, было то, что его примеру на протяжении почти 
двух веков следовали его потомки. Каждый из них тоже 
носил имя Птолемей, и каждый женился на своей род­
ной сестре. И уж совсем непонятно то, что признаков 
вырождения в царской династии не наблюдалось.

Кровосмесительные браки египетских царей сыграли 
свою положительную роль в укреплении новой монар­
хии: они поражали воображение подданных и явно ука­
зывали на божественное происхождение Птолемеев. Ведь 
каждый знал, что сексуальная связь с родной сестрой за­
канчивается рождением нежизнеспособного потомства, 
а цари нарушали этот закон природы безнаказанно.

Вряд ли в биологии бывают чудеса. Могу только 
предположить, что существовал какой-то тайный обы­
чай приводить к царице для оплодотворения другого 
мужчину, которого потом не возбранялось и убить ради 
сохранения тайны. Возможно, отголоски этого порядка 
мы слышим в бесконечных легендах о Клеопатре, пред­
лагавшей любому молодому и красивому мужчине про­
вести с ней ночь, если наутро он готов был умереть от 
руки палача.

Птолемей III Эвергет ( греч .: благодетель; 2 4 6 —2 2 2 /  
221 до P. X .), заняв египетский трон, вернулся к люби­
мому делу своих македонских предков — к войне. Он по­
корил соседние с Египтом земли и надолго расстроил дела 
в державе Селевкидов — самом крупном осколке импе­
рии Александра. За военные успехи Эвергета его жена 
Береника пожертвовала богам прядь своих волос. Память 
об этом историческом событии придворными льстецами 
была увековечена в названии созвездия Волосы Верони - 
ки  (вариант имени Береника).
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Птолемей IV Филопатор ( греч.\ отцелюбивый; 222 — 
205 до P. X .) пошел по стопам отца: один военный поход 
следовал за другим. В отличие от своих предков, он наби­
рал армию не из греков, а из египтян. Не забывал Фило­
патор и о развлечениях: считал себя потомком Диониса, 
ввел в Египте греческий праздник в честь бога виноделия 
Вакха и проводил время на большом корабле, неспешно 
плававшем по Нилу.

В 205 году до P. X. любовница Филопатора убила его 
жену, а вскоре умер и сам Филопатор. Селевкид Антиох III 
и Филипп V Македонский, также потомки генералов Алек­
сандра, хотели воспользоваться замешательством и разде­
лить Египет между собой, но в том же 205 году набирав­
шая силы Римская Республика сделала эту страну своим 
протекторатом, защитив ее тем самым от вторжения.

На египетском троне сменилось более дюжины Пто­
лемеев, пока, наконец, власть не перешла к очередной 
кровосмесительной чете — Клеопатре VII и ее один­
надцатилетнему брату-мужу Птолемею XIV. Вскоре его 
убили, и новым номинальным мужем Клеопатры стал 
трехлетний малыш — последний в роду Птолемеев.

КЛЕОПАТРА VII 
(годы царствования: 5 1 -3 1  до Р. X.)

Клеопатра родилась в 69 году до P. X. В отличие от 
многих Птолемеев, она не ограничилась теми знаниями, 
которые получила от учителей-греков, но, в дополнение 
к этому, хорошо изучила язык и религию своих египет­
ских подданных. Всей душой она рвалась на трон. Не 
обошлось и без пророчества: оракул предсказал молодой 
царевне власть над всем Востоком. Оставалось лишь во­
плотить его в жизнь. I

Брат Клеопатры был слишком юн, чтобы стать пре­
пятствием на пути своей сестрицы. Намного более серь­
езный противник — грек Потин, фактический регент 
государства. Чтобы одолеть его, Клеопатра искала под­
держки у Гнея Помпея Великого, которого превратнос­
ти вооруженной борьбы с Цезарем забросили в Египет.
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Помпей сначала проигнорировал авансы, даваемые юной 
принцессой, но позднее вынужден был просить у нее 
боевые корабли для защиты от Цезаря. Когда Клеопат­
ра дает просимое, Потин устраивает дворцовый пере­
ворот, и Клеопатра вынуждена бежать в Сирию. Ее брат 
Птолемей становится номинальным главой государства.

Разбитый Цезарем Помпей возвращается в Александ­
рию, но Птолемей по подсказке Потина приказывает его 
убить. Голову Великого Помпея консервируют в вине, 
чтобы показать ее Цезарю, когда тот прибудет в Египет. 
Так Потин надеется снискать благодарность победителя.

Прибыв, Цезарь требует Клеопатру к себе. Но он пока 
еще не полный хозяин в этой стране, народ которой на­
строен к римлянам довольно-таки враждебно. Клеопатра 
понимает, что вряд ли доберется живой до резиденции 
Цезаря. Тогда она придумывает ход, восхищавший дра­
матургов на протяжении последующих двух тысячелетий: 
приказывает завернуть себя в дорогой ковер и принести его 
во дворец в качестве подарка. Слуга входит в покои Ц еза­
ря со свертком на плече и эффектно разворачивает его. 
Изумленный император видит перед собой яркую ж ен­
щину двадцати одного года от роду. Ему самому в этот мо­
мент примерно пятьдесят три года (дата его рождения уста­
новлена неточно, называют и 102-й , и 100 год до P. X .). 
Она прекрасно одета и весьма искусно подкрашена, мило 
болтает на многих языках, недаром о ней говорят: «Н а­
слаждение слышать ее голос. Ее язык подобен многострун - 
ной лире». В общем, Клеопатра полна очарования.

Кроме любовного порыва Цезарем движет и поли­
тический расчет: Клеопатра — прямой потомок Птоле­
меев, и ее, хотя и с некоторой натяжкой, можно пред­
ставить народу как законную наследницу трона, который 
она затем «по доброй воле» передаст сенату и народу 
римскому. В любом случае для него она — прекрасный 
наставник в осоении египетских обычаев, а изучить их 
просто необходимо: обстановка в стране чревата бун­
том против римлян. Так что утомленный победитель 
принимает этот роскошный подарок судьбы и милостиво 
впускает Клеопатру в свою постель.

Однако хитрый Цезарь не желает ненужных осложне­
ний. Для начала он громогласно приказывает Клеопатре
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выйти замуж за своего брата, чтобы править совместно с 
ним. То, что Птолемей называет сестрицу продажной дев­
кой, в расчет не принимается, его мнение отныне никого не 
интересует. Цезарь делает молодоженам подарок, подарок 
просто фантастический — остров Кипр.

Потин пытается взбунтовать население Александрии, 
чтобы столкнуть Клеопатру с престола. Ей доносят о за­
говоре, и она тут же приказывает заколоть Потина.

Кажется, на этот раз она все же перегнула палку: 
в городе вспыхивает мятеж. Чтобы предотвратить захват 
восставшими римских кораблей, Цезарь отдает распоря­
жение поджечь их. Затем он получает помощь от царя 
Митридата Пергамского и наносит повстанцам пораже­
ние. Птолемей погибает, Клеопатра ликует. Так в 47 году 
до P. X. она становится владычицей Египта.

Однако недовольство ею в народе не искоренено, 
и Цезарю приходится вновь выдать свою любовницу 
(к тому же беременную от него) замуж за самого по­
следнего мужчину из рода Птолемеев, который в свои 
одиннадцать лет, приняв имя Птолемея XIV, становится 
номинальным мужем и соправителем Клеопатры.

После этого любовники отправляются в романтичес­
кое путешествие по Нилу: Цезарю любопытно посмотреть 
на самую древнюю из известных римлянам цивилизацию. 
По великой реке тянется караван из четырехсот кораб­
лей. Верхний Египет приветливо встречает Клеопатру и 
ее «гостя». Царица участвует в религиозных церемониях, 
Цезарь с интересом наблюдает.

Летом 47 года Цезарь вынужден покинуть Египет, 
чтобы окончательно утвердить свою власть над Римской 
империей. И тут на свет появляется его сын, которому 
александрийская улица тут же дает прозвище Цезарион 
( греч.\ цезаренок). Согласно официальному бюллетеню, 
он — сын Амона-Ра. Этот бог, как и в древние вре­
мена, чтобы завести себе потомков в царском роду, воп­
лотился в человека, а именно — в Цезаря. Клеопатра 
видит в себе реинкарнацию Изиды, родившей нового 
бога Гора. Однако царица не забывает и своих гре­
ческих корней: приказывает отчеканить монету, на ко­
торой она предстает в образе Афродиты, а ее сын — 
в облике Эрота.
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Осенью 46 года Цезарь вызывает Клеопатру и Цеза- 
риона в Рим, где они обосновываются в садах Цезаря 
(ныне — Вилла Фарнезе). Римский народ недолюбливает 
восточную чародейку, околдовавшую покорителя мира. 
Пытаясь поднять свой престиж, Клеопатра заводит соб­
ственный «двор», куда зазывает философов, поэтов и 
прочую интеллектуальную публику. Среди них и Цице­
рон, самый известный оратор в истории Рима. К несчас­
тью, Клеопатра его отталкивает, и Цицерон начинает 
распространять о ней довольно-таки злобные выдумки. 
Римские матроны в доме Клеопатры вообще не показы­
ваются и всем своим видом демонстрируют, что прези­
рают эту авантюристку.

Клеопатра делится с Цезарем различными прожектами 
относительно превращения Александрии в столицу Востока, 
под эгидой Рима разумеется. Слух об этом быстро распро­
страняется и вызывает крайне нежелательные для Цезаря 
пересуды: он, мол, хочет переместить столицу империи в 
Александрию; он уже и одевается, как эллин, и т. п. А вдруг 
он, нарушив древний обычай, женится на чужестранке?

Царица Клеопатра не лишена тщеславия: она устраи­
вает так, что ее статую устанавливают в храме Венеры. 
Возникает грандиозный скандал. Все это придает уве­
ренности тем, кто вынашивает замыслы убийства Цезаря. 
И вот в мартовские иды [15 марта по древнеримскому ка­
лендарю. — И. iC.] 44 года до P. X. Цезаря убивают.

Клеопатре и Цезариону приходится бежать из Рима. 
Вскрытие завещания Цезаря приносит ей горькое разо­
чарование: наследником назван не Цезарион, а Октави- 
ан — внучатый племянник и приемный сын Цезаря.

Египет встречает Клеопатру множеством экономичес­
ких и политических проблем, с которыми она довольно бы­
стро справляется. В это время ее брат-супруг Птолемей XIV 
умирает, и по слухам — не без помощи сестрицы. Действи­
тельно, в период политической нестабильности иметь рядом 
с собой взрослого потомка династии для нее опасно.

Обычай и настроение народа требуют от Клеопатры, 
чтобы она взяла себе соправителя-мужчину. Так на исто­
рической сцене появляется последний потомок македон­
ского полководца — Птолемей XV. К счастью, ему всего 
три года от роду, так что Клеопатра может быть спокойна:
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ее Цезарион вырастет раньше и власти не упустит. (Некото­
рые авторы называют Птолемеем XV как раз Цезариона.)

Осенью 43 года до P. X. в Римской державе проис­
ходят серьезные перемены: гражданская война, затеян­
ная потенциальными наследниками Цезаря, заканчива­
ется мирным соглашением, поделившим империю между 
триумвирами — Марком Антонием, Эмилием Лепидом 
и Октавианом (будущим Августом).

Весь Восток, включая Египет, отходит к Марку Ан­
тонию, и тот отправляется в свои владения. Ему около 
сорока лет, он любит женщин, любит роскошь и вообще 
все приятное, что может предложить человеку жизнь. 
Он хороший полководец, но не очень искусный политик. 
Административная деятельность наводит на него скуку. 
Но управление частью империи для него впереди, а сей­
час ему нужны для укрепления своих позиций корабли

54

Клеопатра VII

Клеопатры. Он посылает царице гневные письма. Она 
колеблется, ей нужно сделать трудный выбор: Антоний 
или Октавиан? Кто будет победителем в неизбежно гря­
дущей гражданской войне? Антоний переходит к угрозам, 
и в 41 году Клеопатра принимает решение.

Ее суда появляются в виду Тарса, где находится ставка 
Марка Антония. Эта двадцативосьмилетняя женщина — 
прирожденная актриса и режиссер-постановщик массовых 
зрелищ. В костюме Афродиты она стоит на носу головно­
го корабля. Мальчики-эроты обмахивают ее опахалами 
так, чтобы платье на ней слегка развевалось. Вокруг нее — 
танцовщицы в полупрозрачных одеждах. Толпа бежит в 
порт смотреть на это диво. Антоний изумлен не меньше 
своих солдат.

Клеопатра дает в честь Антония один пир за другим: 
роскошные драпировки, золотая посуда, изысканные яства. 
Всю зиму 41 /4 0  года до P. X. влюбленный Антоний прово - 
дит близ царицы. Клеопатра с очаровательной улыбкой 
просит у Марка один маленький презент: голову своей се­
стрицы Арсинои. Зачем Цезариону иметь конкурентов в 
будущей борьбе за египетский трон? Антоний великодуш­
но соглашается, Арсиною убивают, и в душе Клеопатры во­
царяется мир: Цезарион станет царем Египта.

Антоний быстро входит во вкус александрийской жиз - 
ни, куда более изысканной и утонченной, чем быт повели­
телей мира римлян. Египтянам тоже понравился этот цве­
тущий, явно нехитрый и жизнелюбивый владыка.

Клеопатра устраивает для своего нового любовника 
романтическое путешествие по Нилу. Снова роскошь, 
снова бесконечный праздник. В то время как Октавиан 
в Риме закладывает фундамент своего будущего м о­
гущества, Антоний в далеком Египте проводит ночи 
в бесконечных пирах. Рядом с ним любимая женщина, 
будущее хотя и не безоблачно, но и не слишком мрачно. 
Правда, ответная любовь Клеопатры чуть-чуть фальши­
ва, так ведь только чуть-чуть. Египтяне именуют его 
«благодетелем, неподражаемым и великим». В общем, 
жизнь прекрасна для Марка Антония.

Клеопатра не для того упорно стремилась к власти, что­
бы наслаждаться покоем. Ее мозг постоянно работает, и, не 
нарушая внешне обстановки непрерывного праздника, она
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незаметно, но твердо управляет государством. Так, она 
разрушает монополии, душащие торговлю, отнимает при­
вилегии у жрецов, реформирует систему денежного обра­
щения : поистине любовь и семейные обязанности не меша - 
ют «профессиональной карьере» этой женщины.

Тут большая политика снова грозит разрушить ее се­
мью. В 40 году до P. X. Марк Антоний и Октавиан состав­
ляют новый договор о разделе империи, и для закрепления 
этого договора Октавиан предлагает Антонию в жены свою 
сестру Октавию. Законная жена Марка, Фульвия, умерла, 
а Клеопатру Октавиан, разумеется, игнорирует.

Антоний принимает предложение: кроме политичес­
ких соображений к такому решению его подталкивает и 
то, что невеста недурна собою, умна и образованна. Суп­
руги проводят зиму 3 9 /3 8  года в Афинах. Влияние жены 
усиливает первоначальный культурный импульс, полу­
ченный Антонием от Клеопатры. Он начинает интересо­
ваться не только военной стратегией и радостями жизни, 
но и философией. Постепенно очарование нового брака 
проходит, и Антония все сильнее тянет назад, к египет­
ской царице. Он даже задает себе вопрос: почему он, вла­
дыка Востока, не может, подобно многочисленным сво­
им предшественникам, иметь двух жен одновременно?

Зимой 3 7 /3 6  года Антоний отправляет Октавию до­
мой. От этого недолгого брака произойдут многие буду­
щие римские императоры I века. Марк вызывает к себе 
Клеопатру. Он должен как-то загладить свою измену, и 
тогда он принимает красивое, но политически недально­
видное решение: он женится на Клеопатре. Вскоре на свет 
появляется их второй ребенок. Брак придает Клеопатре 
свежие силы: теперь она уже не думает о том, как удер­
жать египетский престол, — она мечтает о новой импе­
рии Востока, в состав которой вошли бы собственно Еги­
пет, Финикия, Кипр и даже Сицилия.

Антоний устал от мирной жизни и жаждет новых 
побед. Путь на Запад для него закрыт: там правит 
Октавиан. Остается расширение империи в восточном 
направлении, и Антоний идет в поход на парфян. Види­
мо, поход был плохо продуман и организован: перебои 
в снабжении, болезни, дезертирство — армия Антония 
разваливается.
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Что говорит народ? Конечно, во всем виновата эта 
восточная колдунья Клеопатра — пока Марк не спутался 
с ней, он не знал поражений.

Октавия решает использовать момент и отправляет­
ся в Афины с деньгами и пополнением для армии Анто­
ния. Но он, конечно, должен сделать выбор: либо она, 
либо Клеопатра. Царица понимает, что без Антония она 
долго не продержится на троне, и уговаривает его не 
ехать. Оскорбленная Октавия возвращается в Рим.

Октавиан в полной мере использует все увеличи­
вающиеся в размерах пятна на репутации Антония: 
отступник от отеческих традиций, развратник и т. п. 
Когда Антоний захватывает Армению, Октавиан добива­
ется объявления его врагом Отечества.

В 34 году Антоний возвращается в Александрию, где 
ему устраивают триумфальный прием. Марк в костю­
ме Диониса и Клеопатра в одеянии фараона восседают 
на золотом троне, на ступеньках — их дети: Цезарион 
в обличье наследника египетского престола, рядом — сын 
Марка и Клеопатры по имени Солнце в наряде пар­
фянского царевича. Кажется, восточная империя уже 
возникла и ее будущие владыки определены.

Вскоре становится ясно, что новой войны с Октави- 
аном не избежать. Клеопатра строит боевые корабли, 
увеличивая свой флот в несколько раз. Марк готовит свои 
легионы. Говорят, что Клеопатра уже видела себя влады­
чицей Рима. Однако супруги не решаются напасть на 
Рим и продолжают наслаждаться покоем и роскошью.

Октавиан делает сильный ход: нарушая закон, он доби­
рается до завещания Антония и сообщает римскому наро­
ду, что Марк распорядился после смерти кремировать его 
в Александрии, то есть похоронить не как римлянина, а как 
восточного владыку. Следуют и другие обвинения.

Антоний слишком уверен в численном превосходстве 
своих сил и допускает одну ошибку за другой. Клеопатра 
начинает вмешиваться уже и в то, в чем заведомо не раз­
бирается, — в стратегию и управление войсками. Под ее 
влиянием Антоний делает несколько фатально неверных 
шагов. В решающем морском сражении при мысе Акций 
у Клеопатры сдают нервы, и она командует отступление. 
Антоний не верит своим глазам: его возлюбленная жена
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бросает его на верную гибель. Понимая, что покрывает 
свое имя позором, Антоний, вместо того чтобы остаться 
и погибнуть, следует за женой в Александрию.

Клеопатра встречает его как ни в чем не бывало. 
Женщина не понимает всей тяжести военного пораже­
ния. Она строит планы реванша. Важно только сохра­
нить жизнь, чтобы продолжить борьбу. Она решается 
на совсем уж безумный шаг: объявляет народу о полной 
своей победе. Одновременно она строит себе гробницу. 
Антоний ищет забвения в вине.

Клеопатра пытается торговаться с Октавианом, но тот 
просто посылает в Александрию свой флот. Последние 
сторонники оставляют Антония. Ему сообщают ложное 
известие о самоубийстве Клеопатры, и Антоний бросается 
на меч. Узнав, что его жена жива, он приказывает под­
нять его в корзине на башню, где царица ждет прихода 
солдат Октавиана, и умирает у нее на глазах.

Клеопатра и здесь пытается выговорить условия капиту­
ляции: жизнь для своих детей. Октавиан отвечает уклончи­
во. Он не считает нужным объяснять царице, что в его пла­
ны входит убийство только Цезариона, остальных детей он 
собирается пощадить. Попытка заколоться кинжалом пре­
сечена, и Клеопатра становится пленницей. Она морит себя 
голодом, Октавиан грозит ей, что отыграется на ее детях.

Победитель и побежденная встречаются в первый и 
последний раз. План соблазнить Октавиана проваливает­
ся сразу же: она почти вдвое старше его, и человек он совсем 
не тот, что Антоний. Ей нужно обещание сохранить жизнь 
детям, он хочет найти спрятанные сокровища царской каз­
ны и доставить Клеопатру в Рим, где ее так не любят, что­
бы провести в цепях перед своей триумфальной колесницей.

Этого удовольствия Клеопатра ему не доставит. Она 
диктует письмо, в котором просит похоронить ее рядом 
с Антонием, и приказывает принести ей ядовитую змею 
(аспида) в корзинке с фруктами. Царица надевает свои 
лучшие одежды, ложится на парадное царское ложе. Что­
бы ее не могли спасти, она дает змее укусить себя в грудь.

ДРЕВНЯЯ ГРЕЦИЯ 
И ЕЕ СОСЕДИ



ЦАРИ АРХАИЧЕСКОЙ ЭПОХИ

^уреческие историки, как правило, не очень много вни- 
U  мания уделяли рассказам о любовных отношениях 
между людьми. Авторы того времени с гораздо большим ин­
тересом описывали историю политических, военных и эко­
номических отношений. Тем не менее первая книга (она 
называется «Клио») первого историка Древней Греции Ге­
родота (его даже называют «отцом истории») открывается 
рассказом о том, что имеет самое непосредственное отноше­
ние к теме моего исследования, то есть к царской власти и 
сексуальным отношениям. Геродот рассказывает о похи­
щении царской дочери, которое стало первым инцидентом 
в длинной цепочке событий, приведших, в конце концов, 
к бесконечным войнам между эллинами и персами.

Итак, опытные мореходы и торговцы финикияне при­
были в греческий город Аргос и выставили свой товар на 
продажу.

Н а пятый или шестой день по их прибытии, когда почти 
все товары уже были распроданы, на берег моря среди многих 
других женщин пришла и царская дочь. Ее имя было Ио, дочь 
Инаха; так же называют ее и эллины. Женщины стояли на 
корме корабля и покупали наиболее приглянувшиеся им то - 
вары. Тогда финикияне по данному знаку набросились на жен­
щин. Большая часть женщин, впрочем, спаслась бегством, 
Ио же с несколькими другими они успели захватить. Ф ини­
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кияне втащили женщин на корабль и затем поспешно отплыли 
в Египет.

< ...>  какие-то эллины < ...>  прибыли в Тир Финикийс­
кий и похитили царскую дочь Европу. Должно быть, это были 
критяне. Этим они только отплатили финикиянам за их про­
ступок. Потом эллины все-таки снова нанесли обиду вар­
варам. На военном корабле они прибыли в Эю в Колхиде и 
к устью реки Фасиса. Завершив там все дела, ради которых 
прибыли, эллины затем похитили царскую дочь Медею. Царь 
колхов отправил тогда в Элладу посланца с требованием пени 
за похищенную и возвращения дочери. Эллины, однако, дали 
такой ответ: так как они сами не получили пени за похищение 
аргивянки Ио, то и царю ничего не дадут.

Еврипид в конце V века до P. X. пересказал эту историю 
более ярко, как и полагалось драматургу. По его версии, 
Ясон, предводитель аргонавтов, соблазнил Медею и под­
говорил ее бежать с ним. Любовь со временем прошла, и 
брошенную Медею стала мучить незаслуженная обида. 
Ясону следовало учесть крутой нрав своей подруги: она 
выбрала самый ужасный из всех возможных способов 
мести — убила детей, рожденных ею от Ясона. Согласно 
мифу, в основе охлаждения Ясона к Медее лежали сообра­
жения вовсе не лирического, а династического характера: 
герой вознамерился жениться на дочери правителя Корин­
фа. Медея погубила и принцессу тоже, а потом скрылась на 
крылатой колеснице. Этот сюжет об обманутой и предан­
ной мужем женщине вдохновляет драматургов на протя­
жении уже двадцати пяти столетий.

«Илиада» возникла как народное сказание примерно в 
XIII веке до P. X ., и только через четыреста или пятьсот лет 
ее текст впервые был записан. По традиции, автором по­
эмы считают слепого Гомера. Поэма рассказывает о вели­
кой войне, которую вело объединенное войско греческих 
царей против жителей города Троя в Малой Азии.

Война началась из-за того, что три богини: жена Зев­
са Гера, воительница Афина Паллада и богиня любви 
Афродита — решили выяснить, кто из них красивее, и 
назначили арбитром Париса, сына троянского царя. П а­
рис отдал предпочтение Афродите в обмен на обещание, 
что его полюбит прекраснейшая из женщин. Афродита
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направила Париса в Спарту, где он увидел Елену, жену 
царя Менелая. С помощью богини Парис соблазнил и 
умыкнул царицу.

Греческие цари вняли жалобам Менелая и решили, что 
троянцы слишком уж обнаглели. Они собрали ополчение, 
сели на корабли и отправились осаждать Илион (другое 
название Трои). Парис был молод и плохо разбирался в 
женской психологии: обе отвергнутые богини отложили все 
свои божественные дела и занялись исключительно тем, 
что стали строить козни защитникам Трои. Война приня­
ла затяжной характер. Вот как описал ее наш знаменитый 
соотечественник Иван Семенович Барков (1 7 3 2 —1 768)в  
«Оде кулашному бойцу»:

С своей, Гомерка, балалайкой 
И  ты, Виргилишка, с дудой 
С троянской вздорной греков шайкой 
Дрались, что куры пред стеной.
Забейтесь в щель и не ворчите 
И свой престаньте бредить бред.
Сюда вы лучше поглядите —
Иль здесь голов удалых нет?
Бузник Гекторку — если в драку —
Прибьет, как стерву и собаку.

В конце концов, после десяти лет осады, Троя была 
взята. Произошло это так: один из вождей греков, царь 
острова Итака Одиссей, предложил изготовить огромно­
го полого деревянного коня и посадить внутрь воинов. 
Греки оставили коня перед городскими стенами и сдела­
ли вид, что, отчаявшись в успехе своего предприятия, 
возвращаются в Элладу.

Троянцы, осторожность которых притупили оскорб­
ленные богини, втащили коня в город. Ночью хитроумный 
Одиссей и его воины выбрались из его чрева и открыли го­
родские ворота. Троя была завоевана и уничтожена. Царь 
Менелай получил назад свою Елену и хотел было казнить ее 
за измену, но богиня Афродита, из-за которой началась 
когда-то вся эта история, внушила ему великую любовь к 
неверной жене. Царь погрузил вновь обретенную женуш­
ку на корабль и поплыл домой.
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Одиссей отправился восвояси. «Одиссея», поэма об 
этом заполненном приключениями путешествии, была 
сочинена примерно в VIII—VII веке до P. X. и также 
приписана Гомеру.

Своевременному возвращению Одиссея домой силь­
но помешали его дорожные романы с Калипсо и Цирцеей 
(Киркой). Последняя, чтобы удержать у себя приглянув­
шегося ей Одиссея, превратила его спутников в свиней. Так 
что странствовал царь десять лет, а всего отсутствовал на 
родной Итаке целых двадцать.

Требования морали всегда были строже к женщинам, 
чем к мужчинам. Пока Одиссей переходил от одной краса­
вицы к другой, его верная жена Пенелопа ждала своего 
муженька, отвергая домогательства многочисленных ж е­
нихов. Наверное, не было на Итаке молодого человека, 
который не хотел бы стать мужем красивой и еще не старой 
женщины, а заодно и наследником всего царского добра. 
Не имеющей достаточной защиты Пенелопе приходилось 
хитрить: она заверяла женихов, что выберет одного из них, 
как только закончит ткать большое покрывало. Днем она 
ткала, по ночам распускала сотканное. Женихи подозрева­
ли, что дело нечисто, но до поры не слишком настаивали: 
пока длилось их сватовство, они неплохо жили, постепен­
но проедая скот Одиссея. Кроме того, по окончании каж­
дой вечерней пирушки они бесплатно наслаждались сексом 
с рабынями отсутствующего царя.

Хозяин вернулся неожиданно для всех. Одетый в ру­
бище, он открылся только старому верному слуге-свино­
пасу и своему сыну. Втроем они устроили женихам жут­
кую резню, ни один из них не спасся. Во время битвы 
Афина отводила от мстителей копья их противников. 
Победители не удовлетворились гибелью женихов, они 
еще и повесили всех рабынь, которые тех услаждали. 
Кажется, никто не задал себе вопрйса, а могли ли эти 
женщины отказать наглым гостям.

Геродот рассказал историю о похищении Елены куда 
более прозаично. По его версии, сына царя Приама зва­
ли не Парисом, а Александром.

Затем, в следующем поколении, говорят они, Александр, 
сын Приама, который слышал об этом похищении [Медеи. — 
И. К. ], пожелал умыканием Добыть для себя женщину из
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Эллады. Он был твердо уверен, что не понесет наказания, так 
каки эллины тогда ничем не поплатились. После того как Алек­
сандр таким образом похитил Елену, эллины сначала решили 
отправить посланцев, чтобы возвратить Елену и потребовать 
пеню за похищение. Троянцы же в ответ бросили им упрек в 
похищении Медеи. Тогда ведь, говорили они, сами эллины не 
дали никакой пени и не возвратили Медеи, а теперь вот требу­
ют пени от других.

До сих пор происходили только временные похи­
щения женщин. Что же до последующего времени, то, 
несомненно, тяжкая вина лежит на эллинах, так как они рань­
ше пошли походом в Азию, чем варвары в Европу. Похищение 
женщин, правда, дело несправедливое, но стараться мстить за 
похищение, по мнению персов, безрассудно. Во всяком случае, 
мудрым является тот, кто не заботится о похищенных женщи­
нах. Ясно ведь, что женщин не похитили бы, если бы те сами 
того не хотели. < ...>

Таков, говорят персы, был ход событий, и взятие Илиона, 
думают они, послужило причиной вражды к эллинам. О по­
хищении же Ио финикияне рассказывают иначе, чем персы, 
вот что. Именно, по их словам, они вовсе не увозили Ио на­
сильно в Египет, так как она уже в Аргосе вступила в любов­
ную связь с хозяином корабля. Когда же почувствовала себя 
беременной, то от стыда перед родителями добровольно уехала 
с финикиянами, чтобы скрыть свой позор. < ...>

ЦАРЬ ЭДИП

Лаю, царю города Фивы, было предсказано, что его 
собственный сын станет не только его убийцей, но и мужем 
своей матери. Чтобы отвести от себя и своей семьи злую 
судьбу, Лай приказал бросить младенца-сына в горах. Там 
его нашел пастух Полиб и принес тирану Коринфа. У малы­
ша опухли исколотые колючками ножки, поэтому ему дали 
имя Эдип ( Oidipous — «с опухшими ногами»). Властителю 
малыш приглянулся, и он усыновил его.

Эдип подрос и однажды услышал, как его назвали под­
кидышем. Он решил узнать правду о своем происхождении 
и отправился к Дельфийскому оракулу. К ужасу Эдипа, тот 
сообщил ему, что он убьет своего отца и женится на матери.
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Чтобы этого избежать, Эдип покинул Коринф и отправил­
ся путешествовать. Как-то раз на дороге его задевает ко­
лесница. В гневе Эдип бросает вслед вознице камень и уби­
вает его. Через некоторое время Эдип приходит в Фивы, и 
у входа в город его встречает сфинкс — чудовище с головой 
и грудью женщины и туловищем крылатого льва. Сфинкс 
задает людям загадки и тех, кто не находит правильного 
ответа, съедает. Эдипу достается вопрос: «Какое существо 
утром передвигается на четырех ногах, днем — на двух, а 
вечером — на трех?» Эдип отвечает: «Человек. В младен­
честве он ползает на четвереньках, потом он ходит на двух 
ногах и в старости вынужден опираться на посох» . Впер­
вые получив правильный ответ, сфинкс бросается со скалы 
и погибает. Жители Фив обязаны пришельцу освобожде­
нием от терроризировавшего их чудовища. В благодар­
ность они делают Эдипа своим царем. На него обращает 
благосклонное внимание недавно овдовевшая царица 
Иокаста. Несмотря на значительную разницу в возрасте, 
Эдип отвечает ей взаимностью и женится на ней. У них по­
являются дети: сыновья Этеокл и Полиник и дочери Анти­
гона и Йемена.

Эдип правит долго и справедливо, пока жителей горо­
да не начинает косить странная болезнь. В таких случаях 
древние греки обязательно обращались к прорицателю. 
От него Эдип узнал, что причина всех бед его сограждан — 
он сам: тем брошенным камнем он убил не просто своего 
предшественника на троне, но родного отца, а теперь он 
женат на собственной матери и имеет от нее детей, которые 
ему одновременно и братья-сестры. Спасти город может 
только его, Эдипа, изгнание.

Узнав обо всем, Иокаста вешается. Эдип выкалы­
вает себе глаза и уходит из города. Его сопровождает 
Антигона. В пригороде Афин несчастный царь умирает.

Этеокл и Полиник не сделали выводов из судьбы свое­
го отца: они затевают распрю из-за власти в Фивах. Эте­
окл — старший и потому считает себя законным наслед­
ником трона. Полиник создает против него союз шести 
греческих царей. Борьба заканчивается поединком между 
братьями, в котором они убивают друг друга. Новый царь 
Фив, Креонт, брат Иокасты, запрещает хоронить бун­
товщика Полиника. Непогребение тела — страшный грех,
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Эдип отгадывает загадки сфинкса

нарушение неписаных законов предков. Антигона отказы­
вается подчиниться приказу и символически посыпает тело 
брата землей. Стражники смахивают песок, Антигона по­
вторно совершает обряд. Ее хватают и приводят к царю, 
тот приговаривает ее к смерти. Антигону заключают в под­
земелье, где она, чтобы не умереть от голода, вешается. 
Затем следуют самоубийства жениха Антигоны Гемона 
(сына Креонта), а также его матери Эвридики. Потеряв 
всех своих родных, Креонт жестоко раскаивается в своем 
упорном нежелании предать земле тело племянника и 
остается навек сломленным, страдающим от одиночества 
человеком. Так боги уничтожили весь род отцеубийцы и 
кровосмесителя Эдипа, невзирая на то, что оба преступ­
ления он совершил по неведению.
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Эта жуткая история до сих пор будоражит умы не 
только публики, но и ученых. Вспомним хотя бы введен­
ное в психиатрию Зигмундом Фрейдом (1 8 5 6  —1939)  
понятие эдипов комплекс — так он назвал подсознатель­
ное сексуальное влечение сына к собственной матери.

ЦАРИ ЛИДИИ 
(VII век до P. X.)

Геродоту принадлежит одно из первых упоминаний о 
проституции лидиек с патриотическими целями — гуля­
щие девки своими заработками участвовали в возведении 
царской гробницы.

Есть, правда, в Лидии одно сооружение, далеко превос­
ходящее величиной все другие (помимо построек египтян и ва­
вилонян). Это — могильный памятник Алиатта, отца Креза. 
Его основание состоит из огромных каменных плит, осталь­
ная же часть памятника — земляной курган, Рыночные 
торговцы, ремесленники и девушки, «занимающиеся своим 
ремеслом на дому», соорудили этот памятник. Наверху па­
мятника помещены каменные плиты числом пять, существу­
ющие и поныне, с высеченными на них надписями, [гласящи­
ми], какая часть работы выполнена каждым из этих разрядов 
людей. При измерении оказалось, что большая часть работы 
произведена девушками. Молодые девушки у лидийцев все 
занимаются развратом, зарабатывая себе приданое. Делают 
же они это, пока не выйдут замуж, причем сами же выбирают 
себе мужа. Нравы и обычаи лидийцев одинаковы с э л л и н с к и ­

м и , за исключением того, что лидийцы разрешают молодым 
девушкам заниматься развратом.

Лидийцы вообще были народом очень передовым, 
или, как теперь сказали бы, продвинутым. Полагают, 
что именно они первыми начали чеканить монеты  из 
благородных металлов и именно они изобрели игры, по 
образцу которых греки потом организовали свои Олим­
пийские, Дельфийские и прочие игры.

Геродот считал, что может назвать конкретную жен­
щину, ответственную за очередное обострение соперниче-
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ства между греками и персами за господство в Восточном 
Средиземноморье. По его мнению, ею являлась супруга 
лидийского царя Кандавла.

Этот Кандавл был очень влюблен в свою жену и, как влюб­
ленный, считал, что обладает самой красивой женщиной на 
свете. Был у него среди телохранителей некий Гигес, сын Дас- 
кила, которого он особенно ценил. Этому-то Гигесу Кандавл 
доверял самые важные дела и далее расхваливал красоту своей 
жены. Вскоре после этого (ведь Кандавлу предречен был пло­
хой конец) он обратился к Гигесу с такими словами: «Гигес, 
ты, кажется, не веришь тому, что я  говорил тебе о красоте моей 
жены (ведь ушам люди доверяют меньше, чем глазам), по­
этому постарайся увидать ее обнаженной». Громко вскрик­
нув от изумления, Гигес отвечал: «Что за неразумные слова, 
господин, ты говоришь! Ты велишь мне смотреть на обнажен­
ную госпожу? Ведь женщины вместе с одеждой совлекают с 
себя и стыд! Давно уже люди узнали правила благопристой­
ности, и их следует усваивать. Одно из них главное: всякий 
пусть смотрит только за своим. Я верю, что она красивее всех 
женщин, но все же прошу: не требуй от меня ничего, против­
ного обычаям».

Так говорил Гигес, пытаясь отклонить предложение царя 
в страхе попасть из-за этого в беду. Кандавл же возразил ему 
такими словами: «Будь спокоен, Гигес, и не бойся: я  сказал 
это не для того, чтобы испытать тебя, и моя жена тебе также 
не причинит никакого вреда. Я подстрою сначала все так, что 
она даже и не заметит, что ты ее увидел. Тебя я поставлю в 
нашем спальном покое за закрывающейся дверью. За мной 
войдет туда и жена, чтобы возлечь на ложе. Близко от входа 
стоит кресло, куда жена, раздеваясь, положит одну за другой 
свои одежды. И  тогда ты сможешь спокойно ею любоваться. 
Если же она направится от кресла к ложу и повернется к тебе 
спиной, то постарайся выйти через дверь, чтобы она тебя не 
увидела».

Тогда Гигес уже не мог уклониться от такого предложе­
ния и выразил свою готовность. Когда Кандавл решил, что 
настала пора идти ко сну, то провел Гигеса в спальный покой, 
куда затем тотчас же пришла и жена. И  Гигес любовался, как 
она вошла и сняла одежды. Как только женщина повернулась 
к нему спиной, Гигес постарался, незаметно ускользнув, выйти
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из покоя. Тем не менее женщина видела, как он выходил. Хотя 
она поняла, что все это подстроено ее мужем, но не закричала 
от стыда, а, напротив, показала вид, будто ничего не замети­
ла, в душе же решила отомстить Кандавлу. Ведь у лидийцев и 
у всех прочих варваров считается великим позором, даже если 
и мужчину увидят нагим.

Как ни в чем не бывало, женщина хранила пока что мол­
чание. Но лишь только наступил день, она велела своим са­
мым преданным слугам быть готовыми и позвать к ней Гиге­
са. Гигес же пришел на зов, уверенный, что ей ничего не 
известно о происшествии, так как и прежде он обычно прихо­
дил всякий раз, как царица его призывала к себе. Когда Г игес 
предстал перед ней, женщина обратилась к нему с такими сло­
вами: «Гигес, перед тобой теперь два пути; даю тебе выбор, 
каким ты пожелаешь идти. Или ты убьешь Кандавла и, взяв 
меня в жены, станешь царем лидийцев, или сейчас же умрешь, 
для того чтобы ты, как верный друг Кандавла, и в другое вре­
мя не увидел, что тебе не подобает. Так вот, один из вас дол­
жен умереть: или он, соблазнивший тебя на этот поступок, или 
ты, который совершил непристойность, увидев мою наготу» 
Пораженный ее словами, Гигес сначала не знал, что ответить, 
а затем стал молить царицу не вынуждать его к такому страш - 
ному выбору. Гигесу не удалось все же убедить её. Тогда, видя, 
что выбор неизбежен: или убить своего господина, или само­
му пасть от руки палачей, — он избрал себе жизнь и обратил­
ся к царице с таким вопросом: «Так как ты заставляешь меня 
против воли убить моего господина, то скажи же, как мы с ним 
покончим?» На это царица дала такой ответ: «Мы нападем 
на него на том самом месте, откуда он показал тебе меня об - 
наженной, и ты убьешь его во время сна».

Обдумав совместно этот коварный план, Гигес с наступ­
лением ночи проник в.спальный покой вслед за женщиной 
(ведь она не отпускала Гигеса; выход ему был отрезан, и пред­
стояло или самому умереть, или умертвить Кандавла). Тогда 
царица дала ему кинжал и спрятала за той же дверью. Когда 
же Кандавл заснул, Гигес, крадучись, пробрался к нему и, за ­
колов его, овладел таким образом его женой и царством.

По современной оценке, произошло это в 692 году 
до P. X.
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Гигес, надо сказатй, оказался удачливым царем: он 
создал мощное государство, и при нем лидийцы наложили 
свою руку на всю сухопутную торговлю в Передней Азии.

Несмотря на то что дела у Гигеса складывались на удив - 
ление хорошо, оракул предсказал ему, что за грех узурпации 
трона заплатит его потомок в пятом колене. Этим потом­
ком был царь Крез, чье богатство и могущество вошли в по­
говорку. Однако он потерпел сокрушительное поражение 
от персидского царя Кира и стал его пленником.

ПЕРИАНДР, ТИРАН КОРИНФА 
(годы правления: около 6 2 7 -5 8 5  до P. X.)

Греческим городом Коринфом правил тиран Периандр. 
Некто доверил ему свои сокровища, и Периандр поклялся 
сохранить их. Время от времени он проверял сохранность 
этих богатств — и всякий раз они были на месте. Однако 
после смерти жены тирана Мелиссы сокровища исчезли.

Периандр спросил оракула мертвых, где его покойная 
жена Мелисса спрятала вверенное ему. Тогда усопшая че­
рез оракула предъявила мужу две серьезные претензии: 
ему не следовало отпускать жену на тот свет голой — это 
раз; ему не следовало совершать с нею половое сношение 
уже после того, как она умерла, — это два.

Тогда явилась [тень] Мелиссы и сказала, что ни знаками, 
ни словами она не укажет места, где лежит добро. Она ведь 
совершенно нагая и мерзнет, так как ее погребальные одежды 
не были сожжены вместе с ней и потому она не может ими 
пользоваться. В доказательство правдивости своих слов она 
напомнила Периандру, что он положил хлебы в холодную 
печь. Когда послы сообщили об этом Периандру (для него 
ответ Мелиссы был достоверным доказательством, так как он 
совокупился с ней, уже бездыханной), он тотчасже после этого 
известия повелел через глашатая всем коринфским женщинам 
собраться в храм Геры. Они пришли, нарядившись в свои са­
мые красивые одежды, как на праздник, а тиран поставил сво­
их телохранителей в засаде и велел догола раздеть всех женщин 
без разбора — как свободных, так и служанок. Одежды же их 
Периандр приказал бросить в яму и сжечь, призывая Мелис­
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су. После этого Периандр вновь отправил послов в Феспро- 
тию, и тогда тень Мелиссы указала место, куда она спрятала 
[вверенное ему] сокровище. <...>

Как зидите, тиран свое дело знал хорошо: вместо того 
чтобы тратить собственные деньги на одеяния для покой­
ной супруги, он, по обычаю властителей, раздел жен ря­
довых граждан.

Второй вывод, который можно сделать, читая приве­
денный выше текст, таков: госпожа Мелисса была в посте­
ли крайне неактивна, иначе бы ее супруг не мог принять ее 
мертвую за живую. Двумя тысячелетиями позднее Оноре 
де Бальзак (1 7 9 9 —1850) рассказал подобную же историю 
про одного немецкого барона и его жену. Поняв, что он 
совокупился с мертвой, бедняга поскакал в Рим выпра­
шивать у Папы отпущения страшного греха — некрофилии. 
Бальзак уверял, что Папа в специальной булле советовал 
своим духовным дочерям хотя бы чуть-чуть шевелиться, в 
то время как супруг совершает с ними половой акт.

ЦАРИ СПАРТЫ

Спартанцы ради продолжения царского рода однаж­
ды отступили от отеческих законов и разрешили своему 
владыке иметь двух жен одновременно.

Супругой Анаксандрида была дочь его брата. Хотя царь лю - 
бил ее, но детей у них не было. При таких обстоятельствах эфоры 
призвали Анаксандрида к себе и сказали: «Если ты сам не забо­
тишься о своем потомстве, то мы не допустим, чтобы угас род 
Еврисфена. Так как твоя супруга не рожает, то отпусти ее и 
возьми себе другую. Если ты это сделаешь, то спартанцы будут 
тебе за это признательны». Анаксандрид же ответил, что не еде - 
лает ни того ни другого: не подобает им советовать и уговари­
вать его отвергнуть неповинную супругу и ввести в дом другую. 
Он не намерен подчиняться им.

После этого эфоры и геронты держали совет и затем пред­
ложили Анаксандриду вот что: «Мы понимаем твою привязан­
ность к теперешней супруге. А ты сделай в угоду нам, по край­
ней мере, вот что (иначе спартанцам придется принять против
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тебя другие меры). Мы не требуем, чтобы ты отпустил твою 
теперешнюю супругу. Ты можешь, как и прежде, любить ее и 
оставить все супружеские права, но должен взять вторую жену, 
которая родит тебе детей». Анаксандрид на такое предложение 
согласился. После этого у него были две жены и он вел два хо­
зяйства, совершенно вразрез со спартанскими обычаями.

Курьез состоял в том, что после этого обе царицы, как 
бы соревнуясь, начали рожать, в том числе и мальчиков. 
В результате возник серьезный династический конфликт.

ИОНИЙСКИЕ ГРЕКИ

К тому времени, о котором я веду рассказ, элли­
ны расселились по берегам Средиземного моря далеко за 
пределы нынешней Греции. Их сексуальная практика то­
же заслуживает внимания. Так, ионийские греки, основы­
вая колонии в Малой Азии, иногда женились на местных 
женщинах, чьих ближайших родственников убивали.

Те же ионяне, которые выступали прямо из афинского 
пританея и считали себя самыми благородными, не привели с 
собой на новую родину женщин, но женились на кариянках, 
родителей которых они умертвили. И з-за этой-то резни [ро­
дителей] карийские женщины под клятвой ввели у себя обы­
чай и передали своим дочерям: никогда не вкушать пищи вме­
сте со своими мужьями и не называть мужей по имени за то, 
что те умертвили их отцов, мужей и детей, а затем взяли их в 
жены. Все это произошло в Милете.

Затем Геродот переходит к описанию обычаев других 
народов. Выделим из этих рассказов те, что затрагивают 
интересующую нас тему.

ЛИДЕРЫ АФИНСКОЙ ДЕМОКРАТИИ

Один из рассказов Геродота о том, как сексуальные 
отношения между людьми повлияли на захват и удержа­
ние власти в государстве, связан с историей афинского
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тирана Писистрата (VI век до P. X .). Когда Писистрат в 
первый раз захватил власть в этом городе, афиняне, воз­
главляемые Мегаклом и Аикургом, изгнали тирана. П о­
том Мегакл попал в затруднительное положение и пред­
ложил бывшему своему врагу Писистрату политический 
союз. В то время, как и теперь, опытные люди мало ве­
рили клятвам. Поэтому Мегакл отдал Писистрату в жены 
свою дочь. Но тот был не так прост: он хорошо понимал, 
что если от этого брака родятся сыновья, то они станут 
претендовать на власть в Афинах. У Писистрата уже были 
взрослые дети, которым он, наверное, и хотел оставить в 
наследство свою власть. Кроме того, афиняне верили, что 
род Мегакла поражен проклятием. Поэтому Писистрат 
нашел простой и, как ему казалось, надежный выход.

<... > Писистрат не желал иметь детей от молодой жены и 
потому общался с ней неестественным способом. Сначала 
жена скрывала это обстоятельство, а потом рассказала своей 
матери (в ответ на ее вопросы или же по собственному почи­
ну), а та — своему мужу.

Очень жаль, что Геродот не оставил нам точного ука­
зания, каким именно способом тиран Писистрат общался 
с женой. Могу лишь предположить, что речь шла об аналъ - 
ном сексе. Представляете, как супруга Писистрата говорит 
на ушко своей матери: «Мамочка, а ты знаешь, как мой 
муж меня ... ? Вот так и вот туда!» А мамочка: « Ой м а­
мочки! Да неужто?! Вот ведь мерзавец! Ну, мы его живо 
свергнем».

Поясню: не желая увеличивать семью, греки, да и 
большинство представителей других культур, прибегали к 
такому ненадежному средству, как coitus in terrup tus  — 
незавершенному половому акту (мужчина вынимает по­
ловой член из влагалища незадолго до семяизвержения). 
Писистрат, видимо, хотел иметь полную гарантию. А мо­
жет быть, ему просто нравился именно анальный  секс?

Мегакл же пришел в страшное негодование за то, что Пи­
систрат так его обесчестил. В гневе он снова примирился со сво - 
ими [прежними] сторонниками. А Писистрат, узнав, что за­
тевается против него, удалился из города и вообще из Аттики.
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Писистрат потом еще дважды захватывал власть 
в Афинах, но в дальнейшем он решал свои проблемы 
иными — не сексуальными — методами, а потому нам 
он более не интересен.

Тема моего исследования — интимная жизнь вла с ­
тителей. Однако в отношении следующего периода в ис­
тории эллинов нам придется сделать исключение и рас­
сказывать главным образом о сексуальных повадках 
героев и мыслит елей, которыми так богат был тот край 
в классический период своей истории. Для этого есть 
серьезная причина: самые значительные достижения ан­
тичной культуры связаны не с диктаторскими режимами, 
не с тиранами, скажем, острова Делос или города Сира­
кузы, но со знаменитой афинской демократией. И раз 
уж греки сами распорядились, чтобы над их делами и 
умами властвовали не цари, а общественные деятели, 
военные и, более всего, философы и поэты, то так тому 
и быть — поговорим об интимной жизни этих ярчайших 
представителей рода человеческого.

Главным источником информации для нас являются 
«Диалоги» Платона, в которых излагаются взгляды эл­
линов, живших в Vвеке до P. X. Откроем диалог «Пир». 
В доме Агафона собираются Аристодем, Федр, Павсаний, 
Эриксимах, Аристофан, Сократ и Алкивиад. Для упраж­
нения в застольном красноречии они, по обычаю, долж­
ны выбрать тему, затем каждый из гостей произнесет на 
эту тему речь. Эриксимах обращает внимание присут­
ствующих на то, что в подобных беседах незаслуженно 
обойден вниманием бог любви Эрот, и предлагает про­
изнести здравицы коварному сыну Афродиты. Пирующие 
дают волю своему красноречию. Различие в их взглядах 
невелико, и для нас особенно странно, что Эрот у них 
занимается прежде всего организацией взаимоотношений 
между мужчиной и мужчиной. Это и есть, по их мне­
нию, высшая форма любви — ведь ею движет не просто 
похоть, но высокое стремление к духовному развитию 
юного любовника. О чувстве к женщине упоминают ми­
моходом, поскольку для них это — явление второстепен­
ной важности. Видимо, и по поводу наличия у женщины 
души гости Агафона придерживаются уж очень прими­
тивных взглядов. Раз Эрот, значит, должны быть два че­
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ловека: влюбленный  и возлюбленный. Женщина здесь, 
повторяю, совершенно ни при чем. Вот Федр и говорит:

«Я, по крайней мере, не знаю большего блага для юноши, 
чем достойный влюбленный, а для влюбленного — чем дос­
тойный возлюбленный».

Если верить Федру, то от гомосексуальных связей 
между мужчинами — прямая польза самому государству:

«Я утверждаю, что, если влюбленный совершит какой- 
нибудь недостойный поступок или по трусости спустит обид­
чику, он меньше страдает, если уличит его в этом отец, при­
ятель или еще кто-нибудь, — только не его любимец. То же, 
как мы замечаем, происходит и с возлюбленным: будучи ули­
чен в каком-нибудь неблаговидном поступке, он стыдится 
больше всего тех, кто его любит. И  если бы возможно было 
образовать из влюбленных и их возлюбленных государство или, 
например, войско, они управляли бы им наилучшим образом, 
избегая всего постыдного и соревнуясь друг с другом; а сра­
жаясь вместе, такие люди даже и в малом числе побеждали 
бы, как говорится, любого противника: ведь покинуть строй 
или бросить оружие влюбленному легче при ком угодно, чем 
при любимом, и нередко он предпочитает смерть такому по­
зору; а уж бросить возлюбленного на произвол судьбы или не 
помочь ему, когда он в опасности, — да разве найдется на свете 
такой трус, в которого сам Эрот не вдохнул бы доблесть, упо­
добив его прирожденному храбрецу? »

Идея Федра была-таки претворена в жизнь: в Афи­
нах создали войсковую часть, состоявшую исключитель­
но из гомосексуалистов. Надо сказать, что сражались 
они действительно храбро и в битве с врагами полегли 
поголовно, но не отступили. Федр находит в древних 
мифах примеры боевого товарищества, основанного на 
сексуальной привязанности:

«<...>  узнав от матери, что он умрет, если убьет Гектора, 
а если не убьет, то вернется домой и доживет до старости, Ахилл 
смело предпочел прийти на помощь Патроклу и, отомстив за 
своего поклонника, принять смерть не только за него, но и
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вслед за ним. И за то, что он был так предан влюбленному в 
него, безмерно восхищенные боги почтили Ахилла особым от­
личием».

Вспомните картинку из школьного учебника: «Битва 
Ахилла за тело Патрокла (барельеф, такой-то век до н. э .)» . 
Поистине, битва шла за тепо\ А мы-то думали...

То, что два великих героя состояли в любовных от­
ношениях, ни у говорящего, ни у слушающих сомнений 
не вызывает. Вопрос возникает чисто технический: кто  
кого любил? То есть, в переводе с поэтичного древне­
греческого на простой современный нам русский, кто 
там был мужчиной, а кто, извините, дамой. Федр легко 
решает эту задачу: не Ахилл любил  Патрокла, а наоборот, 
Патрокл любил Ахилла.

«Эсхил говорит вздор, утверждая, будто Ахилл был влюб­
лен в Патрокла: ведь Ахилл был не только красивей Патрокла, 
как, впрочем, и вообще всех героев, но, по словам Гомера, и 
гораздо моложе, так что у него даже борода еще не росла».

Павсаний все же вспоминает мимоходом о существо­
вании женщин и расставляет все по местам. Оказывает­
ся, есть две Афродиты и, соответственно, два Эрота:

«А этих богинь, конечно же, две: старшая, что без мате­
ри, дочь Урана, которую мы и называем поэтому небесной, и 
младшая, дочь Дионы и Зевса, которую мы именуем пошлой. 
Но из этого следует, что и Эротов, сопутствующих обеим Аф­
родитам, надо именовать, соответственно, небесным и по­
шлым.

<...>  не всякий Эрот прекрасен и достоин похвал, а лишь 
тот, который побуждает прекрасно любить. Так вот, Эрот 
Афродиты пошлой поистине пошл и способен на что угодно; 
это как раз та'любовь, которой любят люди ничтожные. А та­
кие люди любят, во-первых, женщин не меньше, чем юношей; 
во - вторых, они любят своих любимых больше ради их тела, чем 
ради души, и, наконец, любят они тех, кто поглупее, заботясь 
только о том, чтобы добиться своего, и не задумываясь, пре­
красно ли это. Вот почему они и способны на что угодно — на 
хорошее и на дурное в одинаковой степени. Ведь идет эта
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любовь как-никак от богини, которая не только гораздо м о­
ложе другой, но и по своему происхождению причастна и к 
женскому, и к мужскому началу. Эрот же Афродиты небесной 
восходит к богине, которая, во-первых, причастна только 
к мужскому началу, но никак не к женскому, — недаром это 
любовь к юношам, — а во-вторых, старше и чужда преступ­
ной дерзости. Потому-то одержимые такой любовью обра­
щаются к мужскому полу, отдавая предпочтение тому, что 
сильней от природы и наделено большим умом».

Однако и здесь нужно соблюдать чувство меры: не 
надо совершать сношения с совсем уж малолетними, 
надо, чтобы мальчик подрос и покрылся пушком. Очень 
заманчиво, не правда ли? Павсаний излагает это так:

«Но и среди любителей мальчиков можно узнать тех, кем 
движет только такая любовь. Ибо любят они не малолетних, а 
тех, у кого уже обнаружился разум, а разум появляется обыч­
но с первым пушком. Те, чья любовь началась в эту пору, го­
товы, мне кажется, никогда не разлучаться и жить вместе всю 
жизнь; такой человек не обманет юношу, воспользовавшись 
его неразумием, не переметнется от него, посмеявшись над 
ним, к другому. Надо бы даже издать закон, запрещающий 
любить малолетних, чтобы не уходило много сил неизвестно 
на что; ведь неизвестно заранее, в какую сторону пойдет ду­
ховное и телесное развитие ребенка — в дурную или хорошую. 
Конечно, люди достойные сами устанавливают себе такой за­
кон, но надо бы запретить это и поклонникам пошлым, как 
запрещаем мы им, насколько это в наших силах, любить 
свободнорожденных женщин. Пошлые же люди настолько 
осквернили любовь, что некоторые утверждают даже, будто 
уступать поклоннику предосудительно вообще. Но утвержда­
ют-то они это, глядя на поведение как раз таких людей и видя 
их назойливость и непорядочность, ибо любое дело, если только 
оно делается непристойно и не так, как принято, не может не 
заслужить порицания».

Гости Агафона, афиняне по рождению и образу мыс­
лей, восхваляют утонченные сексуальные порядки, приня­
тые в их собственном отечестве, и порицают обычаи сосе­
дей: одни из них находятся под властью тиранов, высоких
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помыслов не имеют, а потому и гомосексуализм осуждают; 
другие, наоборот, уж очень просты — раз-два, и спарились 
с пристающим к ним мужчинкой. Послушаем Павсания:

«Обычай насчет любви, существующий в других государ­
ствах, понять нетрудно, потому что там все определено четко, 
а вот здешний и лакедемонский куда сложней. В Элиде, на­
пример, и в Беотии, да и везде, где нет привычки к мудреным 
речам, принято просто-напросто уступать поклонникам, и 
никто там, ни старый, ни молодой, не усматривает ничего пре - 
досудительного в этом обычае, для того, видимо, чтобы та ­
мошним жителям — а они не мастера говорить — не тратить 
сил на уламывания; в Ионии же и во многих других местах, 
повсюду, где правят варвары, это считается предосуди­
тельным. Ведь варварам, из-за их тиранического строя, и в 
философии, и в занятиях гимнастикой видится что-то предо­
судительное. Тамошним правителям, я полагаю, просто не­
выгодно, чтобы у их подданных рождались высокие помыслы 
и укреплялись содружества и союзы, чему, наряду со всеми 
другими условиями, очень способствует та любовь, о которой 
идет речь. На собственном опыте узнали это и здешние тира­
ны: ведь любовь Аристогитона и окрепшая привязанность к 
нему Гармодия положили конец их владычеству. < ...>  Наши 
обычаи много лучше, хотя, как я уже сказал, разобраться в них 
не так-то легко. <...>

И  правда, если учесть, что, по общему мнению, лучше 
любить открыто, чем тайно, юношей достойных и благород­
ных, хотя бы они были и не так хороши собой; если учесть, да­
лее, что влюбленный встречает у всех удивительное сочувствие 
и ничего зазорного в его поведении никто не видит, что побе­
да в любви — это, по общему мнению, благо, а поражение — 
позор; что обычай не только оправдывает, но и одобряет лю­
бые уловки домогающегося победы поклонника, даже такие, 
которые, если к ним прибегнешь ради любой другой цели, на­
верняка вызовут всеобщее осуждение (попробуй, например, 
ради денег, должности или какой-нибудь другой выгоды вес­
ти себя так, как ведут себя порою поклонники, донимающие 
своих возлюбленных униженными мольбами, осыпающие их 
клятвами, валяющиеся у их дверей и готовые выполнять такие 
рабские обязанности, каких не возьмет на себя последний раб, 
и тебе не дадут проходу ни друзья, ни враги: первые станут
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тебя отчитывать, стыдясь за тебя, вторые обвинят тебя в угод­
ничестве и подлости; а вот влюбленному все это прощают, и 
обычай всецело на его стороне, словно его поведение поистине 
безупречно); если учесть, наконец, — и это самое поразитель­
ное, — что, по мнению большинства, боги прощают наруше­
ние клятвы только влюбленному, поскольку, мол, любовная 
клятва — это не клятва, и что, следовательно, по здешним по­
нятиям, и боги, и люди предоставляют влюбленному любые 
права, — если учесть все это, вполне можно заключить, что и 
любовь, и благоволение к влюбленному в нашем государстве 
считаются чем-то безупречно прекрасным».

Но раз гомосексуальные связи со старшими так по­
лезны для юношей, почему же недальновидные отцы 
нанимают специальных стражей для охраны своих чад 
от влюбленных философов?

«<...> отцы приставляют к своим сыновьям надзирате­
лей, чтобы те прежде всего не позволяли им беседовать с по­
клонниками, а сверстники и товарищи сыновей обычно корят 
их за такие беседы, причем старшие не пресекают и не опро­
вергают подобные укоры как несправедливые... видя это, мож­
но, наоборот, заключить, что любовные отношения считаются 
у нас чем-то весьма постыдным».

Здесь участники пира решают остановиться и ра­
зобраться раз и навсегда, кто, кому и по каким причи­
нам может и даже в какой-то мере должен отдаваться, 
а кто — нет. Павсаний подробно рассматривает этот во­
прос. Например, если целью полового сближения являет­
ся получение от влюбленного денег или использование его 
политического влияния — это, безусловно, плохо. П од­
ставлять зад надо исключительно из высших побуждений: 
только тому, кто влюблен в твою душу, и только человеку 
высоких моральных качеств (ну, например, таким достой­
ным людям, как участники пира у Агафона). Кажется, 
все они не прочь обменять свою мудрость и высокую доб­
родетель на покрытое пушком тело юноши.

«Безобразно, стало быть, угождать низкому человеку, и 
притом угождать низко, но прекрасно — и человеку достой­
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ному, и достойнейшим образом. Низок же тот пошлый по­
клонник, который любит тело больше, чем душу; он к тому же 
и непостоянен, поскольку непостоянно то, что он любит. Стоит 
лишь отцвести телу, а тело-то он и любил, как он „упорхнет, 
улетая", посрамив все свои многословные обещания. А кто 
любит за высокие нравственные достоинства, тот остается ве­
рен всю жизнь, потому что он привязывается к чему-то по­
стоянному».

Соглашаться сразу тоже нехорошо, надо сначала ис­
пытать влюбленного, потомить его ожиданием — а вдруг 
он любит без серьезных намерений?

«Поклонников у нас принято хорошенько испытывать и 
одним угождать, а других избегать. Вот почему наш обычай 
требует, чтобы поклонник домогался своего возлюбленного, а 
тот уклонялся от его домогательств: такое состязание позво­
ляет выяснить, к какому разряду людей принадлежат тот и 
другой; Поэтому считается позорным, во-первых, быстро сда­
ваться, не дав пройти какому-то времени, которое и вообще- 
то служит хорошей проверкой; во-вторых, позорно отдавать­
ся за деньги или из-за политического влияния поклонника, 
независимо от того, вызвана ли эта уступчивость страхом пе­
ред нуждой или же неспособностью пренебречь благодея­
ниями, деньгами или политическими расчетами. Ведь такие 
побуждения ненадежны и преходящи, не говоря уже о том, 
что на их почве никогда не вырастает благородная дружба. 
И значит, достойным образом угождать поклоннику можно, 
по нашим обычаям, лишь одним путем. Мы считаем, что если 
поклонника, как бы рабски ни служил он по своей воле пред­
мету любви, никто не упрекнет в позорном угодничестве, то 
и другой стороне остается одна непозорная разновидность 
добровольного рабства, а именно рабство во имя совершен­
ствования.

И в самом деле, если кто-нибудь оказывает кому-нибудь 
услуги, надеясь усовершенствоваться благодаря ему в какой- 
либо мудрости или в любой другой добродетели, то такое доб­
ровольное рабство не считается у нас ни позорным, ни уни­
зительным. Так вот, если эти два обычая: любви к юношам и 
любви к мудрости и всяческой добродетели — свести к одно­
му, то и получится, что угождать поклоннику — прекрасно.
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Мужчина и мальчик

Иными словами, если поклонник считает нужным ока­
зывать уступившему юноше любые, справедливые, по его мне­
нию, услуги, а юноша, в свою очередь, считает справедливым 
ни в чем не отказывать человеку, который делает его мудрым 
и добрым, и если поклонник способен сделать юношу умнее и 
добродетельней, а юноша желает набраться образованности и 
мудрости, — так вот, если оба на этом сходятся, только тогда 
угождать поклоннику прекрасно, а во всех остальных случа­
ях — нет. В этом случае и обмануться не позорно, а во всяком 
другом и обмануться, и не обмануться — позор одинаковый. 
Если, например, юноша, отдавшийся ради богатства богато­
му, казалось бы, поклоннику, обманывается в своих расчетах 
и никаких денег, поскольку поклонник окажется бедняком, не
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получит, этому юноше должно быть тем не менее стыдно, ибо 
он-то все равно уже показал, что ради денег пойдет для кого 
угодно на что угодно, а это нехорошо. Вместе с тем, если кто 
отдался человеку на вид порядочному, рассчитывая, что бла­
годаря дружбе с таким поклонником станет лучше и сам, а тот 
оказался на поверку человеком скверным и недостойным, — 
такое заблуждение все равно остается прекрасным. Ведь он 
уже доказал, что ради того, чтобы стать лучше и совершеннее, 
сделает для кого угодно все, что угодно, а это прекрасней все­
го на свете. И  стало быть, угождать во имя добродетели пре­
красно в любом случае».

И Павсаний подводит нравоучительный итог:

«Такова любовь богини небесной: сама небесная, она 
очень ценна и для государства, и для отдельного человека, по­
скольку требует от любящего и от любимого великой заботы о 
нравственном совершенстве. Все другие виды любви принад­
лежат другой Афродите — пошлой. Вот что, Федр, — заклю- 
чилПавсаний, — могуя без подготовки прибавить насчет Эро­
та к сказанному тобой».

Эриксимах поддакивает Павсанию:

«Ведь тут снова вступает в силу известное уже положе­
ние, что угождать следует людям умеренным, заставляя тех, 
кто еще не отличается умеренностью, стремиться к ней, и что 
любовь умеренных, которую нужно беречь, — это прекрасная, 
небесная любовь. Это — Эрот музы Урании. Эрот же Поли­
гимнии пошл, и прибегать к нему, если уж дело дошло до этого, 
следует с осторожностью, чтобы он принес удовольствие, 
но не породил невоздержанности. Точно так же и в нашем 
ремесле очень важно верно направить желания, связанные 
с поварским искусством, чтобы удовольствие не оказалось чре­
вато заболеванием».

Если выступавшие до этого гости говорили о практи­
ке, то великий насмешник Аристофан «подвел теорети­
ческую базу»:

«Когда-то наша природа была не такой, как теперь, а сов - 
сем другой. Прежде всего, люди были трех полов, а не двух,
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как ныне, — мужского и женского, ибо существовал еще тре­
тий пол, который соединял в себе признаки этих обоих; сам он 
исчез, и от него сохранилось только имя, ставшее бранным, — 
андрогины, и из него видно, что они сочетали в себе вид и наи­
менование обоих полов — мужского и женского. Кроме того, 
тело у всех было округлое, спина не отличалась от груди, рук 
было четыре, ног столько же, сколько рук, и у каждого на круг­
лой шее два лица, совершенно одинаковых; голова же у двух 
этих лиц, глядевших в противоположные стороны, была об­
щая, ушей имелось две пары, срамных частей две, а про­
чее можно представить себе по всему, что уже сказано. Пере­
двигался такой человек либо прямо, во весь рост, — так же как 
мы теперь, но любой из двух сторон вперед, либо, если торо­
пился, шел колесом, занося ноги вверх и перекатываясь на 
восьми конечностях, что позволяло ему быстро бежать впе­
ред. < ...>  Страшные своей силой и мощью, они питали вели­
кие замыслы и посягали даже на власть богов. < ...>

И  вот Зевс и прочие боги стали совещаться, как поступить 
с ними, и не знали, как быть: убить их, поразив род людской 
громом, как когда-то гигантов, — тогда боги лишатся почес­
тей и приношений от людей; но и мириться с таким бесчин­
ством тоже нельзя было. Наконец Зевс, насилу кое-что при­
думав, говорит:

„Кажется, я нашел способ сохранить людей и поло­
жить конец их буйству, уменьшив их силу. Я разрежу каждого 
из них пополам, и тогда они, во-первых, станут слабее, а во- 
вторых, полезней для нас, потому что число их увеличится. 
И  ходить они будут прямо, на двух ногах. А если они и после 
этого не угомонятся и начнут буйствовать, я, — сказал он, — 
рассеку их пополам снова, и они запрыгают у меня на одной 
ножке“.

Сказав это, он стал разрезать людей пополам, как разре­
зают перед засолкой ягоды рябины или как режут яйцо волос­
ком. И  каждому, кого он разрезал, Ап о лло н , по приказу Зев­
са, должен был повернуть в сторону разреза лицо и половину 
шеи, чтобы, глядя на свое увечье, человек становился скром­
ней, а все остальное велено было залечить. И  Аполлон пово­
рачивал лица и, стянув отовсюду кожу, как стягивают мешок, 
к одному месту, именуемому теперь животом, завязывал по­
лучавшееся посреди живота отверстие — оно и носит ныне 
название пупка. Разгладив складки и придав груди чет­
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кие очертания, — для этого ему служило орудие вроде того, 
каким сапожники сглаживают на колодке складки кожи, — 
возле пупка и на животе Аполлон оставлял немного морщин, 
на память о прежнем состоянии. И вот когда тела были таким 
образом рассечены пополам, каждая половина с вожделени­
ем устремлялась к другой своей половине, они обнимались, 
сплетались и, страстно желая срастись, умирали от голода и 
вообще от бездействия, потому что ничего не хотели делать 
порознь. И если одна половина умирала, то оставшаяся в ж и­
вых выискивала себе любую другую половину и сплеталась с 
ней, независимо от того, попадалась ли ей половина прежней 
женщины, то есть то, что мы теперь называем женщиной, или 
прежнего мужчины. Так они и погибали. Тут Зевс, пожалев 
их, придумывает другое устройство: он переставляет вперед 
срамные их части, которые до того были у них обращены в ту 
же сторону, что прежде лицо, так что семя они изливали не 
друг в друга, а в землю, как цикады.

Переместил же он их срамные части, установив тем са­
мым оплодотворение женщин мужчинами, для того чтобы при 
совокуплении мужчины с женщиной рождались дети и про­
должался род, а когда мужчина сойдется с мужчиной — дос­
тигалось все же удовлетворение от соития, после чего они могли 
бы передохнуть, взяться за дела и позаботиться о других своих 
нуждах. Бот с каких давних пор свойственно людям любовное 
влечение друг к другу, которое, соединяя прежние половины, 
пытается сделать из двух одно и тем самым исцелить челове­
ческую природу.

Итак, каждый из нас — половинка человека, рассеченного 
на две камбалоподобные части, и поэтому каждый всегда ищет 
соответствующую ему половину. Мужчины, представляющие 
собой одну из частей того двуполого прежде существа, кото­
рое называлось андрогином, охочи до женщин, и блудодеи в 
большинстве своем принадлежат именно к этой породе, а жен­
щины такого происхождения падки до мужчин и распутны. 
Женщины же, представляющие собой половинку прежней 
женщины, к мужчинам не очень расположены, их больше 
привлекают женщины, и лесбиянки принадлежат именно к 
этой породе. Зато мужчин, представляющих собой половинку 
прежнего мужчины, влечет ко всему мужскому: уже в детстве, 
будучи дольками существа мужского пола, они любят муж­
чин и им нравится лежать и обниматься с мужчинами. Это
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самые лучшие из мальчиков и из юношей, ибо они от природы 
самые мужественные. Некоторые, правда, называют их бес­
стыдными, но это заблуждение: ведут они себя так не по сво­
ему бесстыдству, а по своей смелости, мужественности и храб - 
рости, из пристрастия к собственному подобию. Тому есть 
убедительное доказательство: в зрелые годы только такие муж­
чины обращаются к государственной деятельности. Возмужав, 
они любят мальчиков, и у них нет природной склонности к де- 
торождению и браку; к тому и другому их принуждает обы­
чай, а сами они вполне довольствовались бы сожительством 
друг с другом, без жен. Питая всегда пристрастие к родствен­
ному, такой человек непременно становится любителем юно­
шей и другом влюбленных в него».

Вот так: сем ья — обуза, люби м альчиков и храни себя 
для государственных дел. А ж енщ ин оставь варварам : они 
ведь подчиняю тся ти ран ам  и потом у не способны оцепить 
все прелести гомосексуальной любви!

«Когда кому-либо, будь то любитель юношей или всякий 
другой, случается встретить как раз свою половину, обоих ох­
ватывает такое удивительное чувство привязанности, близос­
ти и любви, что они поистине не хотят разлучаться даже на 
короткое время. И  люди, которые проводят вместе всю жизнь, 
не могут даже сказать, чего они, собственно, хотят друг от дру­
га. Ведь нельзя же утверждать, что только ради удовлетворе­
ния похоти столь ревностно стремятся они быть вместе. Ясно, 
что душа каждого хочет чего-то другого; чего именно, она не 
может сказать и лишь догадывается о своих желаниях, лишь 
туманно намекает на них. И если бы перед ними, когда они 
лежат вместе, предстал Гефест со своими орудиями и спросил 
их: „Чего же, люди, вы хотите один от другого?" — а потом, 
видя, что им трудно ответить, спросил их снова: „Может быть, 
вы хотите как можно дольше быть вместе и не разлучаться друг 
с другом ни днем ни ночью? Если ваше желание именно та­
ково, я готов сплавить вас и срастить воедино, и тогда из двух 
человек станет один, и, покуда вы живы, вы будете жить од­
ной общей жизнью, а когда вы умрете, в Аиде будет один мер­
твец вместо двух, ибо умрете вы общей смертью. Подумайте 
только, этого ли вы жаждете и будете ли вы довольны, если 
достигнете этого?" Случись так, мы уверены, что каждый не
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только не отказался бы от подобного предложения и не выра­
зил никакого другого желания, но счел бы, что услыхал имен­
но то, о чем давно мечтал, одержимый стремлением слиться и 
сплавиться с возлюбленным в единое существо. Причина это­
му та, что такова была изначальная наша природа, и мы со­
ставляли нечто целостное».

А ристоф ан, конечно, разы гры вает своих приятелей — 
это следует из продолж ения его речи:

«Существует, значит, опасность, что, если мы не будем 
почтительны к богам, нас рассекут еще раз, и тогда мы уподо­
бимся < ...>  выпуклым надгробным изображениям, которые 
как бы распилены вдоль носа. <...>  Но я имею в виду вообще 
всех мужчин и всех женщин и хочу сказать, что наш род дос­
тигнет блаженства тогда, когда мы вполне удовлетворим Эрота 
и каждый найдет соответствующий себе предмет любви, что­
бы вернуться к своей первоначальной природе».

П осле него говорил С ократ , которы й, как  сказали  бы 
теперь, углубил и расш и рил сказан н ое ран ее  П авсан и ем : 
начать  надо с лю бви ко всем у прекрасн ом у, в частности к 
прекрасн ы м  телам , потом  перейти к  почитанию  вн утрен ­
ней красоты  — и опять м альчи ки , м альчи ки , м альчи ки ...

«Кто хочет избрать верный путь ко всему этому, должен 
начать с устремления к прекрасным телам в молодости. Если 
ему укажут верную дорогу, он полюбит сначала одно какое- 
то тело и родит в нем прекрасные мысли, а потом поймет, что 
красота одного тела родственна красоте любого другого и что 
если стремиться к идее прекрасного, то нелепо думать, будто 
красота у всех тел не одна и та же. Поняв это, он станет лю­
бить все прекрасные тела, а к тому одному охладеет, ибо со­
чтет такую чрезмерную любовь ничтожной и мелкой. После 
этого он начнет ценить красоту души выше, чем красоту тела, 
и, если ему попадется человек хорошей души, но не такой уж 
цветущий, он будет вполне доволен, полюбит его и станет за­
ботиться о нем, стараясь родить такие суждения, которые 
делают юношей лучше. < ...>  От нравов он должен перейти 
к наукам, чтобы увидеть красоту наук и, стремясь к красоте 
уже во всем ее многообразии, не быть больше ничтожным
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и жалким рабом чьей-либо привлекательности, плененным 
красотой одного какого-то мальчишки, человека или харак­
тера, а повернуть к открытому морю красоты и, созерцая его в 
неуклонном стремлении к мудрости, обильно рождать вели­
колепные речи и мысли. <...>»

Сократ жалуется хозяину дома Агафону на то, что 
Алкивиад его преследует:

«С тех пор как я  полюбил его, мне нельзя ни взглянуть на 
красивого юношу, ни побеседовать с каким-либо красавцем, 
не вызывая неистовой ревности Алкивиада, который творит 
невесть что, ругает меня и доходит чуть ли не до рукоприк­
ладства».

Алкивиад в ответ рассказывает, как он безуспешно пы­
тался соблазнить Сократа своим цветущим юным телом:

«Итак, друзья, мы оказались наедине, и я ждал, что вот- 
вот он заговорит со мной так, как говорят без свидетелей 
влюбленные с теми, в кого они влюблены, и радовался зара­
нее. Но ничего подобного не случилось: проведя со мной день 
в обычных беседах, он удалился. После этого я пригласил его 
поупражняться вместе в гимнастике и упражнялся с ним вме­
сте, надеясь тут чего-то добиться. И, упражняясь, он часто 
боролся со мной, когда никого поблизости не было. И  что же? 
На том все и кончилось. Ничего таким путем не достигнув, я 
решил пойти на него приступом и не отступать от начатого, а 
узнать наконец в чем тут дело. И  вот я приглашаю его поужи­
нать со мной — ну прямо как влюбленный, готовящий ловуш­
ку любимому. Даже эту просьбу выполнил он не сразу, но 
в конце концов все-таки принял мое приглашение. Когда он 
явился в первый раз, он после ужина пожелал уйти, и я, зас­
теснявшись, тогда отпустил его. Залучив его к себе во второй 
раз, я после ужина болтал с ним до поздней ночи, а когда он 
собрался уходить, я сослался на поздний час и заставил его 
остаться. Он лег на соседнее с моим ложе, на котором воз­
лежал и во время обеда, и никто, кроме нас, в комнате этой 
не спал... < ...>

Я встал и, не дав ему ничего сказать, накинул этот свой 
гиматий — дело было зимой, — лег под его потертый плащ и,
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обеими руками обняв этого поистине божественного, удиви­
тельного человека, пролежал так всю ночь. И на этот раз, Со­
крат, ты тоже не скажешь, что я лгу. Так вот, несмотря на все 
эти мои усилия, он одержал верх, пренебрег цветущей моей 
красотой, презрительно посмеялся над ней. < ...>  проспав с 
Сократом всю ночь, я встал точно таким же, как если бы спал 
с отцом или со старшим братом. < ...>

Обошелся он так, впрочем, не только со мной, но и с Хар- 
мидом, сыном Главкона, и с Эвтидемом, сыном Дикола, и со 
многими другими: обманывая их, он ведет себя сначала как 
их поклонник, а потом сам становится скорее предметом люб - 
ви, чем поклонником».

А теперь скажите, читали ли Платона те, кто на про­
тяжении более двадцати веков болтал о так называемой 
платонической любви? Ведь послушаешь героев его диа­
логов и готов поверить, что секс с женщиной — занятие 
для примитивных людей, а совращать юнцов — высокая 
миссия философа.

Правда, Сократ, скорее, теоретизировал по этому по­
воду, не переходя к практическому применению своих воз­
зрений на половые отношения. Жил он с женой, ужасной 
грымзой по имени Ксантиппа. Когда его спрашивали, по­
чему он ее терпит, отвечал: «Она рожает мне сыновей».

Элиан, писавший в III веке христианской эры, то есть 
через несколько столетий после смерти Сократа, передает 
такой анекдот:

Алкивиад подарил Сократу большой, красиво испеченный 
пирог. Ксантиппа сочла, что подношение, посланное люби­
мым любящему, еще сильнее разожжет его чувства, по своему 
обыкновению обозлилась и, швырнув пирог на пол, растопта­
ла ногами. Сократ же со смехом сказал: «Ну вот, теперь и тебе 
он не достанется».

Великий мыслитель, видимо, все-таки перемудрство- 
вал, если позволил своим врагам обвинить его в совраще­
нии юношей и приговорить к смерти, которую он, конечно, 
принял с достоинством.

Терпимость по отношению однополой любви явля­
лась неотъемлемой частью древнегреческой культуры.
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Сократ

В аристократических кругах Афин юноши своими прелес­
тями возбуждали сексуальное чувство своих стареющих 
наставников, которое порой и удовлетворяли. Лишь не­
многие из числа их сограждан осуждали такое поведение. 
Правда, афинский закон грозил лишением гражданских 
прав тому, кто подставит попку влюбленному мужчине, 
но, создается впечатление, что закона этого никто не боял­
ся. Например, афиняне высоко чтили память Гармодия и 
Аристогитона, тираноубийц и любовников.

По понятиям греков, гомосексуальному увлечению 
полагалось быть романтическим: с непременными вздо­
хами, бессонными ночами, признаниями в любви и ми­
лыми проявлениями нежности. Эта блестящая культура 
оставила нам рассказы главным образом об однополой
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любви. Обычным, в нашем понимании этого слова, 
гетеросексуальным отношениям было посвящено куда 
меньше прекрасных слов. И почему только высокое раз­
витие гуманитарной культуры всякий раз сопровожда­
ется распространением изысков в области сексуальных 
отношений?

Красивые юные рабы ценились очень высоко имен­
но в связи с тем, что сначала становились объектами 
сексуальной эксплуатации, и только потом, когда они 
вырастали в зрелых мужчин, их использовали в хозяй­
стве.

Спарта и Крит относились к мужеложству еще бо­
лее терпимо, чем Афины. Там вообще не существовало 
никаких запретов — ни моральных, ни законодатель­
ных — на этот вид человеческой активности. Граждане 
Фив, подобно афинянам, считали гомосексуализм осно­
вой мужества воинов: один любовник защищал в бою 
другого.

В чем была причина такого распространения однопо­
лой любви? Убедительного ответа на сей вопрос пока не дал 
никто. Аристотель видел в этом явлении подсознательную 
попытку греков снизить рождаемость: города-государства 
были маленькими и тесными и могли прокормить только 
определенное количество граждан. Однако Древняя Гре­
ция — не единственная в истории страна, страдавшая от пе­
ренаселенности и ограниченности природных ресурсов.

От себя добавлю, что подобная практика должна 
была приводить к распространению урет рит ов: мик­
робы, содержащиеся в прямой кишке, попадая на сли­
зистую оболочку мочевыводящего канала, иногда вызы­
вают воспаление.

Современные исследователи склонны видеть в эллин­
ском гомосексуализме результат раздельного воспитания 
мальчиков и девочек: достигнув шестилетнего возраста, 
мальчик переходил из женской половины дома в муж­
скую, и его контакты с прекрасным полом сводились к 
общению с матерью, сестрами и служанками. Греческие 
женщины той эпохи вообще редко покидали свой дом и в 
общественной и деловой жизни никак не участвовали. 
Женщине не дозволялось показываться в окне, ее жизнь 
протекала в гинекее — женской половине дома, окна
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которой были обращены по двор. Если к мужу приходили 
гости, все женщины удалялись на свою половину.

Ни имя порядочной женщины, ни она сама не должны 
обсуждаться за пределами дома (Плутарх).

Правда, женщине разрешалось ходить за покупками 
(как правило, с сопровождающим), а также в храм и из­
редка — в театр.

В то же время юноша чуть ли не каждый день посе­
щал гимнасий  (спортивный зал) или бани, что, по мне­
нию современных авторов, также способствовало возник­
новению у него однополой любовной ориентации. Вокруг 
юноши постоянно крутились те, кто сам вырос в таких же 
условиях и, видимо, считал, что теперь его очередь быть 
активной частью в любовных мужских парах.

Другой причиной новейшие исследования называют 
отсутствие женского образования. Гречанки, мол, были 
слишком темными и примитивными, чтобы составить 
достойную компанию своим мужьям. Афинский закон 
запрещал мужчинам оставаться холостяками, поэтому 
лет в тридцать они, уступая давлению общества, жени­
лись и, как правило, выбирали себе пятнадцатилетних 
девочек.

Негоже сочетать юношу с юной женой. Ибо мужская сила 
не терпит убыли, тогда как цвет красоты быстро покидает ж ен­
ское тело (Еврипид).

Таким образом, многие мужчины на супружеском 
ложе выполняли, так сказать, долг перед Родиной, а лю­
бить предпочитали умных мальчиков.

Все эти высокомудрые доводы можно опровергнуть 
всего одним вопросом: если изоляцию мужчин от женщин 
и неразвитость системы женского образования считать 
естественными причинами не только самого гомосексуа­
лизма, но и одобрения его обществом, то как объяснить от­
сутствие этого явления в позднее возникшей исламской 
культуре, где изоляция полов соблюдается куда строже, чем 
в Древней Греции? Еще раз поясню свою мысль: гомо­
сексуализм, по-видимому, присутствует в любом челове­
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ческом сообществе, но вы не найдете и попытки опоэтизи­
ровать его в обширной литературе персов и арабов, а так­
же в поэзии их наследников — трубадуров.

В Греции, пожалуй, серьезно критиковали мужелож­
ство лишь гетеры. Конкуренция со стороны мальчишек 
возмущала этих дам до глубины души, а заодно и ко­
шелька. С другой стороны, не все греческие женщины 
были сторонницами разнополой любви. Некоторые из 
представительниц Эллады и сами внесли существенный 
вклад в историю гомосексуализма. Вспомним хотя бы 
Сафо (Сапфо, ок. 6 2 8 -5 6 8  до P. X .), сочинявшую на 
острове Лесбос стихи о своей нежной любви к юным 
девушкам, ее ученицам (переводы Вячеслава Иванова):

Только б раз мне глянуть на поступь милой,
Луч один из глаз уловить желанных!
Что мне колесницы лидийцев? Что мне 
Всадники в латах?

(«К  Анактории»)

Где ты? Мы зовем — покажись, Гонгила!
Млечно-белых волн в окруженьи зыбком 
Как прекрасна ты! Развевает складки 
Эрос крылатый!

(«К  Гонгиле»)

Сафо не зря обосновалась на Лесбосе: именно там 
был расположен храм Геры, где происходили состязания 
женщин в красоте. Так что тот, кто отдает пальму пер­
венства за изобретение конкурсов «Мисс Такая-то» аме­
риканцам XX века, жестоко заблуждается. Весьма веро­
ятно, что состязания на звание «Мисс Эллада» проходили 
без участия мужчин, а девушки выступали там обнажен­
ными.

Через пятьсот лет после смерти Сафо греческий географ 
и историк Страбон ( 6 4 /6 3  до P. X. —2 3 /2 4  от P. X .) 
говорил:

Сапфо — это чудо, которому не перестаешь удивляться.
Другой такой женщины, с таким поэтическим дарованием я
не могу припомнить.
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Кифаред

Перикл и Аспазия

Может быть, Сафо писала стихи не хуже поэтов- 
мужчин именно потому, что, как и они, обожала краси­
вых женщин?

ПЕРИКЛ И АСПАЗИЯ 
(V век до P. X.)

Человека, на протяжении полутора десятилетий (443 — 
428 до P. X .) — может быть, самого блестящего периода в 
истории Афин, — фактически возглавлявшего этот город- 
государство, звали Перикл. Внешне он был вполне нор­
мального сложения, если бы не голова удивительно вытя­
нутой формы. И з-за этого греческие скульпторы, которым 
не чужд был гибкий подход к истине, значительно позднее 
названный «социалистическим реализмом», изображали 
Перикла исключительно в шлеме.

По рождению он принадлежал к аристократии, однако 
вовремя понял необходимость демократических преобра­
зований в общественном устройстве. Постепенно он занял 
пост стратега-автократора, то есть фактического главы 
республики. Он был умен, прекрасно образован и непод­
купен, к тому же обладал большим ораторским талантом. 
Он показал себя довольно-таки прилежным семьянином, 
пока в его жизнь не вошла гетера Аспазия.

Здесь стоит сделать пояснение относительно того, ка­
кие женщины и на каких условиях предлагали свою любовь 
жителям древних Афин. Основная масса женского населе­
ния — это рабыни. Господин мог пользоваться ими для 
удовлетворения своих сексуальных потребностей прак­
тически неограниченно. Другую, меньшую, часть состав­
ляли свободнорожденные женщины — матери семейств 
и девушки, которым предстояло в свое время выйти замуж. 
За связь с женой афинского гражданина закон грозил 
смертью, но до приговора доходило редко: рогоносец сам 
вершил суд — мог побить прелюбодея, убить его или полу­
чить с него денежную компенсацию. Изменившую жену 
полагалось выгнать из дома.

Отношения в браке были здоровыми и на редкость 
неромантичными.

4 Интимная жизнь древних пладык 97
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Мы держим гетер ради наслаждения, наложниц — ради 
повседневных потребностей нашего тела, а жен — чтобы они 
рождали нам законных детей и были верными стражами на­
шего дома (Демосфен).

Бесплодной жене давали развод. Если бесплоден был 
мужчина, он мог попросить помощи своего родствен­
ника, при этом дети от такого соития считались детьми 
законного мужа.

Мужчина мог и не объяснять причин развода, но тогда 
он должен был вернуть семье жены ее приданое. Женщине 
дозволялось только просить архонтов (членов городского 
совета) развести ее с мужем по причине его жестокого с ней 
обращения. Дети в любом случае оставались в доме отца.

Как и во всяком обществе, в Афинах имелся свой сек­
тор платных секс-услуг. На самой нижней ступеньке со­
циальной лестницы стояли рядовые проститутки, жившие 
и работавшие главным образом в Пирее — морских во­
ротах Афин. Публичные дома, в которых работали эти 
дамы, вывешивали над дверью увеличенную модель эрре- 
гированного полового члена. Заплатив, можно было либо 
совершить половой акт на месте, либо увести женщину 
домой — на день, на неделю, на месяц. Иногда мужчи­
ны арендовали проститутку в складчину и затем делили 
ее время в соответствии с вкладом каждого.

Более высокое положение в обществе занимали флейти­
стки - авлетриды, они развлекали музыкой и танцами уча­
стников пирушек и отдавались гостям за отдельную плату. 
Некоторые отставные авлетриды открывали специальные 
школы для девочек, где обучали подрастающее поколение 
тонкому искусству соблазнения и удержания мужчины.

На самом верху находились гетеры  (буквально: по­
други) — умные, образованные, талантливые, с яркой 
индивидуальностью и сильным характером. Они носили 
яркие одежды и осветляли волосы (видимо, джентльмены 
и тогда предпочитали блондинок). Гетер было немного; 
все население города знало наиболее популярных из них и 
повторяло их имена. Знакомства с ними не скрывали: пре­
бывание молодого человека в доме гетеры считалось чем- 
то вроде прохождения им курса светских манер. Утомлен­
ные политической деятельностью мужи зрелого возраста
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искали у гетер не только женской ласки, но и духовного 
общения. Вот что писал об этом Дюрант:

Среди них Клепсидра, названная так потому, что прини­
мала и отпускала своих любовников строго по часам; Фарге- 
лия, которая, словно Мата Хари своего времени, шпионила в 
пользу персов и переспала со всеми афинскими политиками; 
Феорида, скрасившая старость Софокла, и Архиппа, заступив­
шая на ее место, когда драматургу пошел девятый десяток; 
Археанасса, забавлявшая Платона; Даная и Леонтион, пре­
подавшие Эпикуру философию наслаждения; Фемистоноя, 
занимавшаяся своим ремеслом до последнего зуба и после­
дней пряди волос; наконец, практичная Гнафена, которая, 
потратив немало времени на подготовку собственной дочери, 
требует тысячу драхм за одну ночь с этой юной красавицей. 
Красота Фрины — притча во языцех Афин четвертого века; она 
никогда не появляется на людях иначе, как полностью одетая, 
но на Элевсинском празднестве, а затем на празднике Поси­
доний она раздевается на виду у всех, распускает волосы и вхо - 
дит в морские волны. Одно время она любит и вдохновляет 
Праксителя, позируя для его Афродит; глядя на Фрину, 
Апеллес писал свою Афродиту Анадиомену. Любовь сделала 
Фрину столь богатой, что она предложила отстроить фиванс­
кие стены при условии, что на постройке будет написано ее 
имя; на это упрямые фиванцы не пошли. Возможно, с Евфия 
она запросила чересчур большой гонорар; он отомстил ей, 
предъявив обвинение в нечестии. Но один из членов суда — ее 
клиент, а оратор Гиперид — ее преданный любовник; Гипе- 
рид защищает Фрину не только своим красноречием: он рас­
пахивает на ней тунику и показывает суду грудь гетеры. Судьи 
взирают на ее красу и подтверждают ее благочестие.

Но самую известную в афинской истории свободную 
пару составляли Перикл и Аспазия.

Кажется невероятным, но — по размышлении — в высшей 
степени естественным, что этот непреклонный «олимпиец» был 
весьма восприимчив к женскому очарованию; самообладание 
боролось в нем с утонченной чувственностью, и государствен­
ные труды, несомненно, усилили в нем нормальное мужское 
влечение к женской ласке. Перикл был давно женат, когда
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повстречался с Аспасией. Она была причастна к созданию того 
типа гетер, которому предстояло сыграть столь деятельную роль 
в афинской жизни; то была женщина, отвергавшая затворни­
чество, на которое обрекал афинянок брак, и предпочитавшая 
не освященные законом союзы, иногда даже относительную не­
разборчивость в связях, если благодаря этому она могла на­
слаждаться той же свободой передвижения и поведения, что и 
мужчины, разделяя при этом их культурные интересы. Мы не 
располагаем свидетельствами красоты Аспасии, хотя древние 
авторы говорят о ее «маленькой грациозной стопе», «сереб­
ристом голосе» и золотистых волосах. Беззастенчивый поли­
тический враг Перикла Аристофан отзывается о ней как о м и­
летской куртизанке, открывшей роскошный бордель в Мегарах 
и доставившей теперь некоторых своих девушек в Афины; ве­
ликий комедиограф деликатно намекает, что конфликт между 
Афинами и Мегарами, ввергнувший Грецию в Пелопоннес­
скую войну, разразился потому, что Аспасия упросила Перикла 
отомстить за нее мегарцам, похитившим некоторых ее работ­
ниц. Но Аристофан не был историком и заслуживает доверия 
лишь тогда, когда не затронуты его интересы.

Аспазия не была афинской гражданкой, она поселилась 
в этом городе в 450 году, когда Периклу было сорок лет и 
он находился в зените своей славы и влияния. Аспазия от­
крыла школу для девочек, где преподавала риторику и фи - 
лософию. Говорят, что школу посещали, притом с согласия 
мужей, некоторые взрослые женщины.

В связи с этим хочу задать вопрос: зачем было учить 
женщин ораторскому искусству? Уверен, что тогда, как 
и теперь, представительницы прекрасного пола умели 
убеждать собеседника в своей правоте совсем другими 
методами — скорее эмоциональным воздействием, чем 
логическим. Видно, афинским мужчинам хорошо ж и­
лось, раз они пошли на этот рискованный социальный 
эксперимент.

Перикл и Сократ посещали «салон» Аспазии; воз­
можно, там бывали и другие знаменитости той эпохи — 
Фидий, Еврипид, Алкивиад, Анаксагор.

Судьба улыбнулась Периклу: его жена полюбила дру­
гого мужчину, и супруги мирно разошлись, после чего 
Перикл поселил Аспазию у себя. Жениться на иностран-
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ке он не мог — таков был афинский закон. Тем не менее 
сын, рожденный Аспазией от Перикла, стал наследником 
его имущества. Аспазия в это время слыла «некоронован­
ной царицей» города и подавала афинским женщинам 
пример свободы и светской обходительности.

Как и всякий политический деятель, Перикл подвер­
гался нападкам противников. Его пытались обвинить 
в сексуальной связи со своей невесткой. Аспазию при­
влекали «по статье» о неуважении к богам, а Гермипп 
утверждал, что Аспазия — просто сводня, она поставляет 
Периклу продажных женщин.
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Дело Аспазии рассматривали 150 судей. Периклу по­
надобилось все его красноречие, чтобы спасти ее от осуж­
дения. Он выиграл процесс, но с этих пор его политичес­
кое влияние постепенно уменьшалось. Через три года он 
умер от чумы в возрасте чуть более шестидесяти лет.

Сын Перикла и Аспазии вырос и в 406  году до P. X. 
участвовал в победоносном для афинян морском сражении 
при Аргинусских островах (к югу от острова Лесбос). Вме­
сто благодарности народное собрание казнило морских 
стратегов, командовавших в этой битве, за то, что они во 
время шторма не сумели выловить трупы погибших для 
соответствующего погребения. Среди казненных был и сын 
Перикла. Через несколько дней народное собрание пере­
думало и казнило тех, кто предложил идею первой казни.

Сицилийский колониальный поход 415 года до P. X., 
крайне неудачный для афинян, настолько проредил ряды 
граждан, что народное собрание разрешило двоеженство: 
в противном случае многие девушки из приличных семей 
остались бы незамужними.

Как вы думаете, может быть, это выход и для нашего 
отечества с его все ухудшающейся демографической си­
туацией?

ФИЛИПП II МАКЕДОНСКИЙ 
(годы царствования: 3 5 9 -3 3 6  до P. X.)

Македонский царь Филипп II знаменит прежде всего 
благодаря своему сыну — Александру Великому. У Ф и­
липпа была жена — царица Олимпиада, мать Александра. 
Македонцы, строго говоря, эллинами не являлись и зако­
ны имели особые. Поэтому Филипп не считал зазорным 
жениться семь раз (при живой царице). Он полагал, что 
таким образом укрепляет трон: чем больше сыновей, тем 
надежнее будущее его державы. Кроме того, разве приду­
мали люди более простой и приятный способ подкрепить 
дипломатический или военный союз, чем взять себе в жены 
дочь кого-либо из новых союзников? Олимпиада такой 
широты взглядов на половой вопрос не разделяла. По по­
воду того, кто должен наследовать трон, у нее было совер­
шенно определенное мнение — Александр, и только он.
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В 337 году до P. X. Филипп II женился в очередной раз. 
Эту его избранницу звали Клеопатра (не путать с царицей 
Египта, жившей тремя столетиями позднее!). Новая жена 
родила царю дочь Европу. Уже в следующем, 336 , году 
Филипп погиб от руки одного из офицеров его собственно­
го эскорта. Олимпиада, дождавшись, когда унаследовав­
ший-таки македонский трон Александр отправится в по­
ход, приказала убить Европу. Чем царице помешала 
девочка, которая ни при каких обстоятельствах не могла 
претендовать на трон? Наверное, так проявился бешеный 
темперамент Олимпиады, порой пугавший самого Филип­
па. Клеопатра не перенесла потери и покончила с собой.

АЛЕКСАНДР III ВЕЛИКИЙ 
(годы царствования: 3 3 6 -3 2 3  до P. X.)

Александру Великому (он же Александр Македон­
ский), по его собственному признанию, только две вещи 
напоминали, что он не бог, а всего лишь смертный человек: 
потребность в сне и потребность в совокуплении. В сексу­
альной жизни он явно был минималистом — слишком уж 
влекли его военные и административные дела. Общаться 
по душам он предпочитал со своими военачальниками.

Как-то ночью помощники привели к Александру 
очень красивую женщину. «Почему в такой час?» — 
«Яждала, пока мой муж уснет». Александр отослал ее 
обратно, обругав помощников, которые чуть не сделали 
его прелюбодеем.

Были в характере Александра и гомосексуальные чер - 
ты, но и они находились под контролем его интеллекта. 
Так, он обожал Гефестиона, однако отказался от пред­
ложения Феодора из Таранта купить двух мальчиков ред­
кой красоты, да еще спросил, чем это он дал основание 
думать о нем так плохо.

Зато к Гефестиону он относился с глубокой неж­
ностью. Когда жена побежденного персидского царя Д а­
рия вошла в шатер Александра поклониться своему но­
вому владыке, она по ошибке отдала поклон Гефестиону. 
Александр вовсе не был этим смущен и высказался в том 
смысле, что Гефестион и он, Александр, — одно целое.
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Царь и Гефестион сражались, ели, пили и спали рядом. 
Когда Г ефестион умер, Александр часами плакал над его 
трупом и в течение нескольких дней ничего не ел. Он каз­
нил врача, лечившего Гефестиона, а позднее приказал пе­
ребить целое захваченное им племя в качестве жертвы тени 
друга. Над могилой был насыпан огромный курган. Алек­
сандр обратился к оракулу с вопросом, можно ли почитать 
Гефестиона как бога. Он видел в себе и Гефестионе новое 
воплощение мифических Ахилла и Патрокла. Мысль о том, 
что один из этих героев лишь ненадолго пережил другого, 
терз-ала царя.

В последние годы своей недолгой жизни Александр 
пытался собрать всех своих подданных — эллинов и пер­
сов — не только в одну державу, но и в единый, как ска­
зали бы сейчас, суперэтнос. Для этого он носил одежду, 
в которой сочетались греческие и персидские элементы. 
В 324 году до P. X. он женился одновременно на наслед­
ницах обеих ветвей персидского царского дома — Стати- 
ре, дочери Дария III, и Парисатиде, дочери Артаксерк­
са III. Кроме того, он уже был женат на бактрийской 
царевне Роксане. Александр всячески поощрял браки сво­
их офицеров и солдат с местными женщинами. Около 
десяти тысяч воинов последовали его призыву и женились 
на туземках. На подарки по случаю таких свадеб он тра­
тил груды золота. Царь разрешал жениться и тем, кто 
оставил дома жену. Правда, в таких случаях он не по­
зволял привозить новые семьи в Македонию. Сыновья 
от этих браков получали воспитание за казенный счет, а, 
повзрослев, поступали в македонскую армию.

Царь переселял колонистов-греков в Месопотамию и 
Персию. Из этих колоний выросли эллинистические го­
рода Востока, которые сохранили свет греческой культу­
ры в то время, когда Европа жила в состоянии варвар­
ства. Позднее по арабским переводам европейцы заново 
знакомились с античной литературой и наукой. И сего­
дня на вопрос, почему среди них встречаются голубогла­
зые и светловолосые люди, жители азиатских городов с 
улыбкой отвечают: «Потому что здесь побывали воины 
Александра Македонского».

Александр умер от лихорадки вдали от родины в 
323 году до P. X., не дожив до тридцати трех лет. В послед-
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ние месяцы своей жизни он много пил: видимо, сказы­
валось многолетнее нервное напряжение. После очеред­
ных возлияний он простудился и, промучившись от жесто­
кой лихорадки десять дней, на одиннадцатый умер. Он не 
оставил политического завещания. На вопрос полковод­
цев, кому он доверяет свою бескрайнюю державу, царь от­
ветил: «Сильнейшему». Он понимал, что любое его реше­
ние будет пересмотрено с помощью военной силы.

К счастью для греков (и, как выяснилось позднее, для 
мировой культуры в целом), генералы поначалу мирно 
разделили империю Александра на жизнеспособные ча­
сти, некоторые из них просуществовали под властью их 
потомков долгие века. Одной из династий, возникших в 
результате этого раздела, стали Птолемеи — цари Египта. 
Рассказ о них завершает раздел настоящей книги, посвя­
щенный истории Древнего Египта.

Власть в самой Македонии захватил Касандр, сын од­
ного из приближенных Александра Великого. Для большей 
легитимности Касандр женился на дочери Филиппа II, а 
для своего спокойствия держал вдову Александра Роксану 
и ее сына Александра IV в заточении. Позднее он приказал 
убить узников.

Александр сражается с персидским царем Дарием

106

Варвары — соседи греков

ВАРВАРЫ -  СОСЕДИ ГРЕКОВ

Геродот рассказывает также о том, как скифы, обойдя 
Кавказские горы, достигли Египта. Однако ни завоевы­
вать его, ни грабить не стали: фараон Псамметих I (6 6 4 — 
610 до P. X.) откупился от пришельцев. На обратном пути 
скифы прошли через сирийский город Аскалон. Передовые 
отряды проследовали мирно, но арьергард (где собира­
ются все лентяи и мародеры) разграбил храм Афродиты 
Урании.

Грабителей святилища в Аскалоне и всех их потомков бо­
гиня наказала, поразив их навеки «женским» недугом. И не 
только сами скифы утверждают такое происхождение их бо­
лезни, но и все посещающие Скифию могут видеть страдания 
так называемых энареев.

Э нареям и  называли кастратов и гермафроди­
тов. Можно предположить, что в своих боевых походах 
скифы подхватили одну из инфекций, передаваемых поло­
вым путем, например гонорею, которая может привести к 
орхит у  (воспалению яичек), а затем — к евнухоидизм у.

О народах, живущих у Каспия, Геродот, в частности, 
говорит так:

Совокупление у этих людей происходит совершенно от­
крыто, как у скота.

Надо заметить, что сам Геродот этого не видел. Даже 
слово «история», введенное им в оборот, означало пер­
воначально «изложение сведений, полученных путем рас­
спросов».

О сексуальных обычаях кочевников-массагетов Геро­
дот пишет:

Каждый из них берет в жены одну женщину, но живут они 
с этими женщинами сообща. Ведь рассказы эллинов о [подоб­
ном] обычае скифов относятся, скорее, к массагетам. Так, 
когда массагет почувствует влечение к какой-нибудь женщи­
не, то вешает свой колчан на ее кибитке и затем спокойно со­
общается с этой женщиной.
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О ф ракийцах  Геродот рассказывает:

[Целомудрия] девушек они не хранят, позволяя им всту­
пать в сношение с любым мужчиной. Напротив, [верность] 
замужних женщин строго соблюдают и покупают себе жен у 
родителей за большие деньги.

Энеты, жившие в Малой Азии, создали и поддержи­
вали обычай, который пришелся по сердцу Геродоту из- 
за своей редкой разумности. Это был аукцион невест.

Сначала выставляли на продажу самую красивую девушку 
из всех. Затем, когда ее продавали за большие деньги, глашатай 
вызывал другую, следующую после нее по красоте (девушки 
же продавались в замужество). Очень богатые вавилонские 
женихи наперебой старались набавлять цену и покупали наи­
более красивых девушек. Женихи же из простонародья, кото­
рые вовсе не ценили красоту, брали и некрасивых девиц, и в 
придачу деньги. После распродажи самых красивых девушек 
глашатай велел встать самой безобразной девушке или калеке 
и предлагал взять ее в жены за наименьшую сумму денег, пока 
ее кто-нибудь не брал с наименьшим приданым. Деньги же 
выручались от продажи красивых девушек, и таким образом 
красавицы выдавали замуж дурнушек и калек. Выдать же за­
муж свою дочь за кого хочешь не позволялось, а также нельзя 
было купленную девушку уводить домой без поручителя. 
И только если поручитель установит, что купивший девушку 
действительно желает жить с нею, ее можно было уводить до­
мой. Если же кто не сходился со своей девушкой, то по закону 
требовалось возвращать деньги. Впрочем, женихам можно 
было являться и из других селений и покупать себе девушек. 
Этот прекраснейший обычай теперь у них уже не существует. 
Зато недавно они нашли другое средство оградить девиц от оби­
ды и не допустить увода их на чужбину. < ...>  После завоева­
ния страны и разорения ее персами жители лишились своего 
имущества, и все простые люди из народа были вынуждены по 
бедности заставлять своих дочерей заниматься развратом.
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(Т ^ рез, ставший не только пленником, но и по совме- 
стительству советником Кира, после очередного вос­

стания своих соотечественников подсказал новому влады­
ке гуманный и эффективный способ навеки замирить этот 
народ:

Для того же, чтобы они вновь не подняли мятежа и тебе 
не нужно было их опасаться, сделай так: пошли вестника и зап - 
рети им иметь боевое оружие и прикажи носить под плащами 
хитоны и высокие сапоги на ногах. Затем повели им обучать 
своих детей игре на кифаре и лире и заниматься мелочной тор­
говлей. И ты увидишь, царь, как скоро они из мужей обратят­
ся в женщин, так что тебе никогда уже не надо будет стра­
шиться восстания.

Вот так стремление к роскоши и мелочная торговля 
снижают боевой дух народа. Может быть, и нам пора, 
пока не поздно, снести ларьки у метро, а «мерседесы» 
и «чероки» приспособить для подвоза снарядов?

Самым сильным и многочисленным из варвар­
ских народов (так эллины называли всех не греков) бы­
ли, конечно, персы. Геродот не скрывал, что именно
НО
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его соотечественники научили их гомосексуальным за­
бавам.

Персы больше всех склонны к заимствованию чужезем­
ных обычаев. <...> Персы предаются всевозможным на­
слаждениям и удовольствиям по мере знакомства с ними. 
Так, они заимствовали от эллинов любовное общение с маль­
чиками.

Научившись новому, персы, правда, совсем не отка­
зались и от доброго старого способа решения сексуаль­
ных проблем.

У каждого перса много законных жен, а кроме того, еще 
больше наложниц.

Геродот рассказывает историю о том, как послы пер­
сов позарились на македонских женщин и что из этого 
вышло.

Итак, эти персидские послы прибыли [в Македонию], 
предстали перед Аминтой и затем потребовали земли и 
воды царю Дарию. Аминта же обещал дать и то и другое 
и пригласил послов на угощение. Царь устроил роскошный 
пир и любезно угощал персов. А после пира персы, про­
должая без удержу бражничать, сказали вот что: «Друг- 
македонянин! У нас, персов, когда мы задаем пир, есть 
обычай приводить к столу наших наложниц и жен. Ты 
столь радушно принял нас и так великолепно угостил и 
даже хочешь дать царю землю и воду, исполни же [для 
нас] этот наш обычай». Аминта ответил на это: «У нас 
нет этого в обычае: мужчины и женщины [пируют] у нас 
отдельно. Но поскольку таково ваше желание, а вы — наши 
владыки, то будь по-вашему». После этих слов Аминта 
велел послать за женщинами. Женщины явились на зов и 
уселись в ряд против персов. Тут персы при виде красивых 
женщин стали говорить Аминте, что он поступил неумно 
[и не угодил им]. Лучше уж было бы женщинам вообще
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не являться, чем прийти и сидеть напротив, как помраче­
ние очам. Тогда Аминта был вынужден приказать женщи­
нам сесть рядом с персами. Но едва женщины успели пе­
ресесть, как персы стали хватать их за груди, так как 
напились сверх меры, и некоторые пытались даже цело­
вать женщин.

Странная расстановка акцентов, согласитесь: хватать 
за груди — это еще ничего, но вот целовать — уже на­
глость...

При виде этого Аминта хотя и возмущался, но все же 
старался сохранить спокойствие, так как сильно боялся 
персов. Александр же, сын Аминты, который также был 
участником пира и видел все это, как человек молодой и 
не вкусивший еще [жизненных] невзгод, не мог смолчать 
и с негодованием сказал Аминте вот что: «Отец! В твои 
годы тебе лучше бы отдохнуть и больше не пить. Я же ос­
танусь с гостями и приготовлю им все, что нужно». Аминта 
понял, что Александр затеял недоброе дело, и сказал: «Сын 
мой! По твоим гневным словам я понимаю, что ты отсы­
лаешь меня, замыслив что-то недоброе. Поэтому прошу 
тебя оставить этих людей в покое, чтобы не погубить нас. 
Сдерживайся и не обращай внимания на происходящее. Что 
же до твоего совета уйти, то я согласен».

Когда Аминта после этого вышел, Александр сказал 
персам: «Эти женщины, друзья, всецело в вашем рас­
поряжении. Вы можете по желанию спать со всеми или 
только с некоторыми из них. Подайте только знак о ва­
шем желании. А теперь уже пора спать, и, как я вижу, вы 
сильно опьянели. А этих вот женщин прошу вас отпустить 
совершить омовение. После чего и ждите их». Персы 
согласились, и Александр отослал женщин в женский по­
кой. Сам же он велел переодеть в женские одежды столько 
же безбородых юношей и, дав им кинжалы, ввел в покой. 
А персам Александр сказал вот что: «Персы! Кажется, вы 
попировали на славу! Все, что у нас есть и что мы могли 
достать, — все перед вами! И даже — что для нас самое 
дорогое — мы отдали в ваше распоряжение наших матерей
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и сестер, чтобы вы поняли, 
какие почести мы воздали 
вам по заслугам. А царю, 
пославшему вас, сообщите, 
какой радушный прием 
оказал вам эллин, прави­
тель М акедонии, угостив 
вас и предоставив ложе!» 
После этого Александр 
приказал каждому юноше 
под видом женщины сесть 
рядом с персом. А когда 
персы стали хватать юно­
шей, те перебили их.

Тогда-то, будучи в Сардах, Ксеркс воспылал страстью 
к супруге Масиста, которая также находилась там. Хотя он 
и посылал к ней [вестников], но ее оказалось невозможно 
склонить [к измене]. Применить же насилие царь не хотел 
из уважения к брату Масисту. То же самое чувство [уваже­
ния] удерживало и эту женщину; она прекрасно знала, что 
ее не принудят силой. Так как у Ксеркса не было больше 
других средств [овладеть этой женщиной], то он устроил

Комментаторы считают 
эту историю примером пат­
риотической басни. Маке­
донянам приходилось тер­
петь господство персов, и о 
мести послам они и не по­
мышляли. Царь Александр I 
(не путать с жившим по­
зднее Александром Вели­
ким!) вынужден был в знак 
покорности отдать персам 
свою сестру.

У царя персов Ксеркса 
(486—464 до P. X.) был род­
ной и любимый брат Масист. 
Но, видно, черт попутал царя. Одалиска III в. до P. X.

И З
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свадьбу своего сына Дария и дочери этой женщины и Ма- 
систа. Этим царь надеялся скорее достичь своей цели. 
Свадьба была совершена с обычными обрядами, и [после 
этого] Ксеркс возвратился в Сусы. По прибытии туда царь 
принял в свой дом [молодую] супругу Дария. Тогда он по­
чувствовал охлаждение к супруге Масиста: теперь, изменив 
свои чувства, Ксеркс воспылал любовью к супруге Дария, 
дочери Масиста, которая ему и отдалась. Имя этой жен­
щины было Артаинта.

Через несколько времени, однако, супружеская невер­
ность [жены Дария] открылась вот каким путем. Амест- 
рида, супруга Ксеркса, подарила царю пестрый, удивитель­
ной красоты плащ, который она сама выткала. Ксеркс с 
радостью надел его и пошел к Артаинте. Насладившись 
этой женщиной, царь сказал ей, что она может просить у 
него все, что хочет в награду за любовь: он готов испол­
нить любую ее просьбу. Артаинта же отвечала Ксерксу (и 
это послужило причиной и ее собственной гибели, и гибе­
ли всего дома): «Дашь ли ты мне действительно все, что я 
ни попрошу?» Ксеркс, который менее всего ожидал от нее 
такой просьбы, обещал клятвенно. Когда же царь поклял­
ся, Артаинта смело потребовала его плащ. Ксеркс стал тог­
да придумывать всевозможные отговорки, не желая отда­
вать плащ не по какой-либо иной причине, а только из 
страха перед Аместридой. А царица уже и раньше питала 
подозрения [в неверности], а теперь поймала бы его на 
месте преступления. Царь же стал предлагать Артаинте в 
дар города, несметное количество золота и войско, во гла­
ве которого будет стоять только она одна (у персов войско 
считается великолепным даром). Однако Ксеркс не мог 
убедить эту женщину, и ему пришлось подарить ей плащ. 
А та, весьма обрадовавшись подарку, стала носить и кра­
соваться в нем.

Аместрида услышала, что плащ у Артаинты. Разузнав 
затем [подробно] о происшествии, царица обратила свой 
гнев не на эту женщину, так как предполагала виновницей 
и исполнительницей этого дела ее мать, а замыслила погу­
бить супругу Масиста. Аместрида выждала время, когда ее 
супруг Ксеркс давал царский пир. Этот пир бывает раз в 
году в день рождения царя. По-персидски этот пир назы­
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вается «тикта», что на греческом языке значит «отличный». 
Только в этот день царь умащает свою голову и одаривает 
персов. Этот-то день и выждала Аместрида и потребовала 
у Ксеркса отдать ей в подарок супругу Масиста. Ксеркс 
нашел это требование выдать жену брата, которая к тому 
же была совершенно невиновна в этом деле, недостойным 
и возмутительным. Царь ведь хорошо понимал, зачем она 
обратилась к нему с такой просьбой.

Между тем царица стала настойчиво добиваться [ис­
полнения своей просьбы], и царю пришлось (на царском 
пиру царю нельзя никому отказывать в просьбе) наконец, 
правда весьма неохотно, дать согласие. Затем, отдав эту 
женщину во власть Аместриды, Ксеркс поступил так. По­
зволив царице делать со своей жертвой все, что она хочет, 
он послал за братом и сказал ему вот что: «Масист! Ты — 
сын Дария и мой брат, да к тому же и доблестный муж. 
Так вот, отпусти свою супругу, с которой ты живешь, а я 
дам тебе в жены вместо нее мою дочь. Пусть она будет 
твоей супругой. Твою же теперешнюю супругу отпусти: мне 
не угодно, чтобы ты жил с нею». Масист же, пораженный 
такими словами Ксеркса, ответил так: «Владыка! Какие 
бесполезные речи заводишь ты со мною! Ты повелеваешь 
мне оставить супругу, от которой у меня есть сыновья и 
дочери (одну из них ты дал в жены даже собственному 
сыну), супругу, столь любезную моему сердцу, и взять в 
жены твою дочь? Нет, царь! Сколь ни велика для меня 
честь, которой ты меня удостоил, — стать мужем твоей 
дочери, но все же я не сделаю ни того ни другого. Не при­
нуждай же меня силой, так как тебе это вовсе не нужно. 
Для твоей дочери найдется другой столь же достойный суп­
руг. А мне позволь жить с моей супругой». Так отвечал 
Масист. Ксеркс же, распалившись гневом, сказал ему в от­
вет: «Хорошо же, Масист! Теперь моя воля такова: не вы­
дам я за тебя своей дочери, но и со своей женой ты боль­
ше не будешь жить. Ты научишься принимать то, что тебе 
предлагают!» Услышав эти угрозы, Масист поспешно вы­
шел со словами: «Владыка! Ты ведь меня еще не погу­
бил!»

Между тем, пока Ксеркс вел этот разговор с братом, 
Аместрида послала телохранителей Ксеркса изувечить жену
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Масиста: она велела отрезать у несчастной груди и бросить 
псам, а также нос, уши и губы, вырезать язык и отправить 
в таком виде домой.

Масист же, еще ничего не зная об этом, но предчув­
ствуя недоброе, бегом бросился домой. Увидез свою жену 
[столь страшно] изувеченной, он тотчас же, посоветовав­
шись с сыновьями, отправился вместе с ними и некоторы­
ми другими людьми в Бактры. Он хотел поднять восстание 
в Бактрийской области, чтобы лишить царя престола. Это, 
как я думаю, ему, пожалуй, и удалось бы, если бы он рань­
ше прибыл к бактрийцам и сакам. Действительно, эти на­
родности любили Масиста, и он был сатрапом Бактрии. 
Ксеркс, однако, проведал замыслы Масиста и отправил в 
погоню за ним отряд, [который] настиг его в пути: Масист 
был убит вместе с сыновьями и приверженцами. Это мой 
рассказ о страсти Ксеркса и смерти Масиста.

Ну что тут скажешь? Не возжелай жены ближне­
го своего. Наверное, не существует более страшного в 
смысле разрушения семьи дела, чем внутрисемейный 
блуд.

ДРЕВНЯЯ
ПАЛЕСТИНА



БААЛ И АНАТ

{ТЛ  алеко не все обитатели этой земли придерживались 
J U  единобожия. Примерно в XIV веке до P. X. на уга- 

рит ском  языке (семитская языковая группа) записан 
следующий миф:

Анат, сестра верховного бога Баала, была весьма ре­
шительной женщиной. Однажды она собрала всех врагов 
своего братца на пир. Чтобы выглядеть получше, нанес­
ла на лицо румяна и хну, а потом заперла двери дворца 
и своими руками истребила гостей. Отрубленные головы 
и руки она подвешивала к своему поясу. В конце побои­
ща она оказалась по колено в крови.

Однажды Анат разыскивала Баала и от его слуг узнала, 
что бог отправился на охоту. Анат последовала за братом, 
а тот, разгоряченный охотой, возжелал ее. По каким-то 
неведомым нам причинам он не захотел совокупляться с 
сестрой в своем обычном (человеческом) обличье и снача­
ла превратился в быка. Вроде бы у них родился дикий бык.

Исследователи видят в этом мифе, во-первых, объ­
яснение для тогдашнего народа обычая царских семей 
отдавать царевичам в жены их родных сестер, а во-вто­
рых, указание на наличие у ханаанеев сакрального ско­
толожства От себя добавлю, что сюжет о совокуп­
лении женщины с быком повторялся потом в мифах 
многих народов (например, таким способом удовлетво­
ряла свои сексуальные потребности критянка Пасифая).
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Тем не менее во время храмовых представлений этого 
мифа быка, наверное, заменял мужчина в соответству­
ющем костюме и в маске. В противном случае женщине 
вряд ли удалось бы выжить.

ЭПОХА ПАТРИАРХОВ 
(около 1800 года до P. X.)

Рассмотрим обычаи, которым подчинялось сексуаль­
ное поведение древних иудеев в эпоху, когда они еще не 
создали собственного государства в современном смысле 
этого слова.

Во времена патриархов бездетная жена могла пред­
ложить мужу рабыню, которая, забеременев и выно­
сив плод, родила бы ребенка на колени законной жены. 
Тогда новорожденный считался законным наследником 
своего отца. Правда, если после этого жена сама ро­
жала сына, то сына невольницы могли выгнать, что и 
случилось с Измаилом, сыном Авраама от рабыни Ага­
ри. Не возбранялось брать наложниц при вполне пло­
дородной жене, как это делал Нахор, брат Авраама. 
Можно было жениться несколько раз (Исав и Махала- 
фа; Гедеон). Поначалу мужчине дозволялось жениться 
на двух сестрах одновременно (Лия и Рахиль). Жены 
одного мужа могли вступать в соглашения относительно 
того, с кем из них он проведет следующую ночь. П о­
зднее на подобные браки был наложен запрет.

Гомосексуализм  безусловно осуждался (вспомним 
историю городов Содом и Гоморра, уничтоженных за 
распространенность среди их жителей этого греха). Есть 
косвенные указания на то, что общение с женщиной по 
«содомскому образцу» (как средство предупреждения 
беременности) также подвергалось наказанию.

Кровосмесительные связи  поначалу не рассмат­
ривались как грех (история Лота, совокуплявшегося со 
своими дочерьми). Возможно, оправданием кровнород­
ственного брака считалась невозможность иным спосо­
бом продолжить свой род.
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Позднее, когда народ достиг большой численности, 
правила стали строже. Вот перечень женщин, сексуальные 
контакты с которыми закон строго запрещал мужчине:

• мать;
• жена отца;
• сестра (в том числе и только по отцу или по матери);
• внучка;
• тетка (сестра отца или матери);
• жена дяди;
• невестка (жена сына);
• жена брата.
Женитьба на более дальней родственнице, например 

на двоюродной сестре (Иаков и Рахиль) или двоюродной 
племяннице (Исаак и Ревекка), вполне приветствовалась.

Иногда случались изнасилования девушек чужаками 
(Дина, дочь Иакова и Лии, и Сихем, сын Евмора еве- 
янина). При мирном разборе такого происшествия ви­
новный должен был дать родственникам девушки мате­
риальную компенсацию (вено). В противном случае 
полагалась месть. Покрытие греха браком не привет­
ствовалось, даже если насильник проникался нежными 
чувствами к своей жертве и хотел на ней жениться (Си­
меон и Лесий, братья Дины, перебили Евмора, Сихема 
и весь их народ).

Добровольные сексуальные контакты с женщинами - 
иноплеменницами первоначально рассматривались как 
нормальное явление, потом также попали под запрет 
(история с женами мадиамскими).

Бывали и случаи внутрисемейного соблазнения (Р у­
вим, старший сын Иакова от Лии, совратил его другую 
жену Валлу). Кара за это могла и не последовать.

Если женатый мужчина умирал прежде, чем успе­
вал оставить сына-наследника, его вдову должен был 
взять в жены его брат. Сыновья, родившиеся от такого 
брака, считались потомками умершего мужа матери, а 
не своего биологического отца. Отказ принять вдову 
умершего брата влек за собой общественное осуждение. 
Недобросовестное выполнение новым мужем своих суп­
ружеских обязанностей ( coitus in terruptus  — прерван­
ный половой акт) воспринималось как отказ от попыт­
ки продолжить род умершего брата, а следовательно, как 
смертный грех (история Онана).
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Если отец умершего мужчины отказывался женить на 
его вдове другого своего сына, он также совершал грех. 
Фамарь после смерти своих мужей Ира и Онана не по­
лучила в мужья их брата Шелу, так как Иуда, отец всех 
троих, решил, что она приносит несчастье его сыновьям. 
Чтобы посрамить свекра, Фамарь прибегла к уловке: 
выдала себя за блудницу  и отдалась ему, взяв у него вме­
сто платы залог — печать, посох и пояс. Она забереме­
нела, и ее собирались сжечь за нарушение верности умер­
шим мужьям. В качестве оправдания Фамарь предъявила 
залог, после чего Иуда признал себя виновным в том, что 
не женил на ней своего сына Шелу.

Существовали блудницы не только бродячие, но и 
жившие в собственных домах, по крайней мере, так было 
у народов, населявших Ханаан (Раав).

Специальное правило запрещало скотоложство. Не 
разрешалось иметь половую близость с женой в периоды 
менструаций.

Если возникали подозрения в неверности жены, ее сле­
довало привести к священнику, и тот давал ей горький на­
питок, говоря при этом, что если она виновна, то от сего 
напитка ее живот опухнет, сама же она будет проклята. 
Скорее всего, при таком испытании нервы неверной жены 
не выдерживали и она сознавалась в содеянном.

Красивую женщину, захваченную на войне, дозволя­
лось ввести в свой дом. Полагалось дать ей месяц на то, 
чтобы она оплакала своих погибших родителей. После 
этого женщину разрешалось взять в жены. Если за месяц 
ожидания желание жениться у мужчины пропадало, он 
должен был пленницу отпустить, но не продавать ее в 
рабство.

Если у мужчины, пребывающего в военном стане, но­
чью происходила поллю ция  (непроизвольное истечение 
семени, как правило, сопровождающееся эротическими 
сновидениями), ему надлежало на один день покинуть 
стан и вечером основательно вымыться. Неясно, разреша­
лось ли по этой причине не принимать участия в сражении.

Если двое мужчин дрались и женщина подбегала, 
чтобы разнять дерущихся, она не должна была хватать 
чужого мужчину за половой член — за это ей полагалось 
отрубить руку.
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ПРЕКРАСНЫЙ ИОСИФ 
И ЖЕНА ПОТИФАРА 

(около 1700 года до P. X.)

Иосиф, один из двенадцати сыновей Иакова, обла­
давший пророческим даром, предсказал себе великое бу­
дущее. Этим он возбудил в своих братьях зависть столь 
сильную, что они чуть было не убили Иосифа. В послед­
ний момент братья одумались и ограничились тем, что 
продали его в рабство чужеземным купцам. Те отвели 
Иосифа в Египет и, в свою очередь, продали Потифару, 
начальнику евнухов фараона. Иакову же принесли одеж­
ду Иосифа, специально испачканную кровью козленка, 
чтобы тот полагал сына погибшим.

Потифар скоро убедился в том, что Иосиф не только 
годится для обычных работ, но и может умело управ­
лять всем его хозяйством. В результате раб стал чем-то 
вроде управляющего, облеченного полным доверием сво­
его хозяина. Беда пришла, откуда не ждали: хозяйка 
заметила красоту нового слуги и попыталась его соблаз­
нить. Честный юноша отказался и далее убежал от по­
хотливой жензины, да так поспешно, что оставил у нее 
в руках свой плащ. Этот плащ лгунья тут же предъяви­
ла мужу как «вещественное доказательство» того, что 
Иосиф пытался принудить ее к сожительству.

Иосиф оказался в тюрьме, где так же быстро проде­
монстрировал свои административные таланты и был 
назначен старшим среди заключенных. Два товарища 
по заключению — хлебодар и виночерпий фараона, за 
что-то впавшие в немилость, — рассказали Иосифу свои 
странные сны. Оба сна Иосиф истолковал верно, то есть 
все случилось так, как он и предсказал: через три дня 
виночерпия освободили и вернули на прежнее рабочее 
место, а хлебодару отрубили голову.

Иосиф просидел в узилище еще два года, пока виночер­
пий не вспомнил о нем. Фараону приснились два странных 
сна, и никто не мог их объяснить: семь тощих коров пожра­
ли семь тучных, семь пустых колосьев поглотили семь пол­
ных. Виночерпий рекомендовал фараону Иосифа, и тот 
предрек, что за семью урожайными годами последуют семь 
лет засухи, поэтому надо создавать продовольственные за­
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пасы. Фараон сделал Иосифа премьер-министром и ж е­
нил его на Асенефе, дочери того же Потифара. В этом бра­
ке родились сыновья Манассия и Ефрем.

Через семь лет, как и предсказал Иосиф, засуха пора­
зила Египет, а заодно и соседние с ним страны, но подго­
товленным к бедствию оказалось только государство фара­
она. Соседи вынуждены были приезжать в Египет 
и покупать там хлеб. Явились и братья Иосифа — все, за 
исключением Вениамина, самого младшего. Иосиф не от­
крылся братьям, взял одного из их — Симеона — в залож­
ники, а остальных отправил домой, чтобы они привели в 
Египет Вениамина. Деньги, заплаченные братьями за пше­
ницу, Иосиф приказал потихоньку положить в их багаж.

Когда купленный хлеб кончился, братья снова пришли 
в Египет, и на сей раз Иосиф открылся братьям. Правда, 
перед этим он позволил себе небольшую мистификацию: 
в вещи Вениамина подложили драгоценную чашу, а его са­
мого обвинили в ее похищении. По предложению Иосифа 
и с разрешения фараона братья перевезли в Египет своего 
отца Иакова и в полном составе свои семьи.

САМСОН И ДАЛИЛА 
(между 1200 и 1020 годами до P. X.)

Самсон родился от женщины, которая долгое время 
считалась бездетной. Во время беременности она дала 
обет, что ее сын ни при каких обстоятельствах не будет 
стричь волос. Мальчик еще в раннем детстве проявил 
феноменальную физическую силу. Когда Самсон под­
рос, он женился на филистимлянке. Однажды, желая 
поддеть соплеменников своей жены, Самсон загадал им 
довольно хитроумную загадку. Филистимляне разгадать 
ее, конечно, не смогли и обратились за помощью к жене 
Самсона. Та любовными ухищрениями вытянула у мужа 
верный ответ и передала его соплеменникам. Услышав 
разгадку, Самсон почувствовал себя уязвленным.

Потом тесть Самсона совершил вероломный поступок: 
отдал дочку другому мужчине, и это при живом-то муже. 
Тут уж Самсон не стерпел и впервые взбунтовался против
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гражданского населения: перебил триста филистимлян ос­
линой челюстью.

Однажды в Газе, когда он посещал приглянувшуюся 
ему блудницу-филистимлянку, ее соплеменники подка­
раулили Самсона с намерением убить его. Герой про­
демонстрировал им тщетность их затеи тем, что сорвал 
городские ворота и на своих плечах отнес их на гору.

Потом Самсон влюбился в женщину по имени Дали- 
ла. Вожди филистимлян пообещали ей крупную награду, 
если она узнает, как лишить Самсона его силы. Трижды 
Самсон отвечал жене шутками, но в четвертый раз ска­
зал правду: его сила в волосах. Далила усыпила Самсона 
и позвала человека, который его остриг. После этого 
Самсона связали, ослепили, заковали в медные цепи и 
поставили крутить мельничный жернов.

В то время люди еще не имели понятия о правах воен­
нопленных, а потому Самсона не только отправили в за­
ключение без суда, но еще и содержали в антисанитарных 
условиях: его не мыли и не стригли. В результате волосы 
Самсона вновь отросли, соответственно возвратилась к 
нему и вся его сила, но он не торопился продемонстриро­
вать ее, видимо ожидая благоприятного момента.

Как-то во время филистимского праздника Самсона 
вывели из узилища, чтобы посмеяться над поверженным 
героем. На этот раз Самсон выступил в роли смертника: 
попросил мальчика-поводыря подвести его к колоннам, 
поддерживающим крышу, а потом повалил столбы, похоро­
нив под рухнувшей кровлей множество врагов и самого себя.

ЛЕВИТ И ЕГО НАЛОЖНИЦА 
(между 1200 и 1020 годами до P. X.)

Один левит (священник) имел наложницу. Однажды 
они поссорились, и она ушла в дом своего отца. Левит 
отправился за ней и уговорил ее вернуться. На обрат­
ном пути они заночевали в Гиве, населенной потомками 
Вениамина (одно из племен Израиля). Некий старик 
приютил их в своем доме. Развратные жители горо­
да окружили дом и требовали, чтобы хозяин выдал им
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Левит увозит тело наложницы 
(гравюра Гюстава Доре, XIX век)

левита, с которым они желают совершить, как сказали 
бы теперь, множественные акты насильственного м у-  
желожства. Хозяин умолял их не вынуждать его нару­
шить закон гостеприимства. Взамен он предлагал толпе 
свою дочь-девственницу и наложницу левита. Толпа 
бушевала до тех пор, пока левит не вывел наложни­
цу. Желающих совершить с ней сношение отбирали по

Левит и его наложница
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конкурсу: требовалось с помощью пращи попасть кам­
нем в натянутый волос. Видимо, с боевой подготовкой 
в племени был полный порядок: в волос попало семьсот 
человек! Все они насиловали несчастную женщину, и это 
продолжалось до самого утра. Подсчитали, что каждо­
му насильнику на половой акт отводилось менее одной 
минуты. Потом женщину отпустили, и она умерла на 
пороге дома, где ночевал ее хозяин.

Левит погрузил тело на осла и отвез домой, там он 
разделил труп на части и послал по одной в каждое из 
израильских племен. Возмущенные одиннадцать племен 
(«колен Израилевых») напали на племя Вениамина и 
после серии долгих и кровопролитных сражений переби­
ли почти всех жителей Гивы и окрестных сел, так что в 
живых осталось всего шестьсот мужчин.

Тут победители одумались: они чуть было не уничто­
жили одну из ветвей собственного народа. Беда усугуб­
лялась еще и тем, что они поклялись никогда не выдавать 
своих женщин за представителей племени, так себя за­
пятнавшего. В общем, колену Вениамина грозило полное 
исчезновение. К счастью оказалось, что жители городка 
Иавис не присутствовали на собрании, где была прине­
сена клятва. Из Иависа взяли четыреста девственниц, 
остальных двести потомки Вениамина с согласия других 
племен захватили силой на религиозном празднике.

САУЛ (1 0 2 4 -1 0 0 4  годы до P. X.) 
И ДАВИД (1 0 0 4 -9 6 5  годы до P. X.)

Анна, жена Елканы и будущая мать Самуила, долго 
не имела детей. Она дала обет, что если Бог пошлет ей 
сына, то его волос не коснется бритва и он никогда не 
будет пить ни вина, ни сикера. Родился мальчик, и его 
нарекли Самуилом. Еще в юные годы в нем обнаружил­
ся пророческий дар и, когда народ пожелал иметь над 
собой царя, кандидата указал именно Самуил.

Нового царя звали Саул. Его правление было доволь­
но удачным, но постепенно стала расти слава юного слуги 
царя по имени Давид. Историю битвы Давида с филис-
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тимским великаном Голиафом знают даже люди, мало 
знакомые со Священным Писанием: метнув камень из 
пращи, Давид убил самоуверенного великана и тем са­
мым выиграл битву, а заодно и всю войну.

Самуил признал Давида преемником Саула. Царь 
предложил Давиду в жены свою дочь Мерову, но отдал ее 
другому. Давид же остановил свой выбор на младшей до­
чери царя, Мелхоле. В качестве вена (выкупа) Саул потре­
бовал от Давида «сто краеобрезаний филистимских», то 
есть сто кусочков крайней плоти филистимских мужчин, 
которых для получения этого продукта пришлось бы убить 
(так как обрезание у соседей израильтян не было принято). 
Давид убил двести человек и соответственно принес двести 
краеобрезаний, после чего свадьба состоялась.

На Саула периодически находило безумие, и во вре­
мя таких приступов он всякий раз пытался убить Дави­
да. Однажды вечером он бросил в Давида копье, когда 
тот играл ему на струнном инструменте (род гуслей). 
Давид уклонился и убежал в свой дом. Но и туда при­
шли слуги Саула, чтобы убить его. Верная Мелхола 
уговорила Давида бежать и спустила его из окна. На 
постель она положила «куклу» (статую вместо тела и 
козью шкуру вместо головы). Слугам отца она сказала, 
что ее муж болен. Саул велел принести больного к нему 
вместе с постелью. Обман скоро выяснился, и Саул 
спросил дочь, почему она обманула его. Мелхола отве­
тила, что иначе муж убил бы ее.

Давиду помогали спастись его шурин Ионафан, Са­
муил и священник Ахимелех. Некоторое время Давиду 
пришлось жить в чужих краях и даже, в целях безопас­
ности, притворяться безумным. За помощь Давиду Ахи­
мелех сложил голову. Мелхолу Саул при живом муже 
отдал другому мужчине. Давид за время своих стран­
ствий женился дважды, его новых жен звали Авигея и 
Ахиноама.

У Давида дважды появлялась прямая возможность 
убить Саула, и дважды он от нее отказался. После того 
как Саул погиб в битве с филистимлянами, Давид стал 
царем, но был признан только собственным племенем 
(коленом Иудиным). Тогда же он взял себе еще четырех 
жен: Аггифу, Авиталу, Эглу и Мааху.
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Саул бросает копье в Давида 
(гравюра Гюстава Доре, XIX век)

Над остальными израильскими племенами царем 
утвердился младший сын Саула Иевосфей. Однажды он 
попенял своему военачальнику Авениру за то, что тот 
сошелся с наложницей его покойного отца. Авенир раз­
гневался и начал переговоры с Давидом о признании его 
царем над всеми «коленами». Давид потребовал в каче­
стве первого жеста доброй воли вернуть ему его бывшую
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жену Мелхолу, полученную им когда-то за сто (а фак­
тически за двести) «краеобрезаний филистимских». Мел­
холу отняли у ее второго мужа и вернули Давиду. Таким 
образом, общее количество жен достигло семи.

Иевосфей был убит заговорщиками, и Давид, царь 
теперь уже всего народа, перенес свою столицу в Иеру­
салим, где процарстовал еще тридцать три года. За это 
время он брал себе и других жен, а также наложниц.

Однажды Давид увидел красивую женщину и послал 
узнать, кто она. Оказалось, что это Вирсасия, жена 
Урии. Давид приказал привести ее к себе и спал с ней, 
от него она зачала. Урию Давид послал на войну и от­
дал тайное распоряжение поставить его в самом опас­
ном месте. В результате Урия был убит. За этот грех Бог 
покарал Давида: его сын от Вирсавии прожил только 
семь дней. Тогда Давид взял Вирсавию в жены, и она 
родила ему второго сына — Соломона.

АВЕССАЛОМ, АМНОН И ФАМАРЬ 
(X век до P. X.)

Амнон, один из сыновей Давида, влюбился в Фамарь, 
его же дочь от другой жены. Влюбленный не знал, как под - 
ступиться к сестре. Двоюродный брат Амнона по имени 
Ионадав заметил его беспокойство и, выяснив его причи­
ну, подсказал Амнону, каким образом добиться своего.

Амнон притворился больным и попросил отца при­
слать Фамарь, чтобы она своими руками приготовила ему 
еду. Когда лепешки были готовы, Амнон заманил Фамарь 
во внутреннюю комнату и там изнасиловал ее. После это­
го он почувствовал к сестре сильнейшее отвращение и вы­
гнал ее из своего дома. Бедная женщина посыпала голову 
пеплом и разорвала на себе одежды. С плачем она пошла 
домой. Ее брат (не только по отцу, но и по матери) Авес­
салом, тяжко оскорбленный поступком Амнона, терпел 
два года, пока не сумел заманить братца в ловушку: при­
гласил на пир, напоил и приказал убить.

За это Авессалому пришлось несколько лет жить вда­
ли от отца, но наконец Давид простил его. Авессалом
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Бегство Давида 
(гравюра Гюстава Доре, XIX век)

обосновался в Иерусалиме и вскоре совершил попытку 
государственного переворота. Давид бежал из столицы 
со всем своим окружением, оставив только десять жен 
и наложниц поддерживать порядок в доме.

Ахитофел, один из сподвижников Авессалома, дал ему 
совет: демонстративно вступить в сексуальные отношения 
с наложницами своего отца. Это, по замыслу Ахитофела,
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должно было придать их сторонникам уверенности в силе 
и решимости Авессалома удержать власть: после такого 
надругательства над честью отца примирение с ним вряд ли 
оказалось бы возможным. Авессалом последовал совету: 
приказал поставить палатку на кровле дома и на глазах у 
всего народа входил к каждой из десяти наложниц.

В битве со сторонниками Давида Авессалом потерпел 
поражение. Спасаясь бегством верхом на муле, он за­
путался своими роскошными волосами в ветвях и был 
убит.

В последние годы жизни Давид, как многие ста­
рики, все время ощущал потребность в тепле. Слуги посо­
ветовали ему взять молодую наложницу, и такую девушку 
нашли, звали ее Ависага. Она согревала царя в постели, но 
царь уже был слишком стар, и Ависага осталась девствен­
ной. Видимо, поэтому один из сыновей Давида по имени 
Адония после смерти отца пожелал взять девушку в жены. 
Другой его сын и преемник на троне, Соломон, воспринял 
сватовство бра?а как попытку овладеть наложницей отца и 
казнил его. Од(нако причина вражды, скорее всего, была 
намного серьезнее: Адония, старший из оставшихся в ж и­
вых сыновей Давида, открыто заявлял свои претензии на 
отцовский тр<эн. Дело осложнялось еще и тем, что Адонию 
поддерживали главный военачальник Иоав и первосвя­
щенник Авиафар.

Но все ,3ти силы были ничто против воли царя Дави - 
да, а воля /его была такова: помазать на царство именно 
Соломона.

СОЛОМОН 
(9 6 5 -9 2 8  годы до P. X.)

Царь Соломон всем превзошел своих предшествен- 
никой и потомков: мудростью, имуществом, славой и ко­
личеством женщин. В его доме постоянно жили семьсот 
жен' и триста наложниц — аммонитянки, идумеянки, 
моавитянки, сидонянки и хеттеянки.

Царь Соломон писал, что четырех вещей он не пони­
мает: пути орла на небе, пути змея на скале, пути корабля

131



Древняя Палестина

Суд Соломона (гравюра Гюстава Доре, XIX века)

среди моря и пути мужчины к девице. Некоторые тракту­
ют эту мысль иначе: невозможно, мол, увидеть след орла в 
небе, змеи на камне, корабля в морских волнах и мужчи­
ны в женщине (если она упорно отрицает факт близости). 
Но соглашаться gтаким объяснением необязательно.

Высшим достижением любовной лирики является 
«Песнь песней» Соломона. Я не привожу ее здесь из
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убеждения, что цитировать священные тексты позволи­
тельно только богословам и, в крайнем случае, профес­
сиональным историкам.

ЮДИФЬ И ОЛОФЕРН 
(VI век до P. X.)

Однажды воины царя Навуходоносора (6 0 4  — 
562 годы до P. X.) под командованием Олоферна осадили 
населенный иудеями город Ветилуя. Положение казалось 
безвыходным. Тогда прекрасная вдова по имени Юдифь 
надела свое лучшее платье, умастила кожу и отправилась к 
Олоферну. Тот пригласил ее к обеду, на котором он много 
съел и еще больше выпил. Получив от Юдифи то, чего ж е­
лал, Олоферн уснул. Героическая женщина отрубила пол­
ководцу голову его же собственным мечом и вынесла ее 
в мешке для еды. Г олову выставили на стене осажденного 
города, после чего враги в страхе разбежались.

ДАНИИЛ И СУСАННА 
(между 586 и 537 годами до Р. X.)

Однажды во времена вавилонского пленения иудеев 
юный пророк Даниил был привлечен к разбору дела 
Сусанны. Молодую красивую замужнюю женщину об­
виняли в прелюбодеянии. Два почтенных старца дали 
показания о том, что видели ее в саду с любовником, 
но молодой человек успел бежать. На самом деле все 
обстояло иначе: старцы, давно влюбленные в Сусанну, 
подкараулили ее во время купания и потребовали, что­
бы она уступила их сексуальным домогательствам, не то 
они обвинят ее в адюльтере. Сусанна гордо отказалась 
и чуть не стала жертвой оговора: народ готов был при­
говорить Сусанну к смерти, хотя она, плача, клялась, 
что умрет незаслуженно.

Даниил изолировал одного свидетеля от другого и задал 
каждому единственный вопрос: под каким именно деревом
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он видел любовников. Первый ответил, что грех произошел 
под мастиковым деревом, второй — что под дубом. Лож­
ность показаний стала очевидной; старцы сознались в зло­
намеренном оговоре и были тут же казнены.

ЭСФИРЬ И АРТАКСЕРКС 
(V век до P. X.)

Царь Артаксеркс после многодневного пиршества ре­
шил похвастать перед подданными красотой своей жены 
и велел ей выйти и показаться, то есть, видимо, в ка­
кой-то мере обнажиться. Царица Астинь отказалась сде­
лать это. Царь прогнал ее и, чтобы выбрать ей замену, 
приказал собрать побольше красивых девушек. Каждая 
проводила в его постели одну ночь — для пробы. Среди 
девушек была и иудейка Эсфирь, дочь Мардохея. Она 
приглянулась царю больше других, ее он и сделал цари­
цей. О своей национальной принадлежности Эсфирь 
царю не сообщила, и он пребывал в неведении, что ж е­
нился на еврейке.

У царя был премьер-министр Аман, который в своей 
непомерной гордыне требовал, чтобы ему поклонялись 
как божеству. Мардохей, отец Эсфири, отказался, так как 
это противоречило канонам его религии. Тогда Аман ре­
шил уничтожить всех евреев, находившихся под властью 
Артаксеркса. Получив согласие царя, он назначил день 
истребления, а персонально для Мардохей приказал по­
строить огромную виселицу.

Но тут царь вспомнил, что не отплатил одному чело­
веку, спасшему когда-то ему жизнь. Артаксеркс послал 
узнать, как звали его спасителя. Ответ был: Мардохей. 
Благодарность Артаксеркса, хотя и несколько запоздалая, 
оказалась поистине царской. А тут и Эсфирь попросила 
у царя подарок: освободить ее народ от избиения. Царь 
с легкостью согласился, и на громадную виселицу отпра­
вился коварный премьер-министр. Этот день иудеи до 
сих пор отмечают как праздник.
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ТАРКВИНИЙ ГОРДЫЙ
(годы царствования: 

5 3 4 /5 3 3 -5 1 0 /5 0 9  до P. X.)

/'Гт'ервоначально Рим управлялся царями, и первым 
J  L среди них по времени был Ромул (7 5 3 -7 1 6  до P. X.), 
один из двух братьев-близнецов, основавших город. Пос­
леднего царя звали Тарквиний Гордый, и он вошел в ис­
торию именно благодаря своей сексуальной несдержан­
ности. Не хватило Его Величеству рабынь, захотелось 
ему изнасиловать свободную гражданку Лукрецию, доб­
родетельную супругу царского родича Тарквиния Колла- 
тина. Лукреция, как и следовало гордой римлянке, рас­
сказала отцу и мужу, что с ней приключилось, после чего 
вонзила себе в грудь кинжал и героически умерла. Оскор­
бленные мужчины сумели взбунтовать римский народ. 
Восстание возглавил Луций Юний Брут, сводный брат 
мужа Лукреции. Римляне не только свергли Тарквиния 
Гордого, но и вообще ликвидировали монархию. Граж­
дане постановили, что отныне ими будет управлять сенат, 
в который войдут потомки первых жителей города, а во 
главе государства будут стоять два консула, сменяемые 
ежегодно. Первыми консулами стали, естественно, Брут 
и Коллатин — не зря же они старались.

Удивительно то, что через год первые консулы без ма­
лейшего сопротивления сдали власть своим законным
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преемникам, а основанная ими система успешно функ­
ционировала на протяжении еще примерно четырех ве­
ков, пока братья Гракхи, а за ними Сулла и Марий (II— 
I века до P. X.) не разрушили ее, начав длинную череду 
гражданских войн, закончившуюся установлением п р и н ­
ципат а  (власти императоров). Получается, что созда­
ние самой могучей из древних республик обязано сексу­
альному прест уплению .

ЦЕЗАРЬ 
(Гай Юлий Цезарь, 

годы правления: 4 6 -4 4  до P. X.)

Гражданские войны, сотрясавшие республику на про­
тяжении многих десятилетий, открыли дорогу к власти 
потомку знатного римского рода Гаю Юлию Цезарю.

Великий Цезарь оставил нам пример широкого под­
хода к жизни во всех ее проявлениях. В шестнадцать 
лет он по собственному решению расторг помолвку с бо­
гатой наследницей из среды тогдашней буржуазии — так 
называемых всадников. Цезарь уже тогда стремился 
к политической карьере, а для этого ему нужна была 
жена из рода властителей, и Цезарь женился на Кор­
нелии, дочери Цинны, который четырежды избирался 
консулом. И з-за этой женитьбы он претерпел много бед. 
Римский диктатор Сулла, считавший Цинну своим вра­
гом, не одобрил брака Цезаря и всячески подталкивал 
его к разводу. Цезарь предпочел с риском для жизни 
скрываться, меняя места ночлега, но жену не бросил.

Друзья Цезаря уговорили весталок  ходатайствовать 
за него перед Суллой. Весталки были чуть ли не самыми 
уважаемыми членами римского общества. Эта жреческая 
коллегия богини Весты состояла из шести—двадцати жен­
щин, которых выбирали по жребию еще девочками шести­
десяти лет от роду. Служба весталки длилась тридцать лет: 
первые десять она училась проведению сложных религи­
озных обрядов, вторые десять лет собственно служила, 
последние десять — обучала пополнение. По окончании 
тридцатилетнего срока службы весталки «выходили в
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отставку» и могли выйти замуж. Правда, они не часто 
пользовались этим правом. Считалось, что такой брак ред­
ко бывает счастливым.

Главной обязанностью весталок было поддержание 
вечного огня в храме. К их образу жизни предъявлялись 
весьма жесткие требования: обязательное сохранение 
девственности в течение всего срока службы, простая, без 
украшений, одежда и т. п. Уличенную в сексуальной связи 
весталку хоронили заживо. Несчастную женщину привя­
зывали к носилкам таким образом, чтобы она не могла 
издать ни звука. Потом ее несли через весь город к Кол- 
линским воротам, ремни развязывали, женщину сводили 
в подземелье, где были приготовлены светильник, кувшин 
с водой и небольшое количество пищи. Лестницу убирали, 
вход засыпали землей. Любовника весталки засекали на­
смерть розгами.

Такая суровость жизни отчасти компенсировалась 
уважением, которое римляне питали к жрицам-девствен­
ницам. Весталки обладали большими правами. В отли­
чие от прочих римских женщин, они сами распоряжались 
своим имуществом и могли выступать свидетелями в суде. 
Если весталка случайно оказывалась на пути преступни­
ка, ведомого на казнь, его прощали. Древний обычай 
требовал, чтобы и к просьбам весталок о помиловании 
относились с особым вниманием. Этим и воспользовались 
друзья юного Цезаря. Диктатор, посетовав на то, что 
милует мальчишку, который в будущем принесет много 
бед его, Суллы, сторонникам, согласился.

Цезаря простили и отправили с официальным пору­
чением к царю Вифинии Никомеду, где тот оставался 
подозрительно долго, дав тем самым основание для слу­
хов, будто царь его совратил. Вскоре Цезарь еще раз при­
ехал к полюбившемуся ему царю Никомеду и тем самым 
усилил слухи о сексуальной связи между ними.

Много позднее Цезарь будет удостоен триумфа — 
торжественного въезда в Рим во главе своих победо­
носных войск. По традиции, его солдаты, сопровождая 
парадную колесницу, прямо в строю станут распевать о 
нем непристойные песенки, в которых много раз помянут 
царя Никомеда и достоинства Цезаря как дамы (ниже 
я приведу рассказ об этом римского историка).
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После смерти Корнелии Цезарь взял себе в жены Пом­
пею, близкую родственницу своего гонителя Суллы. Брак 
вроде бы был удачным, но потом случилась скандальная 
история: во время праздника Доброй Богини, который, 
по обычаю, женщины справляли в закрытом доме при пол­
ном отсутствии мужчин, известный римский авантюрист и 
бывший патриций Клодий, переодевшись женщиной, про­
ник в женское общество. Поскольку Помпея была хозяй­
кой дома, где проходил праздник, на нее легла тень подо­
зрения в сообщничестве с Клодием.

Вот что писал о Доброй Богине и ее празднике фран­
цузский автор начала XVII века Жак де Сервье:

Она являлась женой Фавна и была настолько благоразум - 
на, скромна и целомудренна, что не принадлежала никому, 
кроме своего мужа. Только он один знал ее настоящее имя, и 
никто, кроме него, не мог видеть ее лицо. С этой редкостной 
женщиной произошло однажды несчастье, что и превратило 
ее в богиню. Однажды ее муж уехал по делам, а она, остав­
шись одна в доме, случайно обнаружила бутылку вина. П о­
пробовав его, она, найдя его отменно вкусным, пила и пила, 
пока не опорожнила всю бутылку. Она быстро опьянела, так 
как прежде никогда вина не пила. Но в ту минуту вернулся 
Фавн и, увидев жену в таком состоянии, схватил несколько 
прутьев мирта, связал из них плеть и всыпал ей столько уда­
ров, сколько захотел. От этих побоев она вдруг скончалась. Это 
его крайне огорчило, и он устыдился своего яростного гнева. 
Он ужасно горевал, что поступил так несправедливо и бесче­
ловечно с любимой женой, обладавшей многими добродете­
лями .Н очем он м ог искупить совершенное зло ? Не имея воз­
можности вернуть жену к жизни, он решил провозгласить ее 
богиней, обеспечив ей бессмертие.

Все церемонии жертвоприношения этой богине обычно 
проводились ночью. Н а торжества не допускался ни один 
мужчина, даже если он консул или претор. На такой торже­
ственной церемонии обычно председательствовала жена кон­
сула, ей помогали девушки-весталки.

Что именно происходило на этих праздниках, мы не 
знаем: мужчин, как уже говорилось, туда не пускали, а 
женщины той эпохи, в отличие от нашей, графоманией
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не страдали и описания не оставили. Однако и здесь 
можно высказать некоторые догадки. Опьянение жены 
Фавна, о котором говорится в мифе, указывает на то, 
что добродетельные римские матроны в эту ночь давали 
себе волю. В конце концов, отсутствие мужчин делало 
безобидными любые дурачества.

В тот год праздник происходил в доме Цезаря, тогда — 
великого понт иф ика  (высшийжреческий сан). Полага­
ют, что Абра, служанка Помпеи, по приказу своей хозяйки 
провела Клодия, переодетого женщиной, в свою комнату, 
куда должна была позднее прийти Помпея. Посидев в тем­
ноте, нетерпеливый Клодий начал бродить по дому, за ­
крывая лицо платком. Его разоблачили, и мать Цезаря, 
женщина строгих нравов, приказала никого не выпускать 
из дому. Клодия задержали и отдали под суд.

Вот как рассказывает об этом римский историк Све­
тоний:

Когда Публий Клодий, обольститель его жены Помпеи, 
был по этому поводу привлечен к суду за оскорбление святынь, 
то Цезарь, вызванный свидетелем, заявил, что ему ничего не 
известно, хотя мать его Аврелия и сестра Юлия уже рассказа­
ли всю правду перед теми же судьями. А на вопрос, почему же 
он тогда развелся с женою, он ответил: «Потому что мои близ­
кие, как я  полагаю, должны быть чисты не только от вины, но и 
от подозрений».

Таким образом, дело о возможном прелюбодеянии за­
мяли и свели обвинение к факту грубого нарушения рели­
гиозного обряда, и Клодий отделался легким наказанием.

Служа в Испании, Цезарь вынашивал планы воз­
нестись на вершину государственной власти. Однажды 
ему приснилось, что он насилует собственную мать. Как 
и полагалось в то время, он обратился к профессиональ­
ным толкователям снов. Те не зря получали деньги: они 
тут же предсказали Цезарю власть над всем миром. 
Мать, мол, это — земля, а половой акт — знак полной 
покорности. Данное толкование во II веке было закреп­
лено в «Соннике» Артемидора Далдианского: «Сово­
купление с матерью ( ...)  для демагога и полит ика  — 
добрый знак, ибо мать означает отечество».
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В Риме Цезарь перемещался с одной должности на 
другую, более высокую, пока его не избрали консулом. 
Для этого был применен весь набор тогдашних полити­
ческих средств: запугивание противников, подкуп колеб­
лющихся и щедрые обещания сторонникам.

Став диктатором, Цезарь в 49 году до P. X. женился 
в третий раз, на Кальпурнии, дочери Пизона, которого 
он по такому случаю назначил своим преемником на по­
сту консула, о чем цензор Катон высказался так:

«Какой позор, что главнокомандующий армией, члены 
провинциальных правительств и важные сановники респуб­
лики подвержены презренной „проституции11 и строят свое 
благополучие на удачных браках».

Кальпурния пользовалась редким уважением и у со­
временников, и у потомков.

Она происходила из знаменитой семьи, из рода второго 
царя Древнего Рима Нумы Помпилия. Ее несравненная кра­
сота сочеталась с поразительным здравомыслием, остросло­
вием и красноречием, в чем она не уступала самым выдаю­
щимся ораторам, к тому же была наделена истинно римской 
щедростью. Короче говоря, это была женщина, во всех отно­
шениях подходящая для такого человека, как Цезарь, кото­
рый вынашивал поражающие воображение политические пла­
ны завоевания мира.

При всех неудачах и превратностях судьбы Кальпурния 
умела сохранять душевное спокойствие, ровный нрав, и этого 
в ней ничто не могло изменить. Какие бы победы, какие три­
умфы ни одерживал Цезарь, у нее от этого не прибавлялось 
ни чванства, ни гордыни.

Трудно, конечно, встретить такую скромную женщину 
среди тех, кто занимает столь высокое положение в обществе. 
<... > В ней не проявлялось и намека на гордыню, ничто не 
могло поколебать в ней решимости постоянно оставаться в 
тени. Кальпурния, жена Цезаря — простого сенатора, ничем 
не отличалась от жены Цезаря — хозяина всего мира. Ее мане­
ры ни в чем не изменились, она по-прежнему оставалась веж­
ливой , любезной и приветливой. Всех вокруг восхищали ее доб - 
рота и мягкость характера в любых, самых непредсказуемых
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ситуациях, как и душевная твердость, проявленная ею после 
несчастной гибели ее любимого супруга (де Сервье).

Своих должностных лиц римляне переизбирали еже­
годно. По незыблемому обычаю, консулов, отслуживших 
свой годичный срок, перемещали на должности наместни­
ков провинций — очень неодинаковых по открывающим­
ся перспективам: в одних можно было вести победоносные 
войны, зарабатывая славу и деньги, чтобы с помощью того 
и другого усиливать свое влияние в Риме; в других краях 
наместников ждали только, как говорили римляне, «леса да 
пастбища». Решение принималось посредством жеребьев­
ки, но многое зависело от политической ловкости претен­
дентов и от поддержки их сторонников. Цезарь, конечно, 
добивался наместничества в богатой и не до конца покорен - 
ной Галлии (нынешней Франции). Во время прений в сена­
те один из противников Цезаря, вспомнив о его былой свя­
зи с царем Никомедом, бросил оскорбительную фразу о 
том, что женщине, мол, нелегко будет управлять огром­
ным краем. На это ничуть не смутившийся Цезарь ответил, 
что царица Семирамида правила Сирией, а над значитель­
ной частью Азии некогда властвовали амазонки...

Светоний, из чьей книги заимствован мой рассказ о 
Цезаре, писал:

Н а целомудрии его единственным пятном было сожитель - 
ство с Никомедом, но это был позор тяжкий и несмываемый, 
навлекавший на него всеобщее поношение. Я не говорю о зна­
менитых строках Лициния Кальва:

...и все остальное,
Чем у вифинцев владел
Цезарев задний дружок.

Умалчиваю о речах Долабеллы и Куриона Старшего, в 
которых Долабелла называет его «царевой подстилкой» и «ца- 
рицыным разлучником», а Курион — «злачным местом Н и- 
комеда» и «вифинским блудилищем». Не говорю даже об 
эдиктах Бибула, в которых он обзывает своего коллегу вифин - 
ской царицей и заявляет, что раньше он хотел царя, а теперь 
царства; в то же время, по словам М арка Брута, и некий
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Октавий, человек слабоумный и потому невоздержанный на 
язык, при всем народе именовал Помпея царем, а Цезаря ве­
личал царицей. Но Гай Меммий прямо попрекает его тем, что 
он стоял при Никомеде виночерпием среди других любимчи­
ков на многолюдном пиршестве, где присутствовали и некото­
рые римские торговые гости, которых он называет по именам.

А Цицерон описывал в некоторых своих письмах, как цар - 
ские служители отвели Цезаря в опочивальню, как он в пур­
пурном одеянии возлег на золотом ложе и как растлен был в 
Вифинии цвет юности этого потомка Венеры; мало того, ког­
да однажды Цезарь говорил перед сенатом в защиту Нисы, 
дочери Никомеда, и перечислял все услуги, оказанные ему 
царем, Цицерон его перебил: «Оставим это, прошу тебя: всем 
отлично известно, что дал тебе он и что дал ему ты!» Наконец, 
во время галльского триумфа его воины, шагая за колесни­
цей, среди других насмешливых песен распевали и такую, по­
лучившую широкую известность:

Галлов Цезарь покоряет, Никомедже Цезаря.
Нынче Цезарь торжествует, покоривший Галлию, —
Никомед H L торжествует, покоривший Цезаря.

Чтобы укрепить союз с Помпеем, своим коллегой по 
триумвирату, Цезарь выдал за него свою дочь Юлию. 
Брак был довольно удачным, но в 54 году до P. X. Юлия 
умерла в родах. Помпей поклялся больше не вступать 
в брак с женщиной из рода Юлиев.

Вернемся к описанию Светонием нравов самого Ц е­
заря:

На любовные утехи он, по общему мнению, был падок и 
расточителен. Он был любовником многих знатных женщин — 
в том числе Постумии, жены Сервия Сульпиция, Лоллии, 

жены Авла Габиния, Тертуллы, жены Марка Красса, и даже 
Муции, жены Гнея Помпея. Действительно, и Курионы, отец 
и сын, и многие другие попрекали Помпея за то, что из жажды 
власти он женился на дочери человека, из-за которого прогнал 
жену, родившую ему троих детей, и которого не раз со стоном 
называл своим Эгистом. Но больше всех остальных любил он 
[Цезарь. — И. /С.] мать Брута, Сервилию: еще в свое первое 
консульство он купил для нее жемчужину, стоившую шесть
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миллионов, а в гражданскую войну, не считая других подар­
ков, он продал ей с аукциона богатейшие поместья за бесце­
нок. Когда многие дивились этой дешевизне, Цицерон остро­
умно заметил: «Чем плоха сделка, коли третья часть остается 
за продавцом?» Дело в том, что Сервилия, как подозревали, 
свела с Цезарем и свою дочь Юнию Третью.

И в провинциях он не отставал от чужих жен: это видно 
хотя бы из двустишья, которое также распевали воины в гал­
льском триумфе:

Прячьте жен: ведем мы в город лысого развратника.
Деньги, занятые в Риме, проблудил ты в Галлии.

После многочисленных войн, внешних и гражданских, 
и длительной борьбы за власть Цезарь оказался в Египте, 
где сверг с престола своего врага Птолемея XIII и отдал это 
царство Клеопатре и ее младшему брату Птолемею XIV.

Среди его любовниц были и царицы — например, маври­
танка Эвноя, жена Богуда: и ему, и ей, по словам Назона, он 
делал многочисленные и богатые подарки. Но больше всех он 
любил Клеопатру: с нею он и пировал не раз до рассвета, на ее 
корабле с богатыми покоями он готов был проплыть через весь 
Египет до самой Эфиопии, если бы войско не отказалось за 
ним следовать; наконец, он пригласил ее в Рим и отпустил с 
великими почестями и богатыми дарами, позволив ей даже 
назвать новорожденного сына его именем. Некоторые гречес­
кие писатели сообщают, что этот сын был похож на Цезаря и 
лицом, и осанкой. Марк Антоний утверждал перед сенатом, 
что Цезарь признал мальчика своим сыном. < ...>  Народный 
трибун Гельвий Цинна многим признавался, что у него был 
написан и подготовлен законопроект, который Цезарь при­
казал провести в его [Цезаря. — И.  ^Г.] отсутствие: по этому 
закону Цезарю позволялось брать жен сколько угодно и каких 
угодно, для рождения наследников. Наконец, чтобы не оста­
лось сомнения в позорной славе его безнравственности и раз­
врата, напомню, что Курион Старший в какой-то речи назы­
вал его мужем всех жен и женою всех мужей.

В этом описании сексуальной невоздержанности 
великого человека отсутствует только один, но очень
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важный элемент — сравнение с современниками того же 
возраста и того же сословия. Разбить Цезаря в битве не 
удавалось, что оставалось делать его противникам или 
просто завистникам? — Естественно, вспоминать были и 
небылицы о его подвигах на половом поприще. К своим 
хулителям Цезарь относился с мягкостью, которая пос­
ле него в истории великих правителей, пожалуй, больше 
и не встречалась.

<...>  Вражды у него ни к кому не было настолько проч­
ной, чтобы он от нее не отказался с радостью при первом удоб - 
ном случае. < ...>  Гаю Кальву, который, ославив его эпиграм­
мами, стал через друзей искать примирения, он добровольно 
написал первый. Валерий Катулл, по собственному призна­
нию Цезаря, заклеймил его вечным клеймом в своих стишках 
о Мамурре, но, когда поэт принес извинения, Цезарь в тот же 
день пригласил его к обеду, а с отцом его продолжал поддер­
живать обычные дружеские отношения. < ...>  Тем, кто о нем 
злобно говорил, он только посоветовал в собрании больше так 
не делать; жестокий урон, нанесенный его доброму имени кле­
ветнической книжкой Авла Цецины и бранными стишками 
Пифолая, он перенес спокойно, как простой гражданин (Све­
тоний).

Связь между Цезарем и Сервилией, матерью Брута, 
одного из организаторов убийства Цезаря, была дли­
тельной. В Риме мало кто сомневался в том, что Брут — 
побочный сын Цезаря. Возможно, Цезарь и сам так счи­
тал. Когда заговорщики с кинжалами в руках обступили 
Цезаря, он пытался сопротивляться, но, увидев среди на­
падавших Брута, произнес с укором: « Ти quoque, B ru te !» 
(«И  ты, Брут!»), — и смирился с судьбой.

Кальпурния до конца своих дней оплакивала своего 
великого супруга.

Как я писал в главе о Клеопатре, после гибели Ц еза­
ря его место в ее постели занял Марк Антоний. К на­
чалу романа с Марком Клеопатра уже имела длинную 
любовную историю. От Цезаря она родила мальчика, 
которому народ Александрии дал прозвище Цезарион. 
Позднее, захватив единоличную власть, Август прикажет 
убить его.
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Новейшая реконструкция не подтвердила легенды 
о роковой красоте Клеопатры. Да и современники отмеча­
ли, что носик-то у египетской царицы длинноват. Но вот 
чего не отрицал никто, так это того, что Клеопатра облада­
ла редким обаянием и умела влюблять в себя мужчин.

Марк был еще достаточно молод для того, чтобы со­
вершать со своей подругой ночные вылазки на улицы 
Александрии, переодеваясь в одежду простых горожан. 
Для развлечения царицы Марк ввязывался в драки с ноч­
ными прохожими.

Антоний и Клеопатра прожили в фактическом браке 
около десяти лет и, как сказано выше, имели детей. Мать 
дала им поэтичные имена: мальчика она назвала Солн­
цем, а девочку Луной. Август пощадит обоих.

Подробнее о жизни, любовных увлечениях и траги­
ческой смерти Клеопатры рассказано в разделе данной 
книги, посвященном истории Древнего Египта.

АВГУСТ 
(Гай Юлий Цезарь Октавиан Август, 

годы правления: 43 до P. X.—14 от P. X.)

Помолвлен он был еще в юности с дочерью Публия Сер- 
вилия Исаврика. Однако после первого примирения с Анто­
нием, когда их воины потребовали, чтобы оба полководца 
вступили в родственную связь, он взял в жены Клавдию, пад­
черицу Антония, дочь Фульвии от Публия Клодия, хотя она 
едва достигла брачного возраста; но, поссорившись со своей 
тещей Фульвией, он, не тронув жены, отпустил ее девственни­
цей. Вскоре он женился на Скрибонии, которая уже была за­
мужем за двумя консулярами и от одного имела детей. Но и с 
нею он развелся, «устав от ее дурного нрава», как он сам пи­
шет. После этого он тотчас вступил в брак с Ливией Друзиллой, 
которую беременной отнял у ее мужа Тиберия Нерона; и ее он, 
как никого, любил и почитал до самой смерти (Светоний).

Расскажу подробнее, как это было.
Август, Марк Антоний и Лепид, заключив соглаше­

ние, что втроем будут управлять всеми делами госу­
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дарства (« второй т риум вират »}, договорились, что 
для укрепления их союза Август должен жениться на 
Клавдии — падчерице Марка Антония, дочери его жены 
Фульвии от первого брака с Публием Клодием.

Триумвиры решили составить проскрипционные спис­
ки — так в Риме в I веке до P. X. и позднее называли осо­
бую форму репрессий: диктаторы просто составляли спис­
ки всех, кто, по их мнению, мешал или мог помешать им 
управлять государством. После оглашения списка любого, 
чье имя в нем значилось, можно было убить и получить 
за это награду. Укрывательство проскрибированных  лиц 
каралось смертью. На этот раз от проскрипций погибло сто 
сорок сенаторов и две тысячи всадников. Некоторых погу­
било их богатство: триумвиры таким способом пополняли 
свою казну.

Марк Антоний припомнил Цицерону его дерзкие речи 
и внес его в списки. В обмен от Марка потребовали жизнь 
его дяди, и он согласился. Получив долгожданный дар — 
голову самого великого из римских ораторов, Марк Ан­
тоний не отказал и своей жене Фульвии в праве порадо­
ваться этому приобретению. Фульвия взяла голову в руки 
и с удовольствием проткнула язык Цицерона шпилькой 
для волос.

Позднее, когда Марк Антоний подпал под действие 
чар египетской царицы Клеопатры, Фульвия задумала 
на свой манер отомстить ему — попыталась соблазнить 
Августа (хотя, напомню, он был женат на ее же дочери).

Август жестоко посмеялся над этой неуклюжей по­
пыткой своей тещи, да еще вдобавок отослал к Фульвии 
ее дочь, заявив, что возвращает ее девственной. Видимо, 
с самого начала он не собирался жить как муж с падче­
рицей Марка Антония.

Вскоре Август женился на Скрибонии, дочери Скрибо- 
ния Либона, дважды к тому времени овдовевшей. От Скри­
бонии Август имел дочь Юлию, которая впоследствии сво­
им развратным поведением доставила ему много горя.

Но это произошло позднее, когда Август давно уже был 
практически абсолютным владыкой. А пока борьба за 
власть лишь все больше разгоралась. Теперь дважды оскорб­
ленная Фульвия думала о мести не столько мужу, сколько 
Августу. Когда Август объявил о своем решении раздать
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землю легионерам, она резонно возразила, что это можно 
сделать, только получив согласие Антония. Фульвия нача­
ла активную агитацию против Августа, и в городе запахло 
мятежом. Сторонники Марка Антония в этом противосто­
янии были явно слабее и потому бежали из Рима во главе с 
Фульвией и ее свояком Луцием Антонием.

Фульвия отправилась на Восток, чтобы попытаться 
если не вырвать мужа из объятий Клеопатры, то заставить 
его вновь начать военные действия против Августа. Но за­
мыслу не суждено было осуществиться из-за неожиданной 
смерти Фульвии (в 40 году до P. X .). А поскольку именно 
она считалась зачинщицей последней ссоры между Авгус­
том и Марком Антонием, появился неплохой повод для 
их примирения. И вот для переговоров в городе Герраци- 
не представители Марка Антония — Фонтей Капитон и 
Кокцей Нерва (более чем через сто лет после этих событий 
один из его потомков станет императором) — сошлись с 
посланцем Августа Меценатом.

Была заключена договоренность еще об одном динас­
тическом браке: Октавия, сестра Августа и вдова Марцел- 
ла, выходила за Марка Антония. По случаю примирения 
объявили амнистию тем, кто в свое время добровольно 
покинул Рим. В<ернулся и Тиберий Клавдий Нерон с женой 
Ливией и сыном Тиберием-младшим.

После разгрома противников Августа некоторые из 
числа занесенных в проскрипционные списки сами нало­
жили на себя руки, среди них — и бывший командующий 
флотом Юлия Цезаря по имени Ливий Друз Клавдиан. 
Он происходил из патрицианского рода Клавдиев, а после 
усыновления стал членом еще более древнего рода Ливи­
ев. Ливии вообще утверждали, что они древнее самого 
города Рима.

Дочь Ливия Друза, будущая императрица Ливия, отли­
чалась не только красотой, но и большим умом и уравнове­
шенностью характера. Она была женой великого понти­
фика Тиберия Клавдия Нерона, одного из противников 
Августа. Несмотря на юный возраст (ей было всего восем­
надцать лет), Ливия уже родила мужу сына Тиберия (буду­
щего императора) и была беременна Друзом (Старшим). 
Когда Август стал хозяином Рима, Тиберий и Ливия с сы­
ном, которого она несла на руках, бежали из города. Август
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отправил за ними погоню, и близ Неаполя солдаты чуть 
было не захватили беглецов. Их спасли темнота и глухие 
заросли по краям дороги, где они вовремя спрятались.

На этом их злоключения, однако, не кончились. После 
опасного путешествия в открытом море, после продолжитель­
ных странствий по Сицилии и Ахайе они привезли своего ре­
бенка в Лакедемон (Спарту), который находился под покро­
вительством семьи Клодиев. Однако вскоре они были 
вынуждены спешно, глубокой ночью, бежать оттуда через гу­
стые и на каждом шагу полные опасностей леса. Разгоревшийся 
пожар нагнал немало страху на небольшую группу беглецов. 
Волосы и платье Ливии воспламенились, но огонь не тронул 
ее ребенка, которого она сжимала в объятиях. Это происше­
ствие заставило многих историков предаться размышлениям 
о превратностях судьбы, которая, словно издеваясь над нами, 
меняет на сто восемьдесят градусов все наши замыслы и пла­
ны. Подумать только, Ливии пришлось пройти через такие 
опасные испытания, преодолеть такие трудности только ради 
того, чтобы не попасть в плен к кому-то, кому предстояло 
вскоре стать ее мужем, а преследовавшие их солдаты пыта­
лись схватить и лишить жизни того, кто в один прекрасный день 
станет их вождем и правителем, обладающим абсолютной вла­
стью (де Сервье).

Влюбившись в Ливию, Август просто отнял ее у мужа 
и сам женился на ней. Возможно, брак между Августом 
и Ливией стал счастливым исключением из общего пра­
вила — это был союз по любви. Современники писали, 
что двадцатилетняя красавица Ливия обладала редким 
сочетанием достоинств — внешних и внутренних. Един­
ственное, в чем можно было упрекнуть Ливию, так это в 
высокомерии, которым грешили, однако, все представи­
тели ее класса — так уж их воспитывали. Зато Ливия, 
когда хотела, умела совладать со своей гордыней и об­
щаться ровно с людьми другого социального уровня.

Август тоже был молод, хорош собой, и, что самое 
главное, он являлся владыкой мира. По поводу того, дол­
го ли сопротивлялась Ливия соблазну, мнения расходят­
ся. Важно то, что подругой жизни Августа она стала по 
доброй воле. Со Скрибонией Август развелся, сославшись 
на ее дурной характер.
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Август не просто отнял у Тиберия Клавдия его жену, 
он еще и заставил бывшего мужа присутствовать на 
свадьбе. Когда участники церемонии занимали места за 
столом, Ливия, естественно, возлегла рядом с Августом, 
а Тиберий Клавдий оказался по другую сторону стола. 
Какой-то мальчишка пустил шутку, обошедшую затем 
весь город: «Госпожа, разве вы не должны занять место 
рядом с собственным мужем?»

В особо важных обстоятельствах можно было забрать 
из семьи не только женщину, но и мужчину. Так, сестра 
Августа однажды уступила ему своего зятя.

Юлию он выдал сперва за Марцелла, сына своей сестры, 
когда тот едва вышел из детского возраста; после его смерти — 
за Марка Агриппу, уговорив сестру уступить ему зятя, так как 

Агриппа уже был женат на одной из сестер Марцелла и имел 
от нее детей. А когда и Агриппа умер, он долго искал для дочери 
мужа даже среди всаднического сословия и наконец выбрал ей 
супругом своего пасынка Тиберия, заставив его развестись с 
женою, беременной уже вторым ребенком. Марк Антоний пи­
шет, что сперва Юлия была обручена с его сыном Антонием, а 
потом — с гетским царем Котйзоном, и тогда же сам Октавий 
за это просил себе в жены царскую дочь (Светоний).

Римский закон требовал, чтобы вдовы и разведенные 
женщины вступали в новый брак не ранее, чем через десять 
месяцев. Это было просто и практично: зачем спорить по­
том, кто чей сын и кто кому должен наследовать? Здесь же 
Ливия не только переходила от одного мужа к другому не­
посредственно, она еще и делала это, будучи на шестом 
месяце беременности. Чтобы хоть как-то соблюсти прили­
чия, Август запросил согласия жрецов на такой необычный 
брак. Те обратились к Аполлону, и бог, конечно, разрешил. 
Что же до беременности, то римляне ничуть не сомнева­
лись, что плод мог быть только от Августа, поскольку это­
му браку предшествовала любовная связь.

Правда, прецеденты непосредственного перехода 
женщины «из рук в руки» в римской истории все же 
имелись. Таким образом Помпей получил свою Эми­
лию, а Катон Утический отдал свою жену Марсию дру­
гу Гортензию по просьбе последнего. Катон от этого
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только выиграл: когда Гортензий умер, Марсия верну­
лась к прежнему мужу, но уже богатой. Как видите, 
доброта вознаграждается. Марк Антоний тоже женился 
на Октавии, сестре Августа, когда она носила ребенка 
от ее предыдущего мужа Марцелла.

В 30 году до P. X., через три месяца после свадьбы, 
Ливия родила мальчика, и его назвали Клавдием Друзом 
Нероном (в истории он известен под именем Друз), то 
есть формально он считался все же сыном Клавдия Ти­
берия, поэтому Август счел правильным отослать маль­
чика в дом его официального отца.

На редкость счастливый брак Августа и Ливии омра­
чало только отсутствие общих детей: она забеременела 
лишь однажды и плод не доносила. В конце концов, Ав­
густ усыновил обоих детей Ливии — Тиберия и Друза. 
Последний умрет еще молодым, и тогда Август сделает 
своим наследником Тиберия.

Ливия была настолько умна, что Август не просто со­
ветовался с ней по поводу государственных дел, но даже 
перед тем составлял нечто вроде конспекта, а результаты 
разговора заносил в дневник.

Даже частные беседы, даже разговоры со своей Ливией в 
важных случаях он набрасывал заранее и держался своей за­
писи, чтобы не сказать по ошибке слишком мало иди слишком 
много (Светоний).

Однажды она дала мужу особенно ценный совет. Се­
натор Цинна возглавил заговор с целью свержения им­
ператора. Августу вовремя донесли о замышляемом, и он 
собрался, как это делали не раз его предшественники и 
наследники, казнить всех участников. Ливия уговорила 
его поступить наоборот. После долгих колебаний Август 
пригласил Цинну, показал, что ему известны все детали 
заговора, напомнил гостю о благодеяниях, которые он, 
Август, оказал Цинне и его товарищам, после чего не 
просто отпустил Цинну с богом, но назначил его консу­
лом на следующий год. Цинна был сражен такими поис- 
тине царственными милосердием и щедростью. Других 
участников заговора Август тоже простил. Этот поступок 
невероятно способствовал его престижу и у сенаторов, и
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у простых людей. В дальнейшем Август почти всегда по­
ступал в соответствии с тем, что советовала ему жена.

Пока Август испытывал свое счастье на полях войны, 
Ливия получила совершенно ясное предзнаменование 
того, что она и ее потомки будут обличены властью, равной 
царской. Как и в большинстве случаев, орудием предсказа­
ния выступил орел. Надо заметить, что воинственные рим­
ляне любили орлов, и если уж рассказывали о каком-либо 
особенно надежном предсказании, то в нем непременно 
фигурировал этот колоритный хищник.

Так вот, на вилле Ливии произошло следующее. Орел 
схватил цыпленка, а тот уронил из клювика веточку лав­
ра и не куда-нибудь, а прямо под ноги Ливии. В один 
голос домочадцы тут же объяснили Ливии, на что сей 
знак указывает. Еще важнее, что все они стали активно 
распространять столь потрясающую новость. Наши ци­
ничные современники назвали бы это «топорно срабо­
танной пиаровской акцией», а тогда люди были довер­
чивее. Вполне достоверно же данная история говорит 
о том, что Ливия серьезно задумывалась о собственной 
политической карьере.

Местечко, где стояла вилла Ливии, назвали Куриным. 
Веточку посадили, и из нее вырос раскидистый лавр, с ко­
торого срезали побеги для венков победителям и героям.

После крупных побед над противниками Август при­
нял от сената, среди прочих, такую редко даваемую при­
вилегию: его жена Ливия и его сестра Октавия получали 
право распоряжаться своим имуществом самостоятель­
но. Все римские женщины (за исключением весталок), 
увы, находились тогда под властью отцов, мужей, бра­
тьев или даже собственных сыновей. Может быть, имен­
но поэтому римляне и завоевали полмира?

Наконец, в 31 году до P. X. в морском сражении при 
Акции Август разбил последнего из своих друзей-вра­
гов — Марка Антония. Подруга Марка, царица Клеопат­
ра, с которой он прожил около десяти лет, была хорошим 
администратором, но от нее не столило ожидать прояв­
ления еще и полководческого таланта. Во время этой 
кампании она приняла несколько фатальных по своей 
опрометчивости военных решений. Некоторые историки 
считают, что она сознательно погубила Марка Антония,
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надеясь заслужить милость Августа. Подозревают даже, 
что Клеопатра обманула Марка: велела сообщить ему о 
своей смерти — после чего Марк бросился на кинжал. 
А может быть, она просто хотела облегчить ему решение? 
Или «сработало» извечное женское любопытство: на­
сколько он меня любит, как он поступит, узнав, что меня 
уже нет на этом свете?

Узнав, что Клеопатра жива, истекающийкровью Марк 
велел поднять себя в корзине на башню, где царица дожи­
далась подхода римлян, и умер у нее на руках. Поистине 
эта пара была создана для того, чтобы давать материал 
писателям и драматургам на протяжении последующих 
тысячелетий. В них был какой-то озорной, а под конец и 
трагический, театральный талант.

Из донесений Клеопатра скоро поняла, что Августу она 
нужна вовсе не для того, чтобы оставить ее на египетском 
троне. Ей уже отведено было почетное место перед колес­
ницей победителя, когда он с триумфом вступит в Рим. 
Идти, гремя кандалами, среди улюлюкающей толпы рим­
лян Клеопатра, конечно, не собиралась. В профессии ца­
рей, императоров и прочих владык есть, по крайней мере, 
одна особенность: каждый из них должен быть готов уме­
реть насильственной смертью. К мысли о подобном конце 
люди этой удивительной судьбы постепенно привыкают и, 
надо признать, за редким исключением, в критических об­
стоятельствах издевательствам предпочитают небытие. 
Клеопатра, как мы помним, также не уронила своего цар­
ского достоинства. Пока в Клеопатре еще теплилась жизнь, 
подоспевший Август приказал специалистам по змеиным 
укусам попытаться отсосать яд и спасти царицу, но было 
поздно. Победитель приказал достойно похоронить Клео­
патру и Марка.

Пока шла борьба Марка Антония с Августом, иудей­
ский царь Ирод помогал Марку людьми, деньгами и 
советами. В частности, он пытался внушить храброму 
вояке, что страсть к Клеопатре погубит его, и уговари­
вал Марка бросить вздорную царицу.

После поражения и смерти Антония Ироду надо было 
как-то приспосабливаться к новому режиму. Задача была 
не из легких: Август аккуратно уничтожал всех, кто по­
могал его врагам. Умный Ирод (а вы часто встречали
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глупых представителей его народа?) понимал, что вы­
кручиваться бесполезно. Поэтому он в одежде простого 
горожанина прибыл к Августу и сказал примерно сле­
дующее: «Я был ве£>ен своему другу Марку. Жаль, что 
его погубила эта женщина. Теперь, когда Марка нет, я 
буду так же предан тебе, Август». И это подействовало — 
Ирод сохранил царский венец.

В 27 году до P. X. сенат даровал победителю титул 
Августа (напомню, что прежде он именовался сначала 
Октавианом, затем — Октавианом Цезарем).

После этого сенат только тем и занимался, что изоб­
ретал новые почетные титулы для повелителей Рима.

Получив неограниченную власть над Римской Рес­
публикой, Август, как и любой диктатор всех времен и 
народов, озаботился состоянием нравов. За время граж­
данских войн сенат и народ, говоря современным язы­
ком, «разболтались». Законы никто не соблюдал, все ре­
шала только сила. Теперь наступала другая эпоха: стране 
нужен был порядок — только он позволяет людям сми­
риться с утратой свободы. Вот Август и взялся за на­
ведение порядка в военной и экономической областях, 
а также и в деле исправления общественной морали. 
Он возродил некоторые из давно забытых законов. Отцу 
возвращалось право убить свою дочь и ее любовника, 
застав их в объятиях друг друга. Муж в той же ситуа­
ции должен был действовать более цивилизованно: ему 
полагалось обратиться в суд. Приговор: лишение лю­
бовников части их имущества и ссылка на пустынные 
острова Средиземного моря. (П о нашим понятиям, это 
одна большая курортная зона. Что делать, не было у 
римлян своего Заполярья.) Если же муж не обращался 
в суд, любой гражданин имел право обвинить его в свод­
ничестве.

Август пытался ограничить число разводов, требо­
вал от граждан, чтобы они обязательно вступали в брак. 
Римляне быстро нашли простой выход — фиктивный 
брак. Закон требовал, чтобы супруги заводили не менее 
троих детей. Тем, кто этого не делал, путь к занятию 
государственных должностей был почти закрыт. Прав­
да, за особые заслуги перед Отечеством император мог 
даровать «право троих детей» даже холостяку.
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Почести, сыпавшиеся на Августа, не обходили и его 
жену Ливию. Она стала именоваться Матерью Отечества, 
а после смерти мужа — еще и Августой. Ливия обладала 
редким качеством: она никогда не устраивала своему 
мужу сцен ревности. Этот талант не часто встречается 
даже среди женщин простого звания, а уж среди жен вла­
стителей он исключительно редок. Ливия понимала, что 
только так она может сохранить место на троне: кому 
нужна сварливая жена? Ну, завел император роман с 
Теренцией, женой своего лучшего друга Мецената, так 
это его дело. Меценат, насколько известно, тоже не воз­
ражал. Люди, близкие к искусству, вообще, как правило, 
придерживаются широких взглядов на половую жизнь.

Кстати, о Меценате рассказывали такой анекдот. Он 
был влюблен в жену Сульпиция Гальбы и частенько за­
глядывал в их дом. Гальба имел привычку рано засыпать, 
что облегчало ухаживание. Говорили, что однажды Галь­
ба по своему обычаю задремал за столом. Меценат и 
жена Гальбы приятно беседовали. В это время раб на­
лил себе дорогого вина и хотел было выпить. Тут Гальба 
открыл глаза и вскричал: «Ты что же, негодяй, думаешь, 
что я сплю для всех?!»

Ливия, присутствовавшая на всех зрелищных меро­
приятиях для народа: скачках, боях и т. п., держалась 
с достоинством. Возможно, она и вступала в интимные 
отношения с мужчинами, но если и так, то обставлялись 
они без малейшей демонстрации и всегда можно было 
выдать их за невинную дружбу.

Однажды ей попались на глаза несколько обнажен­
ных юношей. За дерзость их хотели было казнить, но 
императрица заступилась: порядочную женщину голый 
мужчина возбуждает не больше, чем статуя, с того же 
голого мужчины скопированная.

Получив лично для себя все, о чем только можно 
мечтать, Ливия занялась упрочением позиций своих сы­
новей — Тиберия и Друза. Для наследования трона ж е­
лательно было приобрести военную славу, и она доби­
вается, чтобы братья заняли командные посты в войсках. 
При малейшем успехе им устраивали триумфы и чество­
вания меньшего масштаба. К счастью, оба они оказались 
хорошими солдатами и удачливыми военачальниками.
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При этом старший обладал характером мрачным и скрыт­
ным, а младший был его полной противоположностью. 
Современники говорили о нем только хорошее, вос­
хваляя его доброту, открытость и приветливость.

Здесь мне хотелось бы высказать одно замечание. П о­
чему-то так всегда выходит, что человек, который мог 
стать властителем, но по какой-то причине (чаще всего 
из-за слишком ранней смерти) не стал, описывается как 
полное собрание человеческих добродетелей. Напротив, 
его более удачливый соперник, добравшийся до трона, 
оказывается мерзавцем. Нет ли здесь закономерности? 
Или плохие люди проявляют большее упорство в дости­
жении власти, или власть портит абсолютно всех, и пос­
ле смерти можно сказать что-то хорошее только о том, 
кто не успел себя показать?

Своего племянника Марцелла Август усыновил, так 
что тот вполне мог унаследовать трон. Но Марцелл по­
дозрительно рано умер. Современники подумывали о том, 
не приложила ли к этому руку добродетельная Ливия: 
ведь у нее было двое собственных сыновей.

Наследниками могли стать также внуки Августа Гай, 
Луций и Агриппа Постум (имя Постум, то есть «посмерт­
ный», римляне давали тем, кто родился уже после смерти 
своего отца) — сыновья его дочери Юлии от Мар ка Агрип- 
пы. Гай и Луций умерли молодыми (Луций во 2 году, Гай 
в 4 году христианской эры), и всякий раз тень подозрения 
ложится на Ливию. Под каким-то совершенно надуман­
ным предлогом Ливия добивается ссылки последнего внука 
Августа, Агриппы Постума, на остров Планасия.

Однажды Август с соблюдением максимальной сек­
ретности посетил внука в его изгнании. Однако един­
ственный спутник императора сенатор Фабий Максим 
проболтался своей жене Марсии, а та тут же побежала с 
докладом к императрице. Эта болтливость стоила супру­
гам жизни: гнев Августа довел обоих до самоубийства.

Усыновив Тиберия и Друза, Август долго колебался, 
ког<̂  из них сделать своим наследником. В конце концов 
вмешалась судьба: Друз тоже умер молодым, в самом рас­
цвете военной славы, и на трон взошел Тиберий. Ранняя 
смерть Друза, однако, не помешала его потомкам Калигу­
ле, Клавдию и Нерону последовательно править Римской
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империей на протяжении тридцати лет после Тиберия (по­
скольку у Тиберия собственных детей не былр).

Жена Друза, Антония, — дочь Марка Антония, обожа­
ла мужа и отличалась весьма нравственным поведением. 
После его смерти она решительно отвергла брачные предло­
жения и остаток своей долгой жизни посвятила воспитанию 
детей и внуков. Один из внуков — Калигула, став императо­
ром, «в благодарность» за заботу прикажет бабушку убить.

Ливия опасалась, что Август вернет Агриппу Постума 
из ссылки и сделает его своим наследником. Полагали, что 
под влиянием таких мыслей Ливия предложила мужу от­
равленные фиги и так решила вопрос о престолонаследии 

Убедившись, что власть над империей перешла в руки 
Тиберия, Ливия демонстративно предалась горю по умер­
шему супругу. Она добилась даже его причисления к лику 
богов, и в дальнейшем не только авторы официальных до­
кументов, но и все римляне вообще должны были называть 
покойного не иначе как «Божественный Август». Сама 
Ливия стала теперь жрицей культа этого нового бога.

Не забыла она и о делах земных: приказала убить Аг­
риппу Постума — последнего из оставшихся в живых вну­
ков Августа. При этом Ливия уверяла, что такова была 
посмертная воля самого Августа.

Потомки говорили об Августе много плохого; так, 
Светоний во II веке от P. X писал:

В ранней юности он стяжал дурную славу многими по­
зорными поступками. Секст Помпей обзывал его женоподоб­
ным, Марк Антоний уверял, будто свое усыновление купил он 
постыдной ценой, а Луций, брат Марка, — будто свою невин­
ность, початую Цезарем, он предлагал потом в Испании и Авлу 
Гирцию за триста тысяч сестерциев и будто икры себе он при­
жигал скорлупою ореха, чтобы мягче был волос. Мало того — 
весь народ однажды на зрелищах встретил шумными рукоп­

лесканиями брошенный со сцены стих, угадав в нем 
оскорбительный намек на его счет, — речь шла о жреце М а­
тери богов, ударяющем в бубен:

— Смотри, как все покорствует развратнику!
Что он жил с чужими женами, не отрицают даже его дру - 

зья; но они оправдывают его тем, что он шел на это не из по­
хоти, а по расчету, чтобы через женщин легче выведывать
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замыслы противников. А Марк Антоний, попрекая его, поми­
нает и о том, как не терпелось ему жениться на Ливии, и о том, 
как жену одного консуляра [бывшего консула. — И. X.] он на 
глазах у мужа увел с пира к себе в спальню, а потом привел об­
ратно, растрепанную и красную до ушей, и о том, как он дал 
развод Скрибонии за то, что она позволяла себе ревновать к со - 
пернице, и о том, как друзья подыскивали ему любовниц, раз­
девая и оглядывая взрослых девушек и матерей семейств, слов­
но рабынь у работорговца Торания. Антоний даже писал ему 
по-приятельски, когда между ними еще не было ни тайной, ни 
явной вражды: «С чего ты озлобился? Оттого, что я живу с ца­
рицей? Но она моя жена, и не со вчерашнего дня, а уже девять 
лет А ты как будто живешь с одной Друзиллой? Будь мне не­
ладно, если ты, пока читаешь это письмо, не переспал со своей 
Тертуллой, или Терентиллой, или Руфиллой, или Сальвией Ти- 
тизенией, или со всеми сразу, — да и не все ли равно, в конце 
концов, где и с кем ты путаешься?»

Отношения с женой у Божественного Августа были 
своеобразными:

Сладострастным утехам он предавался и впоследствии и 
был, говорят, большим любителем молоденьких девушек, ко­
торых ему отовсюду добывала сама жена (Светоний).

Августа, как и его двоюродного деда (а затем отчи­
ма) Цезаря, молва обвиняла в педерастии. По слухам, 
в качестве совратителя фигурировал сам Цезарь. Что 
здесь правда, а что — политика?

Тогда, как и теперь, потомки властителей почти все­
гда вели себя несколько скандально.

Не повезло Божественному Августу и с дочерью. 
Юлия была дочерью Августа от его третьей жены 

Скрибонии. Нельзя сказать, что отец, занятый государ­
ственными делами, не занимался воспитанием и обра­
зованием дочери. Напротив, Август уделял своим роди­
тельским обязанностям много времени и сил. Ее учили 
рукоделию, отгоняли от нее болтливых женщин и слиш­
ком уж любезных молодых людей.

Однако в характере красивой, обаятельной и умной 
Юлии было что-то порочное от рождения. Она постоян­
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но и непрерывно стремилась ко все новым сексуальным 
ощущениям, поначалу — нормальным, затем и извра­
щенным. Говорили, что она околдовывает мужчин и ни­
кто не может устоять перед ее чарами.

Еще совсем юной она, по выбору Августа, вышла за 
Марка Марцелла, сына Клавдия Марцелла и Октавии, сес­
тры Августа. Муж Юлии был хорош собой, приятен в об­
хождении и т. д. Тем не менее именно его-то Юлия и не 
любила. В возрасте двадцати трех лет Марцелл умер по не­
ясной причине. Детьми обзавестись они с Юлией не успели.

В качестве следующего мужа был избран Марк Вип- 
саний Агриппа. Однако он в это время состоял в браке 
с Марцеллой, дочерью Октавии, сестры Августа. И м ­
ператор попросил сестру «уступить» ему своего зятя 
Агриппу развели с Марцеллой и женили на Юлии От 
этого брака родилось пятеро внуков Августа: Гай, Луций, 
Агриппа Постум, Юлия Младшая и Агриппина (впослед­
ствии ее назовут Агриппиной Старшей).

Юлию Младшую, когда она подросла, выдали за Лу­
ция Павла, сына цензора, а Агриппину — за Германика, 
вскоре ставшего знаменитым военачальником и любим­
цем римского народа.

Но среди этих радостей и надежд на процветание и доб­
ронравие потомства счастье вдруг его покинуло. Обеих Юлий, 
дочь и внучку, запятнанных всеми пороками, ему пришлось 
сослать. <...> О дочери он доложил в сенате лишь заочно, в 
послании, зачитанном квестором, и после этого долго, терза­
ясь стыдом, сторонился людей и подумывал даже, не казнить 
ли ее (Светоний).

Обе Юлии, мать и дочь, славились полным презрением 
к собственной репутации. Старшая даже сама распускала 
слухи о своем скандальном поведении и с удовольствием 
слушала, как их повторяют. Однако же все ее дети имели 
внешнее сходство с Агриппой. Может быть, Юлия Старшая 
больше говорила о своих грехах, чем грешила на самом деле? 
Разгневанный Август даже восстановил древнее право отца 
семейства казнить собственную дочь за прелюбодеяние.

В 8 году от P. X. Август сослал в дальние края (на по­
бережье Черного моря) поэта Публия Овидия Назона
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с формулировкой «за предосудительное поведение». Сре­
ди римлян был популярен сборник элегий «Наука любви» 
( «Ars am a n d i») ,  в котором Овидий описал способы со­
блазнения женщины:

Будь уверен в одном: нет женщин, тебе недоступных!
Ты только сеть распахни — каждая будет твоей!
<...>
Можешь, так правду скажи, нет — сочини поскладней. 
<...>
Путь к овладенью — мольба. Любит женщина просьбы

мужские —
Так расскажи ей о том, как ты ее полюбил.
<...>

'Долг не жалейте платить,
договор страшитесь нарушить, 

Душу храните от лжи и от убийства ладонь —
Лишь за одно наказания нет: обманывать женщин.
Здесь и только здесь верность стыдней, чем обман.
<...>
Ум покажи простоватой, нахальством блесни

перед строгой —
Та и другая тотчас, бледные, бросятся прочь.
<...>
Кто поцелуи сорвав, не сорвал и всего остального, 
Истинно молвлю, тому и поЦелуи не впрок.

Описывал он и результаты:

Что я за плечи ласкал! К каким я рукам прикасался!
Как были груди полны — только б их страстно

сжимать!
Как был гладок живот под ее совершенною грудью!
Стан так пышен и прям, юное крепко бедро!
Стоит ли перечислять?.. Все было восторга достойно.
Тело нагое ее я к своему прижимал...

И вот за такие-то невинные стихи Овидий должен был 
отправиться прочь из Рима. Узнав о предстоящей опале, он 
уничтожил книгу, но друзья сохранили копию, в результате 
чего произведение дошло до нас. Римлян удивило то, что
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император вспомнил об этих стихах через десять пет пос­
ле их обнародования. Тотчас распространился слух, что 
Овидий случайно застал папу и дочку в неподобающих по - 
зах... Наверное, то был просто слух — будь это правдой, 
Август вряд ли бы так глубоко переживал аморальное по­
ведение дочери. Да и Овидий вряд ли остался бы в живых, 
если бы оказался свидетелем инцеста. Позднее Калигула 
говорил, что его мать, Агриппина Старшая, — плод крово - 
смесительной связи Августа и его дочери. Но можно ли ве - 
рить такому человеку, как Калигула? Тем более что Кали­
гула, убивший собственную мать, чтобы как-то обелить 
себя, должен был изображать ее чудовищем.

В третий раз Юлию Старшую Август выдал за сво­
его пасынка Тиберия, которого для этого развели с женой. 
Жену Тиберий любил и расставаться с ней совсем не хотел, 
но понимал, что другой дороги к трону у него нет.

Поначалу Тиберию и Юлии удалось наладить что-то 
вроде взаимопонимания, но потом мрачноватый нрав 
мужа и жизнерадостность жены вошли в противоречие. В 
это время умер их единственный сын, и наступило полное 
отчуждение. Супруги стали спать в разных покоях.

В конце концов скандальное поведение матери и дочери 
вывело Августа из терпения, и он сослал обеих. В послании 
сенату Август дал волю своей скорби. Одного из любовников 
дочери император, не сдержавшись, просто избил.

Любовники Юлии Старшей получили различные нака­
зания: Семпроний Гракх отправился на остров Керкину 
у побережья Африки (там его прикажет убить Тиберий, 
когда станет императором), Криспин, Клодий и Сципион 
отделались ссылкой в менее удаленные края.

Среди любовников Юлии Старшей был и Юлий Ан­
тоний, сын знаменитого полководца Марка Антония. 
После поражения и смерти последнего Август пощадил 
его детей. Более того, император женил Юлия Антония 
на своей племяннице. Поэтому его поступок Август счи­
тал проявлением уж самой черной неблагодарности.

Не ясно, покончил ли Юлий с собой или был убит по 
приказу императора, но очевидно одно: в роду Антониев 
уже второй мужчина погибал из-за неразумной страсти 
к женщине (историю Марка Антония и Клеопатры чи­
татель не забыл?).
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< ...>  Когда около этого времени повесилась одна из ее 
сообщниц, вольноотпущенница Феба, он сказал, что лучше бы 
ему быть отцом Фебы. Сосланной Юлии он запретил давать 
вино и предоставлять малейшие удобства; он не подпускал к 
ней ни раба, ни свободного без своего ведома и всегда в точ­
ности узнавал, какого тот возраста, роста, вида, и даже какие 
у него телесные приметы или шрамы. Только пять лет спустя 
он перевел ее с острова на материк и немного смягчил условия 
ссылки; но о том, чтобы совсем ее простить, бесполезно было 
его умолять. В ответ на частые и настойчивые просьбы римс­
кого народа он только пожелал всему собранию таких же жен 
и таких же дочерей. Ребенка, родившегося у младшей Юлии 
после ее осуждения, он не захотел ни признавать, ни воспи­
тывать. < ...>  А на всякое упоминание < ...>  о двух Юлиях он 
только восклицал со стоном:

«Лучше бы мне и безбрачному жить, и бездетному сги­
нуть!» (Светоний).

Уставший от роли рогоносца поневоле Тиберий отси­
живался на острове Родос, где народ его любил. Все же, 
узнав о ссылке жены, Тиберий лицемерно просил Августа 
проявить снисхождение к дочери. Наделе Тиберия беско­
нечно радовало, что его беспутную женушку постиг отцов­
ский гнев: теперь он мог вернуться в Рим, не боясь быть 
всеобщим посмешищем. Август расторг брак Тиберия и 
Юлии Старшей.

Когда простой народ просил императора простить 
женщин, тот поклялся, что скорее сойдутся огонь с во­
дой, чем он сделает это. Чтобы освободить Августа от 
клятвы, кто-то придумал бросать в Тибр горящие факе­
лы, но и это не укротило его гнева. Он даже запретил 
хоронить обеих Юлий в своей гробнице.

Со временем Август все же смягчил условия ссылки 
и перевел дочь на материк. Тиберий, придя к власти, вер­
нул ее на остров Пандатерию. К тому же он отменил де­
нежное содержание, которое выплачивалось Юлии при 
жизни Августа.

< ...>  Ю лии, своей сосланной жеие, он не оказал ни 
содействия, ни сочувствия в ее изгнании, наименьшем из ее 
бедствий: мало того, если отец заточил ее только в городе, то 
он вдобавок запретил ей выходить из дома и встречаться
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с людьми; даже выделенного ей отцом имущества, даже ежегод­
ного содержания он ее лишил, ссылаясь на общий закон, — ведь 
Август не упомянул об этом в своем завещании (Светоний).

ТИБЕРИЙ 
(Тиберий Клавдий Нерон, 

годы правления: 1 4 -3 7  от P. X.)

Мы помним, что Август не оставил прямых наслед­
ников мужского пола, поэтому вынужден был завещать 
власть в государстве Тиберию, сыну своей жены Ливии от 
предыдущего брака. Личная жизнь Тиберия в юности 
складывалась исключительно под влиянием чувств.

Женился он на Агриппине, Дочери Марка Агриппы и 
внучке Цецилия Аттика, римского всадника, письма к кото­
рому оставил Цицерон. Но хотя они жили в согласии, хотя она 
уже родила ему сына Друза и была беременна во второй раз, 
ему было велено дать ей развод и немедленно вступить в брак 
с Юлией, дочерью Августа. Для него это было безмерной ду­
шевной мукой: к Агриппине он питал глубокую сердечную 
привязанность, Юлия же своим нравом была ему противна — 
он помнил, что еще при первом муже она искала близости с 
ним и об этом даже говорили повсюду. Об Агриппине он тос­
ковал и после развода; и когда один только раз случилось ему 
ее встретить, он проводил ее таким взглядом, долгим и пол­
ным слез, что были приняты меры, чтобы она больше никогда 
не попадалась ему на глаза. С Юлией он поначалу жил в ладу 
и отвечал ей любовью, но потом стал все больше от нее от­
страняться; а после того, как не стало сына, который был за­
логом их союза, он даже спал отдельно. < ...>

Немного спустя он узнал, что Юлия, жена его, осуждена 
за разврат и прелюбодеяния и что Август от его имени дал ей 
развод. Он был рад этому известию, но все же почел своим 
долгом, сколько мог, заступиться перед отцом за дочь в своих 
неоднократных письмах, а Юлии оставил все подарки, какие 
дарил, хотя бы она того и не заслуживала (Светоний).

Древний закон устанавливал, что, если развратница 
открыто признает свою порочность, это само по себе бу­
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дет достаточным для нее наказанием. Такой порядок был 
хорош, пока в обществе сохранялись суровые нравы рес­
публиканских времен. Но в императорском Риме далеко 
не всякую женщину можно было смутить публичным по­
зором, поэтому некоторые аристократки, уличенные в 
разврате, чтобы избежать более реальных наказаний, 
применяли некий нехитрый, но смелый прием.

Были бесстыдные женщины, которые отрекались от прав и 
достоинств матрон, сами объявляя себя проститутками, чтобы 
уйти от кары законов; были распутные юноши высших сосло­
вий, которые добровольно подвергались позорному пригово­
ру, чтобы выступать на сцене и арене наперекор постановле­
нию сената; и тех и других он всех осудил на изгнание, дабы 
никто не искал спасения в таких хитростях (Светоний).

Став императором, Тиберий, как всякий властитель, 
целиком обязанный своим возвышением собствен­
ной матери, начал тяготиться ее опекой. Он постепенно 
пресекал славословия сената, что ни день изобретавшего 
новый титул для вдовы Августа, — дошло до того, что к 
именам самого Тиберия добавили слова «сын Ливии».

Тиберий ограничил численность прислуги матери. 
Одна из приближенных к ней дам — Ургуланила, наде­
ясь на покровительство вдовствующей императрицы, от­
казалась явиться в суд, куда ее вызвал сенатор Пизон, 
чтобы получить с нее долг. Тиберий дал понять прето­
ру, * разбиравшему дело, что он, император, не намерен 
вмешиваться в ход процесса. Поняв, что так недолго и 
проиграть дело, Ливия сама внесла требуемую сумму.

Фарилла, внучатая племянница Августа, публично 
оскорбила Тиберия и Ливию. Чтобы обеспечить максималь­
но жесткий приговор по этому делу, вздорную женщину об - 
винили не только в оскорблении императора и его матери, 
но и в нарушении супружеской верности и даже в проститу­
ции. Тиберий отказался от защиты своих прав. Ливии ничего 
не оставалось, кроме как последовать его примеру.

Оба сына Тиберия — Германик (приемный) и Друз 
(родной) — умерли молодыми. Предполагали, что Гер- 
маника отравили по приказу самого Тиберия. Вскоре после 
этого император покинул Рим и более в него уже не воз­
вращался. Своей резиденцией он выбрал остров Капри —
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место с прекрасным климатом и, кроме того, защищенное 
крутыми берегами от неожиданного вторжения неприяте­
ля или, что было более актуальным, заговорщиков.

Но на Капри, оказавшись в уединении, он дошел до того, 
что завел особые постельные комнаты, гнезда потаенного раз­
врата. Собранные толпами отовсюду девки и мальчишки — 
среди них были те изобретатели чудовищных сладострастий, 
которых он называл «спинтриями», — наперебой совокупля­
лись перед ним по трое, возбуждая этим зрелищем его угаса­
ющую похоть. Спальни, расположенные тут и там, он украсил 
картинами и статуями самого непристойного свойства и раз­
ложил в них книги Элефантиды, чтобы всякий в своих трудах 
имел под рукою предписанный образец. Даже в лесах и рощах 
он повсюду устроил Венерины местечки, где в гротах и между 
скал молодые люди обоего пола предо всеми изображали фав - 
нов и нимф. За это его уже везде и открыто стали называть 
«козлищем» [caprineus («козлище») — Capri (Капри). — 
И. К.], переиначивая название острова (Светоний).

Но он пылал еще более гнусным и постыдным пороком: об 
этом грешно даже слушать и говорить, но еще труднее этому 
поверить. Он завел мальчиков самого нежного возраста, кото­
рых называл своими рыбками и с которыми он забавлялся в 
постели. К похоти такого рода он был склонен и от природы, и 
от старости. Поэтому отказанную ему по завещанию картину 
Паррасия, изображавшую совокупление Мелеагра и Аталанты, 
он не только принял, но и поставил в своей спальне, хоть ему и 
предлагалось на выбор получить вместо нее миллион деньгами, 
если предмет картины его смутит. Говорят, даже при жертвоп­
риношении он однажды так распалился на прелесть мальчика, 
несшего кадильницу, что не мог устоять, и после обряда чуть ли 
не тут же отвел его в сторону и растлил, а заодно и брата его, 
флейтиста; но, когда они после этого стали попрекать друг дру­
га бесчестием, он велел перебить им голени (Светоний).

Перебитые голени при тогдашней медицинской тех­
нике не могли срастись правильно. В лучшем случае 
мальчики остались калеками, в худшем — умерли мучи­
тельной смертью, чего, видимо, и желал Тиберий.

Измывался он и над женщинами, даже самыми знатны­
ми: лучше всего это показывает гибель некой Маллонии. Он
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заставил ее отдаться, но не мог от нее добиться всего осталь­
ного; тогда он выдал ее доносчикам, но и на суде не переста­
вал ее спрашивать, не жалеет ли она. Наконец, она во весь го­
лос обозвала его волосатым и вонючим стариком с похабной 
пастью, выбежала из суда, бросилась домой и заколола себя 
кинжалом. После этого и пошла по устам строчка из ателла- 
ны, громкими рукоплесканиями встреченная на ближайшем 
представлении: «Старик-козел облизывает козочек!»

Желая держать граждан в постоянном страхе, Тиберий 
широко применял репрессии под самыми надуманными 
предлогами. Например, человека могли осудить только за 
то, что он принес монету с изображением Августа в публич - 
ный дом, — суд посчитал это «оскорблением величества».

Он даже придумал новый способ пытки в числе других: с 
умыслом напоив людей допьяна чистым вином, им неожи­
данно перевязывали члены, и они изнемогали от режущей пе­
ревязки и от задержания мочи.

Узнав, что его мать Ливия близка к смерти, Тиберий 
не пожелал покинуть Капри, чтобы увидеться с ней. Она 
умерла в возрасте восьмидесяти лет. Надгробную речь 
произносил не сын, как полагалось по обычаю, а внук 
Ливии — Калигула.

Макрон, префект претория (то есть командир импера­
торской гвардии), повел ту же игру, что и его предшествен - 
ник. Для начала он должен был уничтожить нескольких 
сенаторов, которых считал препятствием на своем пути к 
власти. Макрон организовал судебный процесс над жен­
щиной по имени Альбуцилла. Ей вменили в вину наруше­
ние величества, а заодно привлекли и ее многочисленных 
любовников из числа сенаторов. Техника обвинения была 
удивительно простой и потому безотказной: хватали одного 
из рабов подозреваемого и под пыткой получали «компро­
мат» на хозяина. Один из подсудимых вскрыл себе вены. 
Как оказалось, он поторопился. Другой «фигурант» по 
тому же делу, Г ней Домиций Агенобарб (муж Агриппины 
Младшей и отец будущего императора Нерона), повреме­
нил с самоубийством и дотянул до смерти Тиберия.

Родовое прозвище Агенобарб  («Меднобородый») 
предки Гнея Домиция получили за рыжий цвет волос. Вся
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семейка имела дурную славу. Самого Гнея Домиция 
описывали как полное собрание всех пороков и такое же 
полное отсутствие всяких добродетелей. Лициний Красс 
говорил, что у Гнея Домиция кроме медной бороды еще 
железный язык и свинцовое сердце. Он, например, состо­
ял в интимной связи со своей родной сестрой Лепидой. 
Позднее она вышла за Валерия Мессалу Барбата, и от 
этого брака родилась знаменитая Мессалина — будущая 
жена императора Клавдия, заслужившая славу самой 
развратной женщины античного мира, и в целом-то не 
отличавшегося высокой нравственностью.

Но то было делом недалекого будущего, а пока Тиберий 
тихо угасал на Капри, и в тот момент, когда он, казалось, 
испустил последний вздох, наследник трона Калигула в 
нетерпении сорвал с его пальца перстень с печаткой — знак 
императорской власти. Вдруг Тиберий открыл глаза и по­
требовал перстень назад. Калигула оцепенел от страха, но 
Макрон не растерялся: снял перстень с пальца Калигулы и 
вложил его в ладонь умирающего. Тиберий успокоился. 
Макрон накрыл его теплой одеждой и отослал слуг. Послед­
ние минуты Тиберия точно не документированы. Есть две 
основные версии его смерти: 1) естественная; 2 ) с помо­
щью наследника: Калигула и Макрон по команде послед­
него легли поверх груды одежд и таким образом придушили 
владыку мира.

Тиберий умер в возрасте 79 лет, не оставив прямого на­
следника. Народ бурно ликовал по поводу избавления от чу­
довища. Однако вскоре выяснилось, что радость была преж­
девременной: на смену одному мерзавцу пришел другой, еще 
более отвратительный, и звали его Гай Цезарь Калигула.

КАЛИГУЛА 
(Гай Юлий Цезарь Калигула, 

годы правления: 3 7 -4 1  от P. X.)

Гай Цезарь, позднее прозванный Калигулой, был сы­
ном знаменитого полководца Германика и внучатым 
племянником Тиберия, усыновившего Германика. Тем 
самым Гай становился внуком Тиберия.
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Гай родился в военном лагере на берегу Рейна: «В ла­
гере был он рожден, при отцовском оружии вырос» (рим­
ский уличный стишок тех лет). Свое прозвище К алигула  
( « Сапожок» ) маленький Гай получил от солдат. Его мать, 
Агриппина Старшая, не зря выносила обутого в солдатские 
сапожки мальчика к легионерам: она сознательно работала 
на его популярность. Воля войска, и особенно гвардии, 
расположенной внутри римских стен, была решающей при 
выборе следующего императора. Вне этого «политического 
аспекта» мать не очень-то интересовалась сыном, и он, как 
уже упоминалось, рос в доме своей строгой бабки Антонии, 
которую Калигула, став императором, просто прикажет 
убить.

Именно оттуда юный Гай, скрывшись под длинным 
плащом и париком, отправлялся по ночам в публичные 
дома. При любой возможности он

<...> плясал и пел на сцене. Тиберий это охотно допускал,
надеясь этим укротить его лютый нрав (Светоний).

Некоторое время Калигула прожил рядом с Тибери­
ем на Капри. Там он был свидетелем многих пороков 
стареющего эротомана. Первая жена Калигулы, Юния 
Клавдия, дочь Юния Силана, происходила из древнего 
рода, однако браком Калигула тяготился: эта жена не 
могла приблизить его к восшествию на трон. Она умерла 
в родах, и Калигула присмотрел себе новую жену, куда 
более полезную для его планов. Это была Энния, жена 
префекта претория Макрона. Калигула не просто обещал 
замужней женщине жениться на ней, как только станет 
императором, — он написал соответствующую расписку. 
Удивительно то, что в деле участвовал и сам Макрон, так 
сказать, действующий муж Эннии. От возвышения своей 
жены он тоже надеялся выиграть.

Правда, Тиберий был невероятно проницателен. Ког­
да Макрон начал в очередной раз расхваливать Калигулу, 
император заметил, что его верный слуга поворачивается 
спиной к закату и лицом к восходящему солнцу. А когда 
Калигула неодобрительно высказался о поступках и харак­
тере диктатора Суллы (I век до P. X .) , Тиберий ответил: 
«Не спеши с выводами, мой мальчик. Настанет время, и
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ты будешь обладать всеми пороками порицаемого тобой 
Суллы и, боюсь, ни одной из его добродетелей».

Калигула женился на Эннии, но это последнее, что он 
для нее и ее бывшего мужа сделал.

В первые месяцы после смерти Тиберия новый импе­
ратор Калигула предпринял некоторые демонстративные 
меры для исправления нравов. Он даже хотел утопить в 
море знаменитых спинт риев  — профессиональных раз­
вратников, которыми окружал себя император Тиберий. 
Сподвижники уговорили Калигулу проявить милосердие 
и просто изгнать этих негодяев из города.

Среди прочего Калигула осудил за взяточничество и 
вымогательство и сослал бывшего прокуратора Иудеи 
Понтия Пилата.

Несколько месяцев империя наслаждалась покоем. 
И вдруг в конце 37 года (напомню читателю, что хрис­
тианское летоисчисление было введено многими веками 
позднее, а тогда годы обозначались либо именами кон­
сулов, либо по времени, прошедшем от основания Рима) 
его поведение резко изменилось — то ли природные по­
роки наконец вышли наружу, то ли причиной тому была 
болезнь (по описанию похожая на менингит). Наслед­
ник великого Цезаря стал патологически боязлив: дрожал 
и прятался во время грозы — и так же патологически по­
дозрителен: ему везде чудились заговоры. К этим чертам 
характера добавились безудержная сексуальность и яв­
ный садизм. И вскоре пороки нового императора про­
явились с максимальным размахом.

Со всеми своими сестрами жил он в преступной связи, и 
на всех званых обедах они попеременно возлежали на ложе 
ниже его, а законная жена — выше его. Говорят, одну из них, 
Друзиллу, он лишил девственности еще подростком, и бабка 
Антония, у которой они росли, однажды застигла их вместе. 
Потом ее выдали за Луция Кассия Лонгина, сенатора консуль­
ского звания, но он отнял ее у мужа, открыто держал как за ­
конную жену и даже назначил ее во время болезни наследни­
цей своего имущества и власти. Когда она умерла [в конце 
38 года от P. X.— И. К.], он установил такой траур, что смерт­
ным преступлением считалось смеяться, купаться, обедать с 
родителями, женой или детьми. А сам, не в силах вынести горя,
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он внезапно ночью исчез из Рима, пересек Кампанию, достиг 
Сиракуз и с такой же стремительностью вернулся, с отросши­
ми бородой и волосами. С этих пор все свои клятвы о самых 
важных предметах, даже в собрании перед народом и перед 
войсками, он произносил только именем божества Друзиллы 
(Светоний).

Утверждали, что Калигула даже растлил собственную 
дочь, прижитую им от одной из родных сестер. Он от­
крыто держал в своем доме куртизанку Пираллиду.

Трудно сказать, кого Гай любил больше — женщин или 
мужчин. В юности он не делал тайны из своего увлечения 
мимом Мнестером, иногда после особенно удачного вы­
ступления Калигула публично целовал его. Частенько к 
этой парочке присоединялся для «соития на троих» моло­
дой потомок одного из самых знатных римских родов Марк 
Эмилий Лепид. Последнего Г ай любил так, что даже усту­
пил ему свою сестру Друзиллу, однако ненадолго: вскоре 
он стал частым гостем на их брачном ложе. Видно, этому 
человеку сексуальные отношения, в которых участвуют 
всего лишь двое, были просто скучны.

После смерти Друзиллы Г ай объявил Лепида своим на­
следником. Но тот, конечно, недолго наслаждался близос­
тью к власти. Скоро, очень скоро придут и за ним. (Значи­
тельно позднее, в эпоху Возрождения, кто-то подсчитал, 
что среди государевых фаворитов девять из десяти умира­
ют насильственной смертью.) Действительно ли.одна из се­
стер Калигулы, Агриппина Младшая, подговаривала Эми­
лия Лепида жениться на ней и убить самодержца с тем, 
чтобы им самим стать императорской четой, или это была 
выдумка больного воображения Калигулы — сказать труд­
но. Кто-то доносил ему о таком замысле, но доносы всегда 
имеют цель и очень редко — основание. Во всяком случае, 
Калигула под предлогом руководства войсками вывез всю 
веселую компанию (Лепид, Агриппина Младшая и Юлия 
Ливилла) в Галлию и там всех арестовал. Судили их не про­
сто за участие в заговоре, а еще и за аморальность! В этом 
человеке была какая-то законченная, доведенная до совер­
шенства извращенность: лишить девственности родную се­
стру и, выдав ее замуж, заниматься с ней и ее мужем сексом 
втроем, а потом казнить мужа за разврат! Лепида убили, се -
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стричек отправили в ссылку на остров Пандатерию — мес­
то очень тоскливое, особенно для разгульных принцесс.

На этом же острове умерла в изгнании их властолю­
бивая мать — Агриппина Старшая. Однажды после рез­
кого разговора со своими охранниками она лишилась гла­
за. Женщина крутого нрава, которой когда-то случалось 
даже в отсутствие мужа командовать его легионами, ре­
шила тогда расстаться с жизнью и отказалась есть. И м­
ператор Тиберий не хотел позволить ей таким способом 
уйти из жизни и приказал кормить ее насильно.

Осенью 40  года Агриппина Младшая узнала, что на 
континенте умер ее муж Гней Домиций Агенобарб. Н а­
станет день, когда сестры вернутся из ссылки и молодая 
вдова станет-таки императрицей, выйдя замуж за своего 
дядю Клавдия, а позднее она же будет матерью следую­
щего императора — Нерона.

Но вернемся к истории Калигулы. Макрон, немало 
сделавший для прихода Калигулы к власти, неосторожно 
попытался призвать своего выдвиженца хотя бы к мини­
мальному соблюдению приличий. За это Калигула каз­
нил и Макрона, и его жену Эннию.

Стыдливости он не щадил ни в себе, ни в других. < ...>  С ка­
кими - то заложниками он, говорят, находился в постыдной свя­
зи. Валерий Катулл, юноша из консульского рода, заявлял во 
всеуслышанье, что от забав с императором у него болит пояс­
ница. Не говоря уже о его кровосмешении с сестрами и о его 
страсти к блуднице Пираллиде, ни одной именитой женщины 
он не оставлял в покое < ...>  (Светоний).

Женщин себе император находил простым и вместе с 
тем оригинальным способом:

Обычно он приглашал их с мужьями к обеду и, когда они 
проходили мимо его ложа, осматривал их пристально и не спе­
ша, как работорговец, а если иная от стыда опускала глаза, он 
приподнимал ей лицо своею рукою. Потом он при первом жела - 
нии выходил из обеденной комнаты и вызывал к себе ту, кото­
рая больше всего ему понравилась, а вернувшись, еще со следа­
ми наслаждений на лице, громко хвалил или бранил ее, 
перечисляя в подробностях, что хорошего и плохого нашел он в
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ее теле и какова она была в постели. Некоторым в отсутствие 
мужей он послал от их имени развод и велел записать это в ве­
домости (Светоний).

В собственных браках он вел себя не лучше, чем в сво­
бодных связях.

О браках его трудно сказать, что в них было непристойнее: 
заключение, расторжение или пребывание в браке. Ливию 
Орестиллу, выходившую замуж за Гая Пизона, он сам явился 
поздравить, тут же приказал отнять у мужа и через несколько 
дней отпустил, а два года спустя отправил в ссылку, заподоз­
рив, что она за это время опять сошлась с мужем. Другие го­
ворят, что на самом свадебном пиру он, лежа напротив П и- 
зона, послал ему записку: «Не лезь к моей жене!», а тотчас 
после пира увел ее к себе и на следующий день объявил эдик­
том, что нашел себе жену по примеру Ромула и Августа (Све­
тоний) .

Через несколько дней он, видимо, передумал и отпу­
стил Ливию на все четыре стороны.

Лоллию Павлину, жену Гая Меммия, консуляра и воена­
чальника, он вызвал из провинции, прослышав, что ее бабушка 
была когда-то красавицей, тотчас развел с мужем и взял в жены, 
а спустя немного времени отпустил, запретив ей впредь сбли­
жаться с кем бы то ни было (Светоний).

Таким образом, Лоллия стала четвертой женой Ка­
лигулы, а пятой и последней — Цезония. Заметим, что 
владыке мира в это время было лет двадцать шесть- 
двадцать семь, а его столь любимой жене — на десять 
лет больше.

Цезония, дочь Орфита и Вестиллии, казалось бы 
лишенная всех достоинств предыдущих жен Калигулы, 
вызвала в нем — возможно, именно из-за этого — са­
мое сильное чувство. Характером она была схожа со 
своим царственным муженьком: надменная и храбрая 
до безрассудства. Говорили, что она давала Калигуле 
какое-то возбуждающее снадобье, от которого он ста­
новился еще более бешеным и совсем уж необузданным.
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Цезонию, не отличавшуюся ни красотой, ни молодостью 
и уже родившую от другого мужа трех дочерей, он любил жарче 
всего и дольше всего за ее сладострастие и расточительность: 
зачастую он выводил ее к войскам рядом с собой, верхом, с 
легким щитом, в плаще и шлеме, а друзьям даже показывал ее 
голой. < ...>

Именем супруги он удостоил ее не раньше, чем она от 
него родила, и в один и тот же день объявил себя ее мужем 
и отцом ее ребенка. Ребенка этого, Юлию Друзиллу, он про­
нес по храмам всех богинь и наконец возложил на лоно М и­
нервы, поручив божеству растить ее и вскармливать. Луч­
шим доказательством того, что это дочь его плоти, он считал 
ее лютый нрав: уже тогда она доходила в ярости до того, что 
ногтями царапала игравш им с нею детям лица и глаза 
(Светоний).

После рождения дочери Цезония получила титул 
Августы. Калигула всерьез заявлял, что отцом девочки 
является не только он, но и Юпитер, и требовал от всех 
богатых подарков новорожденной.

Налоги он собирал новые и небывалые < ...>  носильщики 
платили восьмую часть дневного заработка; проститутки — 
цену одного сношения; и к этой статье закона было прибав­
лено, что такому налогу подлежат и все, кто ранее занимался 
блудом или сводничеством, даже если они с тех пор вступили 
в законный брак. Налоги такого рода объявлены были устно, 
но не вывешены письменно, и по незнанию точных слов зако­
на часто допускались нарушения; наконец, по требованию 
народа, Гай вывесил закон, но написал его так мелко и пове­
сил в таком тесном месте, чтобы никто не мог списать. < ...> А 
чтобы не упустить никакой наживы, он устроил на Палатине 
лупанар: в бесчисленных комнатах, отведенных и обставлен­
ных с блеском, достойным дворца, предлагали себя замужние 
женщины и свободнорожденные юноши, а по рынкам и бази­
ликам были посланы глашатаи, чтобы стар и млад шел искать 
наслаждений; посетителям предоставлялись деньги под про­
центы, и специальные слуги записывали для общего сведения 
имена тех, кто умножает доходы Цезаря [то есть Калигулы. — 
И. JC.] (Светоний).
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Калигула сетовал, что у римлян слишком много голов, 
вот если бы была одна — р-р-раз, и отрубил бы. В конце 
концов против Калигулы составили заговор и закололи его.

Римляне не сразу поверили известию о гибели Калигу­
лы: мерзавец так любил мрачные шутки, что вполне мог 
объявить себя мертвым, чтобы посмотреть, кто из поддан­
ных обрадуется, а затем воскреснуть и покарать неосто­
рожных. Чтобы прекратить слухи, во дворец отправился 
центурион с говорящим именем Лупус (то есть «волк»). 
Он застал Цезонию рыдающей над телом мужа. Бедная 
вдова причитала, что покойному было бы лучше почаще 
следовать ее советам. Что она советовала мужу: убивать 
выборочно или, наоборот, всех подряд — осталосьневыяс- 
ненным. Центурион решил не затягивать дело и обнажил 
клинок. Цезония приняла смерть без страха. Юлии Дру- 
зилле просто разбили голову о стену.

Когда же до граждан дошло, что весть о смерти вурда­
лака — не шутка, безмерное ликование охватило город и 
мир. О масштабах злого гения этого человека можно су­
дить по тому, какой глубокий след он оставил в истории 
нравов. Даже люди, почти совсем незнакомые с римской 
историей, хоть что-то да слышали о Калигуле, а ведь он 
правил империей менее четырех лет и погиб, не дожив до 
тридцати!

КЛАВДИЙ 
(Тиберий Клавдий Нерон Германик, 

годы правления: 4 1 -5 4  от Р. X.)

Среди тех, кого Калигула не уничтожил, был его род­
ной дядя, которого считали недалеким и совершенно 
безобидным.

Что же касается Клавдия, своего дяди, то Гай оставил его
в живых лишь на потеху себе (Светоний).

Ему-то и предстояло стать следующим римским вла­
дыкой. Неожиданная любовь к нему преторианцев (то 
есть гвардии) имела весьма прозаическую причину: сре­
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ди сенаторов снова усилилась республиканская тенден­
ция. Ведь после Цезаря и Августа, сочетавших в своих 
характерах пороки с явными достоинствами, во главе 
государства сменили друг друга два вурдалака — Тиберий 
и Калигула. Гвардейцы же прекрасно понимали, что 
возврат к республиканскому правлению сделает их суще­
ствование ненужным. Двойное жалованье, сокращенный 
срок службы и размещение в столице — кто же добро­
вольно откажется от таких привилегий? Вот они и вы­
брали Клавдия, который хотя бы по формальным 
признакам мог считаться наследником семейного дела.

Клавдий по матери был внуком Марка Антония и 
братом знаменитого полководца Германика. Вряд ли на 
свете существовали когда-нибудь два брата, столь непо­
хожие друг на друга. Германика описывали как образец 
суровой добродетели и носителя воинской славы, свое 
прозвище он получил за блестящие победы над герман­
скими племенами, незадолго до того нанесшими римским 
легионам много горьких поражений. Клавдий, наоборот, 
был человеком домашним, слабым, пугливым и абсолют­
но лишенным честолюбия. Лучшие часы своей жизни он 
провел в дворцовой библиотеке, изучая мудрость гречес­
ких и латинских авторов. Как и большинство образован­
ных римлян того времени, Клавдий более охотно выра­
жал свои мысли на греческом языке. Он был учеником 
знаменитого историка Тита Ливия и автором исследова­
ния по истории карфагенян и этрусков, а также написал 
трактат, в котором обосновывал необходимость ввести 
в латинский алфавит три дополнительные буквы.

Знатные римляне уважали ученость, только если она 
служила дополнением к военным и политическим талан­
там. Тип кабинетного исследователя был чужд этому 
очень практичному и энергичному народу. Профес­
сиональная ученость вообще считалась делом греков — 
рабов или вольноотпущенников.

Да и внешность Клавдия выдавала полное отсутствие 
у него качеств природного лидера, совокупность которых 
в XX веке назвали харизмой. Современники уверяли, 
что с ним никто не хотел возлежать рядом за трапезой: 
Клавдий частенько не мог сдержать кишечные газы. 
(Став императором, он официально разрешил такое
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поведение — ради сохранения здоровья пирующих.) Н а­
сытившись, порой засыпал прямо за столом. Вдобавок 
Клавдий заикался, во время разговора брызгал слюной, 
хромал на одну ногу. Зато был азартным игроком и из­
рядным выпивохой.

В свое время Август наказывал не только не подпус­
кать Клавдия к общественным обязанностям, но и вообще 
не показывать его на людях. Мать Клавдия Антония, 
желая кого-нибудь уязвить, говаривала: «Ну, этот еще 
глупее моего сына Клавдия».

Вот такой человек в периоды чудовищных репрессий 
тихо прожил более пятидесяти лет совсем рядом с влас­
тью, не замечаемый ею. Как сказано выше, даже Кали­
гула в его безмерной кровожадности не тронул родного 
дядю, считая его чуть ли не блаженным.

У Клавдия было, кажется, только одно-единственное 
мужское качество: он обожал красивых женщин. При 
этом современники с удивлением отмечали его полней­
шее равнодушие к мальчикам, что для того времени и 
того круга было, пожалуй, редкостью.

В семейной жизни Клавдию везло еще меньше, чем его 
родственникам — членам императорского рода. Намечен­
ный брак с Эмилией Лепидой не состоялся из-за того, что 
родители невесты чем-то прогневали Августа. Его вторая 
невеста, Аивия Медуллина, скончалась в день свадьбы.

Тогда женой Клавдия стала Плавтия Ургуланилла, 
она родила ему сына и дочь. Мальчик умер в детстве, а 
дочь слишком походила на одного из вольноотпущен­
ников. Клавдий дал Плавтии развод и женился на Элии 
Петине, от этого брака родилась Антония. Потом Клав­
дий развелся и с Элией, на сей раз причиной развода 
послужила его влюбленность в юную Мессалину, дочь 
Валерия Месаллы Барбата и Эмилии Лепиды — кузины 
Клавдия. Так Клавдий вступил в очередной брак.

Мессалине было всего пятнадцать, Клавдию — сорок 
восемь, и результат не замедлил сказаться: Мессалина 
очень скоро начала наставлять мужу рога. Тем не менее ее 
дети Октавия и Германик Младший (позднее отец пере­
именовал его в Британика — в честь новых побед римско­
го оружия) считались детьми Клавдия. Клавдий обожал 
наследника. Мальчик родился очень вовремя — сразу же
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после провозглашения Клавдия императором. Как было 
римлянам, находившим знамения богов даже в поведении 
птиц и расположении внутренностей жертвенных живот­
ных, не увидеть в рождении этого мальчика знака свыше?

Получив известие об убийстве Калигулы, преториан­
цы тотчас принялись искать во дворце Клавдия и нашли 
его, дрожащего от страха и прячущегося за занавеской. 
Они подняли его на носилки и доставили в свой лагерь. 
Обезумевший от страха Клавдий был уверен, что его не­
сут на казнь. Ему объяснили, что он, брат великого пол­
ководца Германика, теперь — владыка мира. Некоторое 
время владыку пришлось уговаривать и вразумлять. Н а­
конец он понял и согласился принять присягу претори­

анских когорт.
После этого гвардейцы представили нового принцепса 

сенату. Отцы-сенаторы не посмели возражать и офици­
ально провозгласили Клавдия главой республики (госу­
дарство по-прежнему называлось этим именем).

В своих ожиданиях римляне опять обманулись, на сей 
раз приятно. Новый император оказался намного лучше, 
чем думалось при взгляде на его невзрачную внешность. 
Он прекратил кровавые преследования за так называемое 
оскорбление величества, вернул ссыльных, отменил наи­
более дурацкие налоги и т. п.

Весной 41 года от P. X. вернулись в Рим и две сестрич­
ки покойного императора Гая — Агриппина Младшая и 
Ю л и я  Ливилла. Агриппина, жаждавшая власти, принялась 
искать себе мужчину, на которого она могла бы опереться, 
и поначалу выбрала вольноотпущенника бабки Антонии, 
то есть ее бывшего раба, по имени Паллант. Однако, не­
смотря на все его богатство и влияние, для завоевания вла­
сти он подходил мало —,нужен был муж-аристократ. Она 
попыталась выйти за вдовца Сервия Сульпиция Гальбу: 
одно время он считался претендентом на императорский 
престол. (Удивительно, что Гальба станет-таки императо­
ром, но только в 68 году и всего лишь на несколько меся­
цев.) Теща Гальбы быстро поняла, кто метит в мачехи ее 
внукам, и грубо «отшила» незваную невестку.

Агриппина Младшая нашла оригинальное решение: 
она отняла у Домиции Лепиды ее мужа Романа Пассиена 
Криспа, весьма популярного в римском обществе эстета.
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Мечтатель Пассиен видел в молодой авантюристке чуть 
ли не героиню борьбы с тиранией ее собственного братца. 
Так эти два очень разных человека стали мужем и ж е­
ной. Пассиен познакомил ее с философом Луцием Ан­
неем Сенекой, которого позднее Агриппина сделает на­
ставником своего сына — Луция Домиция Агенобарба 
(будущего императора Нерона).

Во дворце Агриппина Младшая старалась показывать - 
ся пореже: она понимала, что Мессалина может увидеть в 
ней соперницу и уничтожить ее. Мессалина не упускала, 
конечно, из виду, что сын Агриппины Луций в результате 
цепочки усыновлений считался прямым потомком самого 
Августа, да еще был внуком любимого народом Германи­
ка — одного из славнейших римских полководцев. В случае 
смерти Британика (сына Клавдия и Мессалины) у Луция 
имелись неплохие шансы на престол.

Другая сестрица покойного Калигулы, Юлия Ли- 
вилла, из ссылки вернулась в дом своего мужа Марка 
Виниция и одновременно завела роман с тем же Сене­
кой. Клавдий, и сам с интересом поглядывавший на 
Юлию, отправил неосторожного философа замаливать 
грех сластолюбия на дикий тогда остров Корсику, а 
Юлии приказал убраться из Рима. Вероятно, на эту 
мысль его навела Мессалина: она была страстно влюб­
лена в Марка Виниция и хотела устранить препятствие. 
Марк не понял всей серьезности ситуации и спать с им­
ператрицей не пожелал. За недогадливость и упрямство 
он по приказу Мессалины был отравлен. Юлия вскоре 
тоже умерла.

Домиция Лепида (мать Мессалины) вышла за Ап- 
пия Силана, советника императора Клавдия. Ее дочь, 
которой тогда было всего шестнадцать лет от роду, на 
свадьбе матери влюбилась в своего отчима, хотя ему шел 
шестой десяток. Аппий не принял авансов падчерицы, 
и Мессалина, горя жаждой мести, подбила Нарцисса, 
вольноотпущенника и шефа императорской канцелярии, 
убедить Клавдия, что Силан задумал его убить. После­
довала казнь, и дочка сделала маму вдовой.

Как и вообще многие развратники и развратницы, 
Мессалина, начав с обычных половых сношений, быстро 
пресытилась ими и стала искать разнообразия в групповых
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сценах. Нескольких знатных женщин она заставила зани­
маться с ней лесбийской любовью.

Мессалина вела жизнь распутную и разнузданную и по­
буждала к беспутству также других женщин, заставляя мно­
гих из них отдаваться своим любовникам в самом император­
ском дворце, причем на глазах собственных мужей. Тех, кто 
для подобных забав одалживал своих жен, она особо отличала 
и ценила, награждая их почестями и должностями. Тех же, 
кто упорствовал и не хотел подчиниться такому сраму, она 
всячески преследовала (Дион Кассий).

Чтобы не испытывать терпения Клавдия, все эти 
оргии проводили в отдаленном крыле дворца, куда тот 
заглядывал редко.

Одно время ее любовником был мим Мнестер (извест­
ный также своими отношениями с юным Нероном). Пона­
чалу Мнестер из простого опасения за свою жизнь пытал­
ся уклониться от связи с Мессалиной, но та нажаловалась 
мужу, что знаменитый актер не желает ее развлекать. П о­
следовал приказ, и Мнестер развлек-таки императрицу, 
но, как только у него появилась к тому возможность, он 
вновь от нее отдалился. Устроенное Мессалиной расследо - 
вание показало, что у мима появилась новая любовница — 
Поппея Сабина, женщина редкой красоты. Два римских 
гражданина, которые предоставляли свой дом для свида­
ний любовной парочке, поплатились за это жизнью. Так 
что ответить императрице отказом было равносильно са­
моубийству, поэтому количество ее любовников не подда­
валось даже приблизительной оценке.

Постепенно жене владыки мира показалось и этого 
мало, и она стала по ночам совершать вылазки в лупанарии, 
где отдавалась мужчинам как обыкновенная проститутка. 
Утверждают, что однажды она устроила соревнования на 
выносливость с профессиональной блудницей и выиграла 
их, совершив за неполные сутки двадцать пять половых ак­
тов. Клавдию досталась поистине удивительная супруга.

Лишь только он засыпал, его жена, бесстыдная до такой 
степени, что предпочитала брачному ложу во дворце П ала­
тина жалкую подстилку, эта августейшая блудница надевала 
ночной плащ и выходила из дома, сопровождаемая одной лишь
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служанкой. Скрыв свои черные волосы под белокурым пари­
ком, она устремлялась в теплый бордель, увешанный ветхим 
лохмотьем, и лезла в отведенную для нее каморку. Здесь под 
именем Лициски она, обнажившись и выставив позолоченные 
соски, предлагала лоно, которое зачало тебя, благородный 
Британик. Всех, кто входил, она принимала и, наградив ис­
кусными ласками, требовала установленную плату. Когда 
сводник отпускал других девиц, она уходила тоже, грустная, 
позже всех оставляя свою каморку, испытывая зуд в натру­
женном, но все еще пылающем похотью влагалище. Утомлен­
ная, но не насытившаяся, она возвращалась во дворец, с не­
чистым ртом, вся покрытая копотью светильников, неся 
зловоние борделя на императорское ложе (Ю венал).

Мессалине все сходило с рук, пока она по-настоящему 
не влюбилась. Объектом ее страсти стал аристократ Гай 
Силий. Ему шел четвертый десяток, он был необычайно 
красив и обходителен. Он понимал, что связь с императри­
цей влечет его к гибели, но еще лучше он понимал, что от­
каз от такой связи означал гибель немедленную, а потому 
жил сегодняшним днем, надеясь на лучшее.

Мессалина заставила его развестись с женой Юнией 
Силаной, после чего начала посещать его дом открыто. 
Она засыпала своего сердечного друга подарками. Среди 
прочего, Мессалина сделала его консулом. Когда Силий 
попросил ее избавиться от вольноотпущенника Полибия, 
она уговорила мужа казнить его. А ведь именно Полибий в 
значительной мере способствовал ее замужеству.

Тем самым влюбленная женщина допустила фатальную 
политическую ошибку: три других вольноотпущенника, 
близкие советники и помощники императора Каллист, Нар - 
цисс и Паллант, после гибели Полибия почувствовали уг­
розу не только своему благополучию, но и самой жизни и 
объединили усилия, чтобы свалить Мессалину. И она сама 
помогла им в этом преуспеть.

Мессалине уже наскучила легкость, с какою она совершала 
прелюбодеяния, и она искала новых, неизведанных еще наслаж­
дений... Мысль о браке привлекла ее своей непомерной нагло­
стью, в которой находят для себя последнее наслаждение рас­
тратившие все остальное (Тацит).
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От безнаказанности утратившая чувство реальности, 
Мессалина ухитрилась не просто выйти замуж за Силия 
(не разводясь при этом с Клавдием), но каким-то неве­
роятным способом уговорила императора быть свидете­
лем  бракосочетания и заполучила его подпись на брач­
ном контракте!

Пока новобрачная возлежала за свадебным столом, 
три вольноотпущенника выработали план действий. Он 
был предельно прост: в один голос все трое принялись 
уверять Клавдия, что Силий и Мессалина хотят отнять у 
него власть над Римом. Ошалевший от страха Клавдий 
спрашивал, стал ли уже Силий императором или еще нет.

Клавдий поручил своим министрам-вольноотпущен­
никам принять меры. Быстро были казнены Силий, Мне- 
стер и еще многие другие любовники Мессалины.

Мессалина укрылась в садах Лукулла. Оставлять ее в 
живых означало для заговорщиков верную гибель. Поэто­
му вместо того, чтобы согласно распоряжению Клавдия 
доставить императрицу для дачи показаний, Нарцисс 
самовольно приказал ее убить.

Мессалина искала защиты в объятиях своей матери, 
они встретились впервые с тех пор, как она спровоцировала 
казнь своего отчима Аппия Силана. Мать уговаривала 
Мессалину не дожидаться расправы и покончить с собой, 
но императрица слишком любила жизнь, да и было ей в это 
время всего двадцать три года от роду. Кончилось тем, что 
прибыл войсковой трибун и пронзил Мессалину мечом.

Узнав о гибели жены, Клавдий сначала ушел в мир ви­
дений: за столом он спрашивал, почему отсутствует импе­
ратрица, — но потом примирился с этой мыслью и даже 
наградил Нарцисса. Как мы увидим вскоре, эта смерть, 
тогда казавшаяся вполне оправданной, привела к серьез­
ным последствиям: она открыла Нерону путь на троп.

Сенат распорядился убрать статуи Мессалины с улиц.
Понимая, насколько фатально ему не везло с женами, 

Клавдий грозился остаться навсегда безбрачным. Однако 
трое вольноотпущенников думали иначе: безвольный им­
ператор может и передумать, а поскольку он привык жить 
под каблуком у жены, то лучше выбрать следующую импе­
ратрицу самим. Но среди этой троицы не было единства 
мнения относительно кандидатуры будущей владычицы.
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Напомним читателю, что во времена Римской Респуб­
лики не существовало государственного аппарата в нашем 
понимании этого слова. Все должностные лица получали 
свои посты в результате выборов и почти всегда только на 
один год. Никаких помощников, секретарей и т. п. госу­
дарство им не оплачивало. Для ведения переписки, учета, 
для всякой другой бумажной работы знатные и богатые 
римляне использовали своих вольноотпущенников (пору­
чать государственные дела просто рабу, наверное, было 
совсем уж неприлично) — как правило, ученых греков, 
которых римляне после завоевания колыбели цивилизации 
не постеснялись превратить в рабов.

Чтобы понять, какие ученость и сообразительность 
требовались от этих людей, вспомним, что арабские циф­
ры тогда еще не были изобретены, не было даже понятия 
«ноль». Если вам, читатель, не лень, перемножьте XCIII 
на CLXVII, не переводя эти числа в привычную нам си­
стему счисления.

Клавдий, один из немногих римских аристократов, кто 
глубоко овладел греческой ученостью, все же нуждался 
в помощниках, ибо дел в империи имелось великое мно­
жество. Поначалу их было четверо: Нарцисс, Каллист, 
Паллант и Полибий. Но, как помнит читатель, Полибия 
уничтожила Мессалина по просьбе своего возлюбленного 
Гая Силия. После ее гибели каждый из оставшейся троицы 
преложил Клавдию свой вариант нового брака.

Клавдий как истинный ученый, чтобы выбрать себе 
жену, свел своих помощников вместе и устроил конси­
лиум, где дал им возможность защитить собственную 
точку зрения.

Нарцисс предлагал повторный брак с Элией Петиной, 
благо она происходила из знатного рода и имела от Клав­
дия дочь Антонию. Такой вариант обещал Клавдию покой 
бывшая жена знала все его привычки. Нарцисс уверял, что 
она будет доброй мачехой для Октавии и Британика.

Кандидатурой Каллиста была аристократка Лоллия 
Павлина. И з-за ее необычайной красоты Калигула ког­
да-то отнял ее у мужа Меммия Регула и сделал это в 
самый день их свадьбы. Лоллия была свободна, так как 
изверг Калигула, выгнав ее из дворца после нескольких 
месяцев брака, запретил ей выходить замуж за кого бы
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то ни было. Каллист уверял, что Элия за годы развода с 
Клавдием сильно изменилась. Кроме того, она может 
попытаться отомстить ему за унижение развода. К тому 
же, имея собственную дочь, она будет отдавать ей пред­
почтение перед детьми своего мужа. Этого недостатка 
лишена бездетная Аоллия Павлина.

Паллант предложил Агриппину, недавно овдовевшую. 
Ее муж Пассиен Крисп умер в конце 47 года, оставив 
вдове и сыну астрономическую сумму в двести миллионов 
сестерциев. Паллант строил систему защиты кандидату­
ры Агриппины на том, что опасно отпускать правнучку 
Августа в какую-нибудь аристократическую римскую се­
мью: еще родит мальчика — потенциального претенден­
та на престол. Паллант лукавил: Агриппина — родная 
племянница Клавдия, и женитьба на столь близкой род­
ственнице считалась кровосмесительством. Так недолго 
навлечь гнев богов не только на собственную голову, но 
и на все римское государство, а это для человека той эпо­
хи, несмотря на всеобщее падение нравов, было очень 
серьезной угрозой. Вместе с тем Агриппина на самом деле 
пользовалась популярностью в народе, поэтому женитьба 
на ней укрепила бы позиции и самого Клавдия.

Клавдий находился в нерешительности. Тогда Агрип­
пина взяла инициативу на себя. В отличие от двух других 
претенденток, она как член семьи имела доступ во дворец 
и могла воздействовать на императора лично. От своего 
покойного мужа Пассиена Криспа Агриппина набралась 
некоторых научных знаний и умело демонстрировала их 
Клавдию. Всякий ученый побаивается, что жена станет 
препятствовать его занятиям, и Агриппина это учла. Кро­
ме того, она действительно была неплохой хозяйкой, и пос­
ле Мессалины, основательно запустившей домашние дела, 
вмешательство твердой руки оказалось бы весьма благо­
творным для всей внутренней жизни дворца.

Последний и решительный бой в этой тихой войне за 
место на троне разыгрался в постели. Соблазнить слабо­
вольного пятидесятидевятилетнего сластолюбца для три­
дцатипятилетней красивой и решительной Агриппины не 
составляло труда. Так Агриппина фактически стала суп­
ругой императора, и всего через месяц с небольшим после 
убийства Мессалины судьба римского престола решилась,
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хотя официально о новом браке объявлено не было. Шел 
48 год от Рождества Христова.

Как только Агриппина стала императрицей, она 
показала, что совсем не собирается ограничиться ролью 
домоправительницы и воспитательницы детей. Она ле­
леяла честолюбивый план посадить на трон своего сына 
Луция, но существовали две существенные преграды: 
во-первых, сын Клавдия Британик, который через не­
сколько лет должен был достичь совершеннолетия и стать 
реальным претендентом на место отца, и, во-вторых, 
дочь Клавдия Октавия, помолвленная с Децимом Юни- 
ем Силаном — еще одним потомком Августа. Клавдий 
симпатизировал Юнию и в случае смерти Британика мог 
назначить наследником его.

Уничтожение наиболее активной части общества про­
должалось в Римском государстве уже около двух столе­
тий из-за бесконечных гражданских войн и страха дик­
таторов перед заговорами. В результате были отвергнуты 
традиционные представления о ролях мужчин и женщин 
в обществе. Во времена республики женщины (никогда 
не имевшие права голоса) могли оказывать влияние на 
порядки в Риме разве что через соответствующее воспи­
тание своих сыновей. Теперь же, когда большая часть 
власти сосредоточилась в руках одного-единственного 
мужчины — императора, или, как тогда чаще говорили, 
принцепса, стало возможным на этого мужчину влиять 
другими методами, в том числе «постельными»-, ласка­
ми, жалобами, наушничеством.

Уже в эпоху Тиберия Цецина Север сетовал в се­
нате: «Женщины, жестокие, тщеславные и жадные до 
власти, по своей природе необузданные и упорные в 
достижении желаемого, освободившись от домашних 
и семейных уз, норовят распоряжаться уже не только 
дома и на форуме, но и в войсках». Еще раньше новую 
опасность разглядел защитник суровых республиканских 
нравов Катон Цензор: «Все мужья повелевают своими 
женами, мы повелеваем всеми мужьями, нами же — 
женщины».

Во времена Клавдия это стало особенно заметным. 
Если его первая супруга Мессалина страдала ним ф о­
манией, то следующая — Агриппина-младшая — имела
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другой, еще более разрушительный порок: она не упус­
тила, кажется, ни одной из представлявшихся ей воз­
можностей вмешаться в дела управления государством, 
воздействуя на своего слабохарактерного и сластолюби­
вого мужа.

Агриппина через своих помощников инспирирует об­
винение Юния в сексуальной связи с собственной сест­
рой. В результате его исключают из списков сенаторов и 
лишают всех званий. Помолвка с дочерью Клавдия, ес­
тественно, расторгается. Один противник убран с арены. 
Но этот хитрый ход принес Агриппине не только выиг­
рыш: после осуждения претора (помощник консула, осу­
ществляющий высшую судебную власть) Луция Силана за 
кровосмесительство женитьба самого Клавдия на пле­
мяннице выглядела еще более скандально.

Однако Агриппина, казалось родившаяся, чтобы 
управлять людьми, и здесь сумела найти выход. В нужный 
момент на сцене появляется сенатор Луций Вителлий, один 
из обвинителей Силана. Вителлий спрашивает Клавдия, 
подчинится ли он воле сената и народа римского относи­
тельно своей будущей женитьбы. Клавдий отвечает фра­
зой, которую так любят владыки: я, мол, такой же гражда­
нин, как и все, я обязан подчиняться воле народа.

Вителлий выступает на заседании сената с речью о том, 
как трудно императору без жены, какая славная женщина 
Агриппина, как она знатна, как ее любит римский народ 
и т. д. (Заметим, что семья Вителлиев не в последний раз 
появляется на подмостках римской истории. Сын Луция 
Авл Вителлий в 69 году, во время всеобщей смуты и меж­
дуцарствия, станет на несколько месяцев императором, 
после чего, конечно, погибнет. Это он бросит знаменитую 
фразу о том, что труп врага хорошо пахнет.)

Опытные сенаторы, не раз трепетавшие за свою жизнь 
при одном появлении гонцов очередного цезаря, понима­
ют, что, как сказали бы в наше время, «вопрос согласован 
на всех уровнях», и сдержанно выражают свое согласие. 
Однако прежде, чем поставить вопрос на голосование, Ви­
теллий должен обойти последнее препятствие: надо, чтобы 
сенаторы согласились, что брак с племянницей — вовсе 
не инцест  и не блуд, а дело вполне нормальное. Вител­
лий напоминает отцам-сенаторам, что когда-то и на
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двоюродной сестре жениться запрещалось, а теперь ж е­
нятся и ничего — небеса не разверзлись и город стоит. 
В общем, отцы-сенаторы дружно проголосовали за резо­
люцию, в которой просили Клавдия для блага государства 
жениться на Агриппине.

Этого мало, нужен еще глас народа ( vox populi, vox 
dei, то есть «глас народа — глас божий»), поэтому се­
наторы дружно выходят на Форум и сообщают всяким 
проходимцам свое судьбоносное решение. Среди римс­
кого народа еще живет память о Германике — великом 
полководце и отце Агриппины. Поэтому толпа поддер­
живает отцов отечества. Выходит на Форум и сам Клав­
дий. Он вынужден согласиться с волей народа и сената. 
Вопрос о браке решен, и на следующий же день проис­
ходит торжественная церемония.

Агриппина получила место на троне, но, подобно 
женщинам Востока, она понимала, что быть женой вла­
стителя недостаточно, надо быть матерью следующего 
владыки. И она добивается согласия Клавдия на помолв­
ку между Луцием и Октавией, дочерью императора. Та­
кой брак в глазах народа примерно уравнял бы в правах 
Луция и Британика.

Агриппина старательно убирала со сцены всех женщин, 
которые могли бы отбить у нее Клавдия. Тот как-то восхи­
тился красотой Кальпурнии, после чего Агриппина выжила 
ее из Рима. Лоллию Павлину, былую соперницу Агрип­
пины в борьбе за место на троне, обвинили в колдовстве: 
ей инкриминировали то, что якобы она расспрашивает 
гадалок о том, будет ли удачным брак Клавдия с Агриппи­
ной Младшей. Теперь надо было не дать Лоллии оправ­
даться. Поэтому от судебной процедуры просто отказа­
лись — Клавдий сразу преподнес сенату и обвинительное 
заключение, и приговор: высылка из Италии и конфиска­
ция почти всего имущества.

Позднее Агриппина все-таки погубила Лоллию. П о­
скольку Лоллия гордилась красивыми зубами, белыми и 
ровными, Агриппина приказала доставить ей голову по­
койной, раздвинула пальцем губы и заявила, что зубы не 
так уж и хороши. Правда, другие авторы рассказывают о 
сей сцене иначе: Агриппина засомневалась в том, что это 
действительно голова Лоллии, и приоткрыла мертвый рот,
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чтобы опознать останки по зубам (форму зубов Лоллии 
она знала хорошо). В любом случае мама у будущего 
императора Нерона была «веселая».

Агриппина поставила целью убедить императора усы­
новить ее сына Луция Домиция. Дело было трудным, и 
ради поддержки могущественного Палланта, вольноотпу­
щенника и министра, Агриппина не побрезговала всту­
пить в интимную связь с бывшим рабом — для римской 
аристократки это считалось глубоким падением.

Паллант начал обработку императора с помощью 
примеров из недавней истории, в которой усыновления 
были обычным делом. Малодетные семьи аристокра­
тов, чтобы род не угас, охотно усыновляли кого-либо 
из дальних родственников: Цезарь — Августа, Август — 
Тиберия, Тиберий — Германика. Явно прослеживалась 
традиция. Вопреки логике Паллант уверял Клавдия, что 
Луций станет опорой для Британика.

Клавдий поддался уговорам и в начале 50 года дело 
было сделано. Сенат, как всегда, одобрил решение прин- 
цепса, а народ вообще любил Луция. Из сложного имени, 
данного ему при усыновлении, — Тиберий Клавдий Н е­
рон — в дальнейшем использовали только Нерон — одно из 
устойчивых прозвищ в роду Клавдиев, оно в переводе с са­
бинского означало «сильный, храбрый».

Уже в 51 году от P. X. мать облачила новоиспечен­
ного Нерона в тогу совершеннолетнего римского граж­
данина (хотя ему было всего четырнадцать вместо поло­
женных для прочих смертных шестнадцати). Имя Нерона 
внесли в списки сенаторов, его же назначили консулом 
(со вступлением в должность через шесть лет, когда ему 
исполнится двадцать). В 53 году состоялась долгождан­
ная свадьба Нерона и Октавии.

Воспитателей Британика Агриппина удалила и вза­
мен расставила вокруг него своих людей. Теперь все было 
готово для того, чтобы трон перешел к Нерону. Все, да 
не все. Неплохо бы помочь увальню Клавдию не дожить 
до совершеннолетия родного сына Британика. И стоило 
поспешить: именно в это время Клавдий стал страдать от 
желудочных колик (болезнь пришлась уж очень кстати 
для осуществления планов Агриппины).

Одновременно с решением династической задачи 
Агриппина взялась наводить порядок в империи.
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Лишь только Агриппина внедрилась во дворец, Клавдий 
тотчас подчинился ее воле, поскольку она проявила себя опыт - 
ной в делах государства (Дион Кассий).

Этот брак принцепса явился причиной решительных пе - 
ремен в государстве: всем стала заправлять женщина, которая 
вершила делами Римской державы, отнюдь не побуждаемая 
разнузданным своеволием, как Мессалина; она держала узду 
крепко натянутой, как если бы та находилась в мужской руке. 
Н а людях она выказывала суровость и еще чаще — высокоме­
рие; в домашней жизни не допускала ни малейших отступле­
ний от строгого семейного уклада, если это не способствовало 
укреплению ее власти (Тацит).

Во главе преторианцев она поставила своего челове­
ка — Афрания Бурра, после чего стала действительно вто­
рым лицом в Римском государстве.

Агриппина всячески подчеркивала тот факт, что она — 
дочь великого полководца и родилась в военном лагере. 
В 50 году она добилась для себя невиданной чести: поселе­
ние, возникшее на Рейне вокруг военного лагеря, было на­
звано Colonia A grippina. Удивительно, но первая часть 
этого названия сохранилась и по сей день, только Colonia 
превратилась в Кёльн. Совсем уж курьезно то, что когда 
мы произносим слово «одеколон» (ф ранц. eau de Cologne, 
то есть «кёльнская вода» — по месту выпуска первых об­
разцов этого товара), мы тоже поминаем Колонию Агрип - 
пины.

Более того, сенат присвоил ей титул «Августа» — 
«Возвеличенная богами». До нее этот титул носили 
только вдовы: Ливия, вдова Августа, и Антония, вдова 
Друза. Обе получили его тогда, когда уже не обладали 
реальным влиянием на государственные дела, то есть без 
интриг, просто как признание былых заслуг. Агриппина 
первой добилась такого звания при живом муже.

Неуемная в искании почестей женщина этим не огра­
ничилась, она стала подниматься в экипаже на холм, где 
были расположены святыни богов, что до нее разреша­
лось только жрецам. Агриппина участвовала в заседаниях 
неофициального совета, фактически управлявшего им­
перией, куда входили сам император и его министры- 
вольноотпущенники, принимала послов и представителей 
имперских провинций.

Клавдий

В 52 году Агриппина рассорилась с Нарциссом, но 
Клавдий принял сторону своего помощника. Тогда про­
тивники разошлись, выжидая случая для мести.

Болезнь Клавдия напугала Нарцисса, и он перешел 
в наступление: решил раскрыть глаза Клавдию на лю­
бовную связь между Агриппиной и Паллантом. Оказа­
лось, что Нарцисс стучал в открытую дверь: Клавдий 
знал о грехах своей жены и мирился с ними. Дело в том, 
что стареющий Клавдий тихо развлекался с нескольки­
ми египтянками и гречанками. Он понимал, что, если 
спросить с жены за ее поведение, она ответит ему рез­
кой отповедью по поводу его наложниц, а чего импера­
тор не выносил, так это женского крика и скандалов. 
«Судьба дала мне в удел терпеть безнравственность моих 
жен, чтобы потом сурово карать их», — сказал Клавдий.

Нарцисс сменил тактику и попытался вбить клин меж­
ду матерью и сыном. Нерон явно тяготился властолюбием 
своей мамаши, и время от времени он даже получал затре­
щины. Было ясно, что власти она добивается не для сына, 
а для себя, а ему готовит роль, которая через много веков 
будет названа так: «Царствует, но не правит». Разумеет­
ся, Нерона такая перспектива совсем не устраивала, но его 
мать упорно не замечала, как из ее излишне чувствитель­
ного и впечатлительного чада вырастает властолюбец еще 
больший, чем она сама. Здесь было над чем поработать 
Нарциссу.

В это время в Рим рискнула вернуться Домиция 
Лепида, мать покойной Мессалины и тетка Нерона. Она 
отсиживалась в своем поместье, опасаясь козней Агрип­
пины, но теперь почувствовала, что пора ей снова по­
бороться за место рядом с троном, используя былое вли­
яние на племянника. И вот две женщины, наделенные 
неутолимой жаждой власти, сошлись в борьбе за при­
вязанность наследника престола.

Ожесточеннее всего они боролись между собой за то, чье 
влияние на Нерона возобладает — матери или тетки; Лепида 
завлекла его юношескую душу ласками и щедротами, тогда как 
Агриппина, напротив, была с ним неизменно сурова и непрек­
лонна: она желала доставить сыну верховную власть, но тер­
петь его властвование она не могла (Тацит).
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Агриппина обвинила Лепиду в колдовстве, в попытке 
покушения на жизнь императрицы и подготовке (вместе 
с Нарциссом) мятежа, а также в былой кровосмеситель­
ной связи с родным братом Гнеем Домицием Агенобар- 
бом (отцом будущего императора Нерона). Агриппина 
заставила сына свидетельствовать против тетки, к кото­
рой тот еще сохранял теплое отношение. Агриппина не 
понимала, что, обучая сына подобным подлостям, она 
подписывает смертный приговор и себе самой.

К своему врагу Нарциссу императрица отправила во­
енного трибуна. Нарцисс попрощался с любимой собач­
кой и принял смерть. К своим противникам и даже к их 
родственникам она тоже посылала убийц.

В это время Клавдий произнес несколько фраз, ко­
торые перепугали Агриппину. Подрастающему Брита- 
нику император сказал: «Скорее расти, мой мальчик, 
чтобы я мог дать тебе отчет во всех делах». Император 
явно страдал от мысли, что он незаслуженно удалил от 
себя собственного сына, предпочтя ему пасынка. Клав­
дий утешал сына словами: «Ранивший исцелит!» — наме­
кая на то, что скоро у римского народа появится настоя­
щий цезарь. Было, от чего всполошиться.

В октябре 54  года Агриппина получила от колдуньи 
Локусты медленно действующий яд, отравление которым 
не должно было вызвать подозрений окружающих. Евну­
ха Галота, в чью обязанность входило пробовать все, что 
собирался съесть или выпить император, она включила в 
заговор. Галот сделал вид, что отведал грибов, и передал их 
Клавдию.

Рвота, возникшая у Клавдия, никого не удивила: он 
грешил обжорством и такое случалось с ним и раньше. 
Врач Ксенофонт облегчал опорожнение желудка, поще­
котав перышком глотку императора. На кончик пера был 
нанесен быстродействующий яд. Клавдия в полубессо­
знательном состоянии отнесли в спальню.

Когда он перестал дышать, Агриппина, выигрывая 
время для захвата власти, изолировала детей Клавдия и 
во всеулышание объявила, что императору полегчало. 
Потом она позвала танцовщиц, дабы они развлекали яко­
бы еще живого императора.

Договорились скрыть завещание Клавдия от сената и 
народа. Затем сопровождаемый командиром гвардейцев
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Бурром Нерон на носилках был доставлен в лагерь пре­
торианцев. В речи к солдатам Нерон пообещал по пят­
надцать тысяч сестерциев каждому, и его объявили им­
ператором. В это время новому повелителю мира было 
неполных семнадцать лет.

Смена владыки произошла тихо и мирнр, казалось, что 
таким же будет и его правление. Насколько оправдались 
эти ожидания, знает даже человек, мало знакомый с исто­
рией античности: именем Нерона стали называть злодеев.

Ему еще предстояло стать императором не только по 
званию, но и на деле, а для этого ему требовалось как-то 
совладать с властолюбием собственной матери. Но пока 
Нерон был доволен и в качестве пароля на первую ночь 
своего царствования назначил словосочетание: «Превос­
ходная мать».

Превосходная же мать из смерти мужа постаралась 
извлечь двойную пользу: сделала императором своего 
сына, а себя — жрицей культа Клавдия, по ее настоянию 
официально причисленного решением сената к сонму 
римских богов. Теперь вдову сопровождали два ликтора 
(служители, эскортировавшие высших должностных лиц 
и выказывавшие им знаки почтения).

НЕРОН 
(Клавдий Цезарь Нерон, 

годы правления: 5 4 -6 8  от Р. X.)

Луций Домиций, который позднее примет имя Н е­
рон, родился в конце 37 года от брака упомянутых выше 
Гнея Домиция Агенобарба и Агриппины Младшей. Отец 
высказался по поводу сего события определенно и мрач­
но: «От меня и Агриппины не может родиться ничего, 
кроме мерзости и всеобщей пагубы». Не исключено, что 
эти слова позднее придумали историки.

По римскому обычаю, на девятый день после рождения 
ребенка мать должна была в торжественной обстановке по­
ложить его к ногам мужа. Поднимая ребенка с земли, он 
официально признавал его своим потомком. Гней Доми­
ций на торжественную церемонию признания собственного
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сына не явился: этот доблестный римлянин не оправился от 
страха за свою жизнь (напомним, за девять месяцев до того 
он едва избежал казни по делу своей любовницы Альбуцид- 
лы). Его заменил брат матери — сам император Калигула. 
Когда Агриппина-младшая спросила царственного брата, 
как назвать мальчика, тот издевательски ответил: Клавди­
ем. Шутку оценили, но младенца назвали по традиции от­
цовского рода — Луцием Домицием. Отца Луций Домиций 
так никогда и не увидел: тот жил отдельно и рано умер.

Мы уже знаем, что, сослав свою сестру Агриппину 
Младшую на остров Пандатерия, Калигула поручил вос­
питание Луция Домиция его тетке Домиции Лепиде — 
будущей матери знаменитой Мессалины. Лепида же 
передала малыша в руки двух греков — цирюльника и 
танцовщика. Страсть украшать себя и непреодолимую 
тягу к сцене Луций перенял от них в полной мере. Как 
сказано выше, вернувшись из ссылки, Агриппина Млад­
шая вышла замуж за Пассиена Криспа, который еще бо­
лее развил артистические устремления своего пасынка.

От природы Луций был натурой чувствительной и 
артистичной. Эти его природные качества вошли в столк­
новение с планами его воспитателей-греков. Те всячески 
внушали мальчику, что он должен быть достоин славы 
своего деда — полководца Германика. Например, его 
отучали сочувствовать вознице, которого сбросили и 
волокли за собой кони. Результат получился странным: 
утратив природную чувствительность, Луций на всю 
жизнь сохранил отвращение к кровавым зрелищам. Он 
предпочитал театр, скачки и другие подобные развле­
чения. Притом его не удовлетворяла роль зрителя, он 
хотел сам блистать на сцене, вызывая восторг у публики. 
К чему это привело, читатель скоро узнает.

Императрица Мессалина распознала в Луции носите­
ля угрозы своему сыну Британику и попыталась организо - 
вать убийство юноши. Однако Агриппина приставила к 
своему чаду охрану, и покушение не состоялось. Агрип,- 
пина сумела извлечь выгоду даже из этой ситуации: рас­
пустила по Риму слух о том, что ее сына защитила змея, 
выползшая из-под подушки. Римляне вообще любили зна­
мения богов, и эта басня повлияла на настроение улицы.

Когда Луций Домиций подрос, процесс его воспи­
тания был поручен философу Луцию Аннею Сенеке,
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которого вернули с Корсики, где он уже восемь лет то­
мился в ссылке, время от времени сочиняя хвалебные 
стишки и тексты в прозе в честь императора и его при­
ближенных. То ли текстов этих не читали, то ли знали их 
автора слишком хорошо, но прощать его не собирались, 
Агриппина же вызволила Сенеку и, как уже было сказа­
но, сделала его главным воспитателем своего сына.

Между благородной философией Сенеки и его пове­
дением в реальной жизни существовала дистанция огром­
ного размера. Сенека, как и полагалось философу, про­
поведовал самоограничение, но любил развлекаться с 
проститутками. Не брезговал он и мальчиками и, гово­
рили, выбирал из них уж самых испорченных. Состояние 
свое он увеличивал ростовщичеством, что соответствовало 
обычаю, но, как ни странно, противоречило закону.

Сенека утверждал, что прививать надо только добро­
детель, остальное придет само, поэтому категорически 
отказывался обучать мальчика каким-либо наукам или 
искусствам. Что такое незанятый молодой ум, знает вся­
кий, имеющий детей. Вместо преподавания обычных зна­
ний Сенека требовал от Луция Домиция изучения его, 
Сенеки, трактата «О добродетели». Неглупый мальчик 
быстро распознал фальшь в натуре своего наставника, и 
это также не способствовало утверждению морали в душе 
юного Луция. Он просто возненавидел все, чему его учил 
Сенека, переняв от него лишь талант лицемерия.

Девятилетний Луций Домиций получил возможность 
продемонстрировать свои спортивные таланты римскому 
народу на Столетних играх, состоявшихся в 47 году по 
поводу 800-летия Рима. Отряд, которым он предводи­
тельствовал, выиграл соревнования. Шестилетний сын 
императора Британик, конечно же, не мог быть серьез­
ным противником для Нерона, и симпатии толпы ока­
зались целиком на стороне последнего.

В возрасте пятнадцати лет Нерон стал мужем Октавии.

Для Октавии день свадьбы сразу же стал как бы днем по­
хорон: она вступила в супружество, не принесшее ей ничего, 
кроме скорби (Тацит).

Тринадцатилетняя девочка, не отличавшаяся ни кра­
сотой, ни талантами, была ему неинтересна. Интимные
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отношения между юными супругами явно не складыва­
лись, и Нерон вообще не входил в спальню жены. Вот 
тогда-то в его жизни появились проститутки. Обществен­
ное мнение снова поддержало Нерона: раз ходит в лу п а -  
нарии  (публичные дома), значит, жена не умеет его уб­
лажить. Благородный Сенека знал об этих походах своего 
воспитанника, но не мешал ему развлекаться. Наверное, 
брак без любви и ранняя привычка к разврату сделали 
свое дело: повзрослевший Нерон твердо встал на путь 
сексуальных экспериментов.

В это время Нерон впервые выступил с речами в се­
нате и имел большой успех: для артистичного от приро­
ды юноши говорить перед аудиторией было огромным 
удовольствием.

На церемонии погребения Клавдия Нерон, как полага­
лось, произнес написанный Сенекой эпогий (похвальную 
речь покойному). Все шло хорошо, пока новый император 
не начал, опять же по традиции, восхвалять мудрость и 
дальновидность своего предшественника. Сначала засме­
ялись сенаторы, а за ними — и весь народ. Прирожденный 
актер и достойный ученик Сенеки в ответ даже не улыбнул­
ся и закончил речь также торжественно, как и начал.

Выступая в сенате, Нерон произнес как раз то, чего 
от него с нетерпением ждали, — пообещал восстановить 
власть аристократии:

Отцы-сенаторы, мне несказанно повезло, ведь моя юность
протекала в мирной и спокойной обстановке. Мне неведомы 
страдания, приносимые междоусобными войнами. Неведо­
мы мне и семейные раздоры. Я не знаю, что такое ненависть, 
обида и жажда мщения. А посему мне ничто не препятствует 
руководствоваться только здравым смыслом и добродетеля­
ми, завещанными римлянам от предков. Я не собираюсь быть 
единоличным судьей во всех делах. Я рассчитываю на помощь 
всех вас, благоразумных и благонамеренных граждан вели­
кого государства. Если кто-то в Риме надеется, что я по м о­
лодости и неопытности буду потакать произволу кучки могу­
щественных, но недобросовестных людей, буду терпеть под 
своей кровлей продажность, заискивание и низкопоклонство, 
скажу сразу — они ошибаются. У меня нет недостатка в со­
ветчиках, как наилучшим образом управлять Римским госу­
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дарством. Примером мне будет служить мудрое правление 
Августа. Я обещаю вам, что мой дом и государство будут ре­
шительно отделены друг от друга. Я также обещаю, что без 
нужды не буду вмешиваться в дела сената. Вы мне доверили 
императорскую власть, вам я вручаю управление империей.

Эта речь замечательна тем, что ни одно из содержав­
шихся в ней обещаний не было выполнено. Нерон сделал 
все с точностью до наоборот. Однако тогда сенаторы по­
становили выбить текст речи на колонне и перечитывать 
ежегодно. Утешило ли их это в дальнейших бедах?

Однако Нерон не сразу показал свою сущность. Он 
хотел быть любимым и народом, и знатью. Поначалу 
он и вправду дал истосковавшимся по реальному делу 
сенаторам возможность управлять государством.

Он не нарушил своего обещания, и сенат действительно 
вынес по собственному усмотрению немало решений (Тацит).

Нерон раздавал подарки сенаторам, народу и солда­
там. Он отменял налоги, отказывался от почестей, карал 
доносчиков и вообще делал все, чтобы завоевать любовь 
граждан. В этом его учитель Сенека видел залог безопас­
ности еще неокрепшей власти юного императора:

Лучшая безопасность правителя — мягкость. Частое мще­
ние обуздывает единицы и порождает ненависть сотен. Как 
подрезанные деревья умножают свои побеги, так жестокость 
монарха, уничтожив немногих врагов, увеличивает их число 
(Сенека).

Объявив, что будет править по начертанию Августа, Н е­
рон не пропускал ни единого случая показать свою щедрость, 
милость и мягкость (Светоний).

Так, Фавст Корнелий Сулла, потомок диктатора и 
брат Мессалины, женатый на Антонии, дочери Клавдия, 
по слабохарактерности о троне не мечтал. Нерон проявил 
к нему редкую милость — всего лишь сослал. (Позднее он 
все-таки прикажет убить Корнелия.)

У нового владыки была настолько хорошая память 
на лица и имена, что он сам вспоминал, как кого зовут.
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С республиканских времен, когда приходилось бороться 
за голоса избирателей, в Риме считалось хорошим то­
ном, встретив человека, низшего по социальному ста­
тусу,„приветствовать его по имени: «Приветствую тебя, 
Сервий Паулин!» или: «Здравствуй, Гай Луциллий». 
Большинство римских аристократов постоянно держали 
при себе специального раба-номенклат ора, который 
нашептывал им нужное имя. Нерон обходился без по­
сторонней помощи, и гражданам это, конечно, льстило.

Одну из свойственных ему вспышек человеческих чувств 
Нерон позволил себе при открытии нового цирка: он даро­
вал жизнь всем гладиаторам, участвовавшим в этот день в 
боях. Римляне стали подозревать, что цезарь сошел с ума: 
кто же лишает толпу удовольствия видеть кровь и смерть?

Нерон попытался возместить публике временное от­
сутствие любимого зрелища, он разрешил всадникам и 
даже сенаторам участвовать в соревнованиях на арене: 
в скачках на лошадях и даже на верблюдах, укрощении 
зверей и тому подобных мероприятиях. Правда, он ни­
кого не заставлял, знатные люди шли на это, как правило, 
из-за денег. Понимал ли Нерон, что разрушает одну из 
основ римского общества и собственного благополучия?

В бои гладиаторов он тоже внес интересное нововведе­
ние: им были устроены сражения уже не одиночных бой­
цов, но целых отрядов. Однажды арену заполнили морской 
водой и провели по всей форме морское сражение.

Не обошлось и без 'зрелищ сексуального характера. 
Римляне хорошо знали греческие мифы, в том числе и 
миф о Пасифае, которая воспылала страстью к быку 
(из-за его огромного полового члена, разумеется) и по­
желала испытать острое ощущение совокупления со столь 
огромным животным. В общем, организаторы зрелищ 
решили эту сцену воспроизвести, так сказать, в натуре. 
На арену вынесли деревянную телку, и в нее вошла жен­
щина, потом подвели быка. Могу только предположить, 
что половой акт все-таки лишь имитировали, иначе ак­
трисе не выйти бы оттуда живой. А возможно, это была 
приговоренная к смерти преступница. Древние римля­
не — большие мастера сочетать приятное с полезным. 
Интересно, что в таком случае записали под текстом 
приговора? «Убита половым членом быка»?
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Старинный обычай запрещал женщинам появляться 
в Курии, поэтому жаждавшая власти Агриппина добилась 
того, что хотя бы часть заседаний сената проходила в дру­
гом помещении, где она через дыру в стене могла слы­
шать дебаты. Агриппина реорганизовала императорский 
совет и стала в нем, по сути, председателем.

Когда на далеких восточных границах империи воз­
никли трудности, Нерон сумел мирно разрешить кризис. 
Народ был в восторге. Возросшую популярность семна­
дцатилетний Нерон использовал сразу же: запретил матери 
присутствовать на официальных церемониях. Агриппина, 
конечно, запрет не приняла и попыталась сохранить свои 
невиданные привилегии «явочным порядком». Нерон эти 
попытки почтительно и вежливо пресек. Ему помогал Се­
нека, который сам мечтал стать вторым лицом в государ­
стве. Чтобы оттеснить от трона мать императора, Сенека 
внушал Нерону абсолютистские идеи:

Цивилизация — это дисциплина. Монарх — обруч, кото­
рый скрепляет государство. Рим прекратит повелевать, как 
только перестанет повиноваться. Властитель и государство так 
связаны между собой, что их невозможно уже отделить друг 
от друга, не вызвав гибели обоих. Император нуждается в силе, 
как государство нуждается в правителе (Сенека).

Сенека и новый правитель императорской канцеля­
рии грек-вольноотпущенник Дорифор мудро решили, 
что самый простой способ вывести сына из-под влия­
ния строгой матери — дать свободу его природным по­
рочным наклонностям.

Они предоставили Нерону возможность отдаться страс­
тям для того, чтобы, утолив их без чрезмерного ущерба для 
государства, он изменил затем образ жизни. А то, что душа 
молодого человека, предоставленная себе самой и подталки­
ваемая к удовольствиям и распутству, оставшись без порица­
ния, не только не может никогда насытиться, но останется 
навсегда ими испорченной, — они игнорировали... Нерон по­
сещал пирушки, чревоугодничал, пьянствовал, вступал в бес­
порядочные любовные связи и, видя, что дела государства идут 
одинаково хорошо, пришел к убеждению, что это было именно
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то, что от него хотели, и уже без удержу отдался все возраста­
ющему разврату (Дион Кассий).

Вокруг Нерона быстро сложился кружок прихлебате­
лей более старшего возраста, чем император, и все они с 
удовольствием учили его искусству разврата. Наиболее 
интересными личностями в этом кружке были мим П а­
рис и Марк Отон, который после смерти Нерона на не­
сколько месяцев станет императором и вскоре будет убит. 
А пока Отон устраивал ночные похождения с переодева­
нием в одежду вольноотпущенников, с визитами в тавер­
ны и лупанарии, с драками на улицах и другими, как те­
перь сказали бы «хулиганскими», выходками. Например, 
они могли захватить какого-нибудь нетрезвого человека 
и начать подбрасывать его, как паяца, на растянутом 
плаще. Крики, смех и веселое обсуждение наутро...

По ночам император продолжал в компании друзей 
посещать злачные места на Фламиниевой дороге, за пре­
делами города Рима. По возвращении приятели нередко 
ввязывались в драки. Иногда объект шутки начинал от­
биваться и компания, не исключая и императора, полу­
чала синяки. Во время одной такой ночной экспедиции 
Нерон оскорбил жену Гая Юлия Монтана, и тот хорошо 
отделал владыку мира. Узнав, кого побил, Монтан по 
недоумию стал просить прощения, и это было роковой 
ошибкой: ему следовало Ь.о конца делать вид, что он не 
знает, с кем подрался. В результате Нерон приказал его 
убить. Теперь он выходил по ночам только с вооружен­
ной охраной. Прелесть новизны была утрачена: римляне 
уже не оказывали сопротивления, чем тут же воспользо­
вались профессиональные ночные грабители. Предстоя­
ло искать новых развлечений.

Утверждают, что Сенека растлил Нерона и в пря­
мом значении этого слова. Римляне периода империи 
многому научились у покоренных ими греков, в том 
числе и снисходительному отношению к гомосексуализ­
му. Правда, удовлетворять свои особые потребности 
полагалось с рабами, сексуальные же отношения со сво­
бодными гражданами того же пола общество осуждало. 
Говорили, что Нерон, в свою очередь, соблазнил Брита- 
ника, но в это трудно поверить: между сводными брать­
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ями была смертельная вражда, а об изнасиловании млад­
шего брата старшим историки что-то не упоминают.

Нерон успешно прошел обучение в школе Сенеки и 
своих товарищей по ночным проделкам и медленно, но 
верно превращался в законченного мерзавца:

Когда постепенно дурные наклонности в нем окрепли, он 
перестал шутить и прятаться и бросился, уже не таясь, в еще 
худшие пороки (Светоний).

Сенека опасался, что однажды император влюбится 
в какую-нибудь знатную женщину и та станет влиять на 
государственные дела. Чтобы предупредить это, он под­
строил встречу Нерона с невероятно красивой сирийской 
служанкой-вольноотпущенницей по имени Акта. Она 
родилась в Греции и со временем стала куртизанкой. 
В ней идеально сочетались исключительные внешние дан­
ные и профессиональное умение угождать мужчинам. 
Лучшую подругу для Нерона найти было трудно.

Агриппина пришла в ярость, узнав о том, что место 
рядом с ее сыном займет другая женщина, к тому же не­
давняя рабыня. Ей стоило бы выждать, когда он пресы­
тится новой игрушкой, но Агриппина потеряла контроль 
над собой и регулярно устраивала сыночку скандалы. 
В конце концов все, чего она добилась, — так это полного 
отчуждения между нею и сыном. Сенека, воспитатель 
Нерона, получил то, к чему стремился: стал единствен­
ным доверенным лицом императора.

Сенека был невероятно хитер: он нашел даже решение 
проблемы, как Нерону делать подарки Акте, не компроме­
тируя себя, причем решение просто гениальное. Сенека 
предложил на роль мнимого возлюбленного Акты своего 
ученика и любовника Аннея Серена, в то время исполняв - 
шего важную должность начальника ночной стражи, — 
приставить гомосексуалиста к любимой женщине Нерону 
было удобно и неопасно. Богатые дары следовали один за 
другим, народ же видел только внешнюю сторону событий: 
Анней ухаживает за красавицей-вольноотпущенницей.

У Агриппины была своя разведка, и вскоре мать 
императора проникла в суть этого галантного заговора. 
Она опасалась, что ее сынок возьмет, да и разведется с
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законной женой, чтобы посадить на трон красавицу- 
сирийку. Агриппина вновь отчитала сына. Самым силь­
ным из ее доводов был такой: Октавия ведет свой род от 
Августа, а сирийка — вчерашняя рабыня.

Нерон и тут оказался на высоте положения: подкуп­
ленные им сенаторы засвидетельствовали, что Акта про­
исходит из рода царей Пергама, — вот так! Мамаше он 
пригрозил, что откажется от трона и поселится с Актой 
на греческом острове, где его будут любить.

Следующий ход был за матерью. Агриппина наконец 
поняла, что ее обставил старый лис Сенека. Она совершила 
крутой разворот и, придя к сыну, покаялась, оправдывая 
свою былую горячность исключительно силой материнских 
чувств, а закончила тем, что предложила для утех Нерона 
с Актой свою спальню. Это вывело бы Нерона из-под опе­
ки Сенеки и вернуло его под контроль матери. Они по­
истине стоили друг друга — мамаша и сынок.

Их сближение напугало Сенеку. Он сам и по его на­
ущению Марк Отон и другие члены «ночного император­
ского клуба» стали внушать Нерону: мать помирилась с 
ним только для того, чтобы отомстить.

Нерон колебался, чью сторону принять, и решил вы­
играть время для обдумывания ситуации. Чтобы задоб­
рить и успокоить мать, он сделал ей богатые подарки — 
платья и драгоценности из государственного хранилища. 
Жест имел результат, противоположный задуманному. 
Мать считала все имущество государства своим, подар­
ком же сын продемонстрировал, что это не так. Кроме 
того, она восприняла поступок Нерона как проявление 
слабости характера и вернулась в общении с сыном к пре­
жнему высокомерному тону.

Нерону это не понравилось, и тогда он выбил одну из 
опор могущества матери: отстранил верного ей Паллан- 
та от управления финансами государства. Тот ушел тихо, 
благо отчета в тратах с него не спросили. А вот Агрип­
пина не сдержалась и снова принялась поносить сына, на 
сей раз уже не стесняясь присутствия третьих лиц, и даже 
сыпать угрозами, а это, как понимает читатель, худшее, 
что может сделать человек в общении с носителем вер­
ховной власти, — вернейший путь к гибели. Во гневе Аг­
риппина дошла до того, что пригрозила сыну смещением
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с престола и передачей власти Британику. Заодно она 
стала перечислять всех тех, кого отправила на смерть, 
чтобы посадить Нерона на трон. Досталось в ее речах и 
Сенеке, и Бурру. Последнего она считала предателем: он 
давно уже стал подчиняться не ей, а сыну.

Ситуация становилась опасной: необузданная во гневе 
мать, родной сын Клавдия, приближающийся к четыр­
надцатилетию (когда его полагалось объявить совершен­
нолетним), симпатии народа к Британику — было над 
чем задуматься.

Во время сат урналий  (веселых декабрьских празд­
неств) Британик пропел арию из «Фиеста» Энния:

Знатный род мне не поможет пред судьбиной
злобною:

Сам ты знаешь, все имел я, роскошь и достоинство,
Но и царство, и богатство унесла Фортуны мощь.

Слушатели восприняли эти стихи со слишком явной 
симпатией. Нерон понял, что трон его не так уж непо­
колебим. Он обратился к услугам изготовительницы ядов 
Аокусты. Однако то ли отрава оказалась слабоватой, то 
ли исполнители напутали с дозировкой, но, помучившись 
поносом, Британик неожиданно выздоровел.

Император приказал привести Аокусту и обвинил ее в 
предательстве: она, мол, хотела не убить жертву, а наобо­
рот, предупредить ее об опасности. Нерон велел отрави­
тельнице смешать новый яд прямо у него в спальне. Сред­
ство испытали на козленке, но тот умер только через пять 
часов.

Была предпринята попытка получить более сильный 
яд. На этот раз в качестве подопытного животного вы­
брали поросенка. Тот погиб мгновенно.

Нерон пригласил любезного братца Британика на 
ужин, где ему специально подали слишком горячее питье. 
Британик, как и ожидалось, попросил разбавить напиток 
холодной водой. Весь фокус состоял в том, что яд добави­
ли не в напиток, а в воду. Раб, в обязанности которого вхо­
дило пробовать еду и питье Британика, отведал напиток 
еще в горячем виде, до разбавления его водой. Как и обе­
щала Аокуста, Британика сразил первый же глоток.
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Гости с ужасом наблюдали эту сцену. Среди них был и 
юный Тит, сын Веспасиана Флавия, полководца незнатно­
го происхождения. Позднее, после гибели Нерона и смены 
в течение одного года (6 8 —69) трех императоров (Гальба, 
Отон, Вителлий), Веспасиан станет основателем но­
вой императорской династии, а ему будет наследовать Тит 
(и, кстати, оставит по себе добрую память).

Нерон «успокоил» присутствующих: не обращайте, 
мол, внимания, это приступ старой болезни Британика, 
которой вообще страдают многие в их роду. Скоро бра­
тец придет в себя. Продолжайте трапезу.

Тогда люди верили, что разложение тела человека, 
умершего от яда, происходит иначе, чем при естественной 
смерти, и внешний вид трупа может выдать факт отравле­
ния. Поэтому Британика похоронили в ту же ночь, отказав 
ему в посмертных почестях. Нерон кое-как оправдался в 
речи перед сенаторами за такую поспешность. Имущество 
умершего Нерон, Сенека и Бурр разделили между собой.

После этого Агриппина начала совершать совсем уж 
нелогичные поступки — обиженная в своих ожиданиях 
женщина явно пересилила в ней опытную интриганку. 
Она демонстративно скорбела по безвременно ушедше­
му Британику, тем самым бросая тень на сына. Она же 
взялась опекать Октавию, которая именно ей была обя­
зана почти всеми своими бедами. Агриппина и этим не 
ограничилась, стала собирать вокруг себя сторонников, 
мобилизовала денежные средства и вела довольно-таки 
откровенную агитацию против сына.

К матереубийству Нерон пришел не сразу. Поначалу 
он отнял у матери все внешние знаки близости к верхов­
ной власти — ликторов, телохранителей, титулы — и вы­
теснил ее из дворца. Агриппине пришлось переехать в дом 
своей бабки Антонии.

Почувствовав неладное, партия сторонников Агрип­
пины быстро поредела, желающих «оставаться с ней в 
одной лодке» нашлось немного.

Немало было таких, кто, видя ее лишенной личной охра­
ны, начал принимать тысячу мер предосторожности, избегая 
даже случайной встречи с ней на улице. А если кто-то все же 
попадался ей на глаза, то и он пробегал мимо, старательно 
уклоняясь от разговора с ней (Дион Кассий).

218

Нерон

Среди дел человеческих нет ничего более шаткого и пре­
ходящего, чем обаяние не опирающегося на собственную силу 
могущества. У порога Агриппины сразу стало безлюдно: ник­
то не являлся к ней с утешениями, никто не приходил прове­
дать ее, кроме нескольких женщин, побуждаемых к этому, 
быть может, любовью, а быть может, и ненавистью (Тацит).

Среди немногих теперь навещала опальную мать им­
ператора Юния Силана, вдова Гая Силия, того, что ког­
да-то не устоял перед напором Мессалины и не только 
стал ее любовником, но и женился на ней. В результате 
помощники Клавдия добились гибели обоих.

Агриппина тоже приняла участие в судьбе Юнии, по­
мешав ей выйти за Секстия Африкана. Зачем ей было при 
этом еще и обзывать Юнию стареющей развратницей? 
Обычное ослепление собственным могуществом? Теперь 
Юния составила классический женский альянс: она объ­
единила свои усилия с Домицией, теткой Нерона по отцу. 
А той тоже было что вспомнить: Агриппина когда-то от­
няла у нее законного мужа, да еще после его смерти уна­
следовала часть его несметных богатств. У женщин из рода 
Домициев имелись и другие счеты к Агриппине: ведь это 
она погубила и Мессалину, и ее мать Домицию Лепиду.

Единственным беспроигрышным ходом в ту эпоху, да и 
в последующие, было обвинение противника в заговоре с 
целью свержения верховной власти. Поэтому Юния и Ле­
пида долго не мудрствовали. Они заприметили, что в дом 
к Агриппине ходит Рубеллий Плавт, по матери своей — 
потомок рода Юлиев—Клавдиев, и сочинили нехитрый 
сюжет: Агриппина, мол, вознамерилась выйти за Рубелия 
и вместе с ним, свергнув Нерона, захватить престол.

Поверит этому Нерон или нет, не столь уж важно. 
В таких делах, как охрана трона, всегда принимают про­
филактические меры даже по самому слабому подозрению, 
так, знаете, на всякий случай. Через полторы с лишним тыся­
чи лет один французский король хорошо скажет: «Только 
мертвые не возвращаются». Так что лучше сразу перевести 
некоторых живых в разряд мертвых. А то, что среди них 
окажется родная мать, так сама же и виновата: зачем не 
смирилась, зачем создавала угрозу престолу? По римским 
понятиям, в сорок лет женщине давно уже полагалось
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остепениться. Жили тогда недолго, и возрастные мерки 
были иными, чем нынче.

Доносчиком (за большую плату, разумеется) наняли 
мима Париса, вхожего во дворец. Нерона Парис застал за 
обычным занятием — тот пьянствовал в компании друзей. 
Профессиональный актер сыграл свою роль безупречно: 
узнал вот, не хотел говорить, язык не поворачивается, мать 
императора и так далее. С Нерона хмель как ветром сдуло. 
Он было решил отправить преторианцев к матери немед­
ленно. Бурр отговорил его: надо маму выслушать, а вдруг 
это — просто навет? Окончательно Бурр успокоил импе­
ратора тем, что пообещал своей рукой убить Агриппину, 
если она будет признана виновной.

Наутро Бурр и Сенека (Бурру в тот момент Нерон не 
до конца доверял) пришли в дом к Агриппине и предъ­
явили ей обвинение. Храбрости этой женщине было не 
занимать, она произнесла гневную речь, в которой не 
просто оправдала себя, но перешла в наступление на сво­
их обвинительниц. Она воздала должное и бездетной Си- 
лане, которая не может знать, что такое материнские 
чувства, и Домиции, которая ничего не предприняла для 
продвижения Нерона к власти. Главный аргумент Агрип­
пины был силен: эти две женщины имеют целью навеки 
скомпрометировать Нерона убийством собственной ма­
тери, вот как. Досталось от разгневанной Агриппины 
и пособникам-мимам, и прочим вольноотпущенникам.

Придя во дворец, Агриппина даже не стала оправды­
ваться, а сразу потребовала наказания виновных. Заговор­
щиков сослали, а одного из вольноотпущенников казнили. 
Легче всех отделался мим Парис — император-актер 
высоко ценил артистический талант коллеги по цеху.

Понимая, что за первым обвинением могут последо­
вать и другие, Агриппина по доброй воле на полтора года 
уехала из Рима и, живя то в одном своем имении, то в 
другом, написала мемуары, в которых прославляла своего 
отца Германика и мать Агриппину Старшую.

И тут в жизнь двадцатилетнего Нерона вошла Поп- 
пея Сабина — женщина с лицом маленькой девочки, 
светловолосая, что в среде римлянок было большой ред­
костью. Портрет довершали большие глаза и высокая, 
полная грудь.
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У этой женщины было все, кроме честной души. Мать ее, 
почитавшаяся первой красавицей своего времени, передала ей 
вместе со знатностью и красоту; она располагала средствами, 
соответствовавшими достоинству ее рода; речь ее была любез­
ной и обходительной, и вообще она не была обойдена природ­
ной одаренностью (Тацит).

Понимая, какой бесценный дар она получила от при­
роды, Поппея тратила на поддержание своей красоты 
больше сил и времени, чем любая другая аристократка. Она 
прославилась тем, что для омоложения кожи принимала 
ванны из молока ослиц. Позднее, став императрицей, она 
сохранит эту милую привычку. В ее поездках кавалькаду 
будет замыкать стадо дойных ослиц. Совсем уж невероят­
но то, что она приказывала служанкам подолгу полировать 
свой язык, чтобы он был красным и гладким. Кажется, в 
последующие две тысячи лет до этого не додумался никто.

Существовало множество и других способов поддер­
жания ее красоты: маски, в том числе для защиты от 
загара, втирания, методика удаления волос на теле. Свои 
волосы она дополнительно осветляла специальным мы­
лом. Поппея даже изобрела собственный крем для кожи 
и чистила зубы чем-то вроде зубного порошка. Картину 
дополняли карандаш для бровей и ресниц, тени для век, 
губная помада и румяна. Для свежести дыхания она 
жевала специальные ягоды.

У Сабины была богатая семейная история, полная 
секса и крови. Ее мать когда-то увела у императрицы 
Мессалины мима Мнестера. В ответ Мессалина обвинила 
в заговоре другого любовника Сабины Старшей — Вале­
рия Азиатика, а ее саму довела до самоубийства.

Поппея Сабина умела и то, на что красавицам не ча­
сто хватает характера: она старалась редко появляться на 
публике, да и тогда показывала зрителям только часть 
своего лица. Эффект был соответствующий: ее считали, 
бесспорно, самой красивой женщиной в Риме.

Вольноотпущенница Акта Нерону к тому времени уже 
надоела, и он потянулся к Поппее. Но имелось серьезное 
препятствие, а точнее, два препятствия: и Нерон был ж е­
нат, и Поппея была замужем. Двойной адюльтер слишком 
сильно повлиял бы на настроения римской толпы. Явного 
скандала следовало избежать.
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Нерона выручил его друг Марк Отон: он соблазнил 
Поппею, развел ее с мужем и женился на ней. Казалось, 
путь для Нерона был свободен. Да вот беда, Марк сам 
влюбился в свою жену. Большим умом он, видно, не от­
личался и часто рассказывал приятелям, а среди них и 
Нерону, какие наслаждения она ему дарит

Нервы императора сдали, и он послал слуг за Поп- 
пеей. Марк не пустил их в свой дом Тогда отправился 
сам Нерон и с тем же успехом: произошла совершенно 
комичная сцена, в которой один мужчина, стоя перед 
запертой дверью, требовал, чтобы другой отдал ему свою 
жену. Наконец до Марка дошло, что дело кончится пло­
хо, и он отправил Поппею во дворец. Та пошла охотно.

Однако отведенная ей роль наложницы не устраивала 
эту честолюбивую женщину, она хотела быть императри­
цей. Кто ей мешал? Нелюбимая мужем Октавия? Такое 
препятствие Поппею смутить не могло

Первое время Поппея изображала влюбленность, но 
когда Нерон по уши увяз в ее чарах, стала напоминать, 
что замужней женщине надо почаще бывать дома, у се­
мейного, так сказать, очага. Вдобавок она расхваливала 
Нерону достоинства Марка Отона как мужчины Рас­
чет был прост: либо император на ней женится, либо 
она будет доступна ему только время от времени

Нерон попробовал решить проблему по-своему: раз­
вел Марка с Поппеей и отправил его с глаз долой — 
в Лузитанию.

Хочешь узнать, почему Отон в почетном изгнанье?
Сам со своею женой он захотел переспать.

(Уличная песенка тех лет)

В ответ Поппея только усилила атаки. Какой же он 
повелитель мира, если во всем должен слушаться своей 
драгоценной маменьки? Не может развестись с Окта- 
вией? Так почему бы ему не спать со своей законной 
женой?! За этим следовал самый сильный довод: не мо­
жешь жениться на мне, отпусти меня к мужу.

В страхе перед все усиливающимся влиянием Поппеи 
Агриппина решилась на весьма необычное средство: попы­
талась соблазнить собственного сына. Правда, некоторые
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утверждали, что это делала не она, а очень похожая на нее 
рабыня, но посудите сами: разве можно обмануть сына, 
выдав себя за его мать? А если он догадывался, что приста­
ющая к нему сорокалетняя женщина просто комедиантка, 
почему он не кивнул своим телохранителям, чтобы они ее 
тут же и порешили? Нет, это была на самом деле его мать, 
когда-то красивая и еще уверенная в своей красоте. Агрип­
пина, как и все образованные римлянки, знала миф о царе 
Эдипе и понимала, что на каком-то этапе своей юности 
сын подсознательно желал ее.

И вот во дворце стали разыгрываться совсем уж непри­
стойные сцены. Мать подкарауливала, когда сын выпьет 
побольше вина, и появлялась перед ним в соблазнительном 
(по ее мнению), легком одеянии. Иногда, не обращая вни­
мания на то, что они не одни, она демонстрировала ему 
свою грудь: смотри, мол, какая она еще высокая и крепкая. 
Бывало, что Нерон садился в те же носилки, что и Агрип­
пина, и потом появлялся из них в подозрительно несвежем 
виде.

Сенека не решился сам вразумить своего бывшего 
воспитанника и снова подослал к нему Акту. Красавица- 
сирийка по-прежнему любила Нерона и все еще жила 
во дворце, но интимная связь между ними с появлени­
ем Поппеи прервалась. Акта стала говорить Нерону, что 
народ уверен в совершении им инцеста, и предупреж­
дала, что войско может взбунтоваться против повелите­
ля, виновного в кровосмешении. Это были уже не доб­
родушные песенки легионеров Гая Юлия о «заднем 
дружке» своего императора, это было обвинение в со­
вершении действительно жуткого преступления. Нерон 
понимал, что Акта действует исключительно из желания 
ему помочь и не преследует здесь собственной выгоды.

Нерон стал избегать общества матери, но тут Сенека 
внушил ему, что не будет ему покоя до тех пор, пока Аг­
риппина жива. Постепенно Нерон проникся мыслью из­
бавиться от матери. С наиболее близкими помощниками 
он начал обсуждать способы убийства.

Яд не подходил, потому что от него уже умерли Клав­
дий и Британик. Не стоило испытывать терпение римско­
го народа. Вовремя брошенный клич об избавлении от се­
мейки отравителей, правящей Римом, — и полыхнет

224

Нерон

пламя мятежа. Кроме того, Агриппина постоянно ждала 
отравления и принимала меры предосторожности.

Удар кинжалом был слишком демонстративен и тоже 
чреват мятежом. Хорошо бы организовать несчастный 
случай. Сделать его вызвался вольноотпущенник Аникет — 
в прошлом один из воспитателей юного Луция Домиция, 
весьма ему преданный. Став императором, Нерои отбла­
годарил Аникета, назначив его командиром морского со­
единения, базировавшегося в Мизене и контролировав­
шего Западное Средиземноморье.

Освоивший морское дело Аникет придумал специаль­
ное устройство, которое должно было пустить корабль ко 
дну. Агриппину требовалось просто отправить в морское 
путешествие, которое окажется вечным. Мало ли что в 
море случается? Каприз Нептуна, и мамаша — на дне.

Сенека сразу взялся сочинять речи на смерть пре­
восходной матери и вообще разрабатывать ритуал ее по­
гребения и увековечения ее памяти (храмы, жертвен­
ники и т. п .).

Возникло еще одно препятствие: родившаяся в воен­
ном лагере Агриппина хорошо умела плавать. Вывод: она 
должна погрузиться в воду уже мертвой. Было найдено 
конструктивное решение: на крышу ее каюты положить 
свинцовую плиту, и та при разрушении корабля разда­
вит Агриппину.

В марте 59 года Нерон пригласил мать присоеди­
ниться к нему на торжествах, которые он проводил в 
Байях. Путь туда был морской. А чтобы она охотнее по­
ехала, соучастники заговора распространили слух о том, 
что Нерон ищет примирения с ней. Агриппина прибыла 
к нему на военной галере. Нерон искусно разыграл ве­
ликую радость от встречи и примирения с матерью.

По такому случаю сынок приготовил маме подаро­
чек — богато украшенное комфортабельное прогулочное 
судно (зачем же мамочке путешествовать на неудобном 
военном корабле?) со специальной каютой для нее. 
К тому же ее галера оказалась повреждена, ее «слу­
чайно» задел другой корабль. Все-таки Аникет не зря 
командовал флотом — дело свое он знал.

Теперь для успеха сего предприятия требовалось обес­
печить темноту. Нерон затянул трапезу, более обильную и
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торжественную, чем обычно: ведь не каждый день любя­
щий сын мирится со своей исстрадавшейся матерью. Даже 
ложе для Агриппины установили выше ложа самого Н е­
рона, чего давно уже не делали. Одно это обстоятельство 
должно было бы насторожить Агриппину. Но, как говори- . 
ли древние, кого боги хотят погубить, того лишают разума. 
Ослепленная счастливым, как ей казалось, поворотом в 
семейных отношениях Агриппина прямо шла к собствен­
ной гибели.

Возможно, в эти часы она вспомнила всю свою жизнь, 
полную опасностей и приключений, вспомнила и все годы, 
в течение которых она растила Нерона и вела его к трону. 
И вот теперь после недолгого периода отчуждения он дру­
жески протягивает ей руку... Агриппина видела прекрас­
ный сон наяву.

Провожая ее, отбывающую к себе, он долго, не отрываясь, 
смотрит ей в глаза и горячо прижимает ее к груди, то ли чтобы 
сохранить до конца притворство или, быть может потому, что 
прощание с обреченной им на смерть матерью тронуло его душу, 
сколь бы зверской она ни была (Тацит).

На прощание он говорит матери о своей глубокой 
благодарности за счастье, которое она ему принесла, об 
их будущей долгой счастливой жизни.

В каюте с Агриппиной только двое — Креперий Галл 
и Ацеррония Полла. Императрица лежит на кушетке, 
Ацеррония сидит у нее в ногах, Креперий стоит рядом. 
По условному сигналу крыша каюты падает и убивает 
Креперия. Агриппина и Ацеррония только ранены: обе­
их спасла высокая и прочная спинка кушетки.

Новая напасть: судно не хочет тонуть. Механизм от­
крыл борт, но только один, а на море штиль, и вода ни­
как не затекает в трюм. Аникет приказывает накренить 
корабль, однако усилий немногих посвященных в заговор 
гребцов недостаточно: остальные моряки изо всех сил 
стараются спасти судно. Наконец заговорщикам удается 
накренить судно, и оно постепенно набирает воду. Обе 
женщины оказываются в воде.

Верная Ацеррония думает прежде всего о спасении 
своей хозяйки и кричит: «Спасите императрицу!», — за
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что немедленно получает несколько добрых ударов веслом 
по голове и тонет. Это заговорщики приняли ее за Агрип­
пину. А та держится на воде самостоятельно и, мгновенно 
излечившись от материнских иллюзий, помалкивает и гре - 
бет одной рукой к близкому берегу. Вторая рука повреж­
дена при обрушении крыши каюты. На недолгое счастье 
Агриппины, ее замечает и поднимает в свой челн рыбак

Больше Агриппину нечему учить. Ее единственный 
шанс выжить — не подавать вида, что она поняла суть 
произошедшего. Несчастный случай с относительно бла­
гополучным концом — и только. Она отправляет вольно­
отпущенника Луция Агерма сообщить сыну радостную 
весть: мамочка жива.

В это время Нерон, с нетерпением ожидавший изве­
стия о том, что он наконец стал круглым сиротой, полу­
чает первый доклад о происшедшем. Он в растеряннос­
ти. Бурр и Сенека в растерянности еще большей Если 
выживет Агриппина, умереть придется им обоим. Надо 
действовать срочно.

Император спрашивает Бурра, выполнят ли претори­
анцы приказ убить Агриппину. Подумав, тот отвечает 
отрицательно: жива еще память о Германике, поднять 
руку на его дочь — нет, это слишком. Вот Аникет и его 
моряки — другое дело, они с армейской славой никак не 
связаны, Агриппину почти не знают, к тому же именно 
Аникет провалил им же предложенное покушение, вот 
пусть сам и исправит положение.

Но как потом представить сенату и народу римскому 
это гнусное дело? Три негодяя судорожно перебирают все 
менее убедительные доводы. Тут им улыбается судьба: 
докладывают о прибытии гонца от Агриппины. Когда Лу­
ций Агерм приближается к Нерону, тот, наклонившись, 
роняет кинжал и громко зовет стражу. Агерм схвачен 
«с оружием в руках при попытке покушения на священ­
ную особу римского императора». Без долгих церемоний 
его волокут вон из дома и отрубают голову

Предлог найден: мать подсылала к сыну убийцу. Когда 
«покушение» провалилось, она, обуреваемая страхом и рас­
каянием, сама положила конец своей неправедной жизни.

Аникет с группой моряков отправляется в дом Агриппи - 
ны. Нерон торопит его мрачной шуткой в столь свойственной
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ему манере: «Поспеши, императрица ждать не любит».
Вокруг дома — толпа местных жителей, да еще с факелами.
Засидев быстро идущих вооруженных людей, зеваки раз­
бегаются. За ними следуют и слуги Агриппины.

Не теряя присутствия духа, императрица кричит на 
вломившихся в ее спальню воинов: ее сын, мол, не мог 
отдать такой приказ (хотя, она, конечно, понимает, что 
не только мог, но и отдал). Геркулей бьет императрицу 
палкой по голове, она падает. Поняв, что смерть неиз­
бежна, Агриппина делает, может быть, самый впечатля­
ющий жест в своей яркой жизни. Она открывает живот 
и кричит: «Сюда! Бей сюда! Рази чрево, зачавшее Н е­
рона!» Так на сорок пятом году жизни умерла Агриппи­
на Младшая, последняя из детей знаменитого полковод­
ца Германика, женщина, которая считалась правнучкой 
Августа и праправнучкой Юлия Цезаря.

Предание гласило, что сразу же после рождения 
Луция Домиция Агриппина запросила астрологов о его 
грядущей судьбе. Ответ был зловещим: новорожденный 
когда-нибудь станет царем, но убьет свою мать. Легенда 
сохранила и ответ, якобы данный Агриппиной: «Пусть 
убивает, лишь бы властвовал». Римляне вообще очень 
любили предсказания и часто не могли отказать себе в 
удовольствии сочинить нужное пророчество post factum.

Нерону недостаточно подробного рассказа о смерти 
матери. Слишком велика была когда-то ее власть над 
ним, поэтому он должен увидеть мертвое тело своими 
глазами. Он мчится на коне на виллу Агриппины и вхо­
дит в комнату, где в луже крови лежит то, что еще не­
сколько часов назад было его матерью. И снова шутка в 
его жутковатом стиле: «Я и не знал, что у меня такая 
красивая мать».

Выпив вина и быстро захмелев, Нерон приказывает 
немедленно сжечь тело матери. В спешке вместо дров ис­
пользуют мебель. Император возвращается на свою виллу.

<
Лишь по свершении этого злодеяния Нерон постиг всю его 

непомерность. Неподвижный и погруженный в молчание, 
а чаще мечущийся от страха и наполовину безумный, он про­
вел остаток ночи, ожидая, что рассвет принесет ему гибель 
(Тацит).
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Наутро он напугал Бурра своим видом. Однако овцы 
были не лучше пастыря: с утра к Нерону потянулись долж­
ностные лица с поздравлениями по поводу счастливого из­
бавления от смертельной опасности. Ну и как еще мог Нерон 
относиться к этим людям, нежели с глубоким презрением?

За почти две тысячи лет, прошедших с эпохи Нерона, 
не раз вставал вопрос: почему гордые потомки основателей 
Рима терпели над собой власть этого человека? Ответ 
прост: распутство и пьянство императора и даже проводи­
мые время от времени по его приказу казни не изменяли 
общего порядка жизни в государстве. Бесперебойно соби­
рались налоги. Богатые люди давали огромные взятки, 
чтобы получить на откуп государственные платежи. Люди 
богатели, покупали имения, строили дома, наслаждались 
комфортом и старались не попасть под тяжелую руку це­
заря. Иное дело, если император пытался изменить су­
ществующий экономический порядок, тут его останав­
ливали — мягко, но решительно. Нерон задумал как-то 
отменить все пошлины и косвенные налоги — ничего не 
вышло. Экономика и тогда управляла политикой.

После убийства матери Нерон должен был позаботить­
ся о своем «имидже». Он, как и полагалось, проявил глубо - 
Кую скорбь по поводу происшедшего. Этот актер на троне, 
не уставая, публично корил себя за то, что остался жив и тем 
самым привел свою матушку к самоубийству — какое горе! 
Объясняясь с сенатом, Нерон в полной мере использовал 
раздражение отцов Отечества наглостью женщин, пытав­
шихся вмешиваться в общественные дела. В своем лживом 
послании, написанном, конечно, Сенекой, он зашел уж 
слишком далеко: уверял, что Агриппина намеревалась по­
требовать от сената и воинов отдельной присяги ей самой. 
Там же он говорил, что его мать препятствовала раздаче по­
дарков войскам и впавшим в нужду сенаторам. Более про­
зрачный намек на оплату молчания трудно было придумать.

Сенаторы дружно выразили свою полную поддержку 
императору и осудили память его матери. Из нескольких 
сотен сенаторов только Тразея Пет покинул Курию, дабы не 
участвовать в сем постыдном спектакле. Через некоторое 
время Нерон уничтожит этого мужественного человека.

Чтобы задобрить общественное мнение, император 
вернул из ссылки многих знатных людей, которых отпра­
вила туда Агриппина.
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Как ни храбрился Нерон, но тень матери его преследо­
вала. Греко-римская традиция, усвоенная им, более всех 
прочих преступлений осуждала пролитие родной крови. 
Нерону чудились преследующие его Фурии — богини мес­
ти Он даже пытался общаться с духом матери, чтобы полу­
чить от него прощение. Появиться в Риме он долго не ре­
шался. И напрасно: раболепие подданных не знало границ.

Преисполнившись высокомерия, гордый одержанной 
победой и всеобщей рабской угодливостью, Нерон торже­
ственно поднялся на Капитолий, возблагодарил богов и вслед 
за тем безудержно предался всем заложенным в нем страстям, 
которые до этой поры если не подавляло, то до известной сте­
пени сдерживало уважение к матери, каково бы оно ни было 
(Тацит)

Забвения молодой император искал в обучении музы­
ке и пению. Д л я  освоения мастерства он приглашал про­
фессиональных учителей искусств, репетировал, соблюдал 
предписанную диету и делал многое другое, чтобы иметь 
красивый и сильный голос.

Еще одним его увлечением были бега.

Уже став императором, он продолжал играть на доске м а­
ленькими колесницами из слоновой кости, и на все цирковые 
игры, даже самые незначительные, приезжал со своих вилл — 
сперва тайно, потом открыто, так что все узнали, что в поло­
женный день он будет в Риме (Светоний).

Тех, кто имел отношение к организации конных со­
стязаний, Нерон окружил почетом. Он даже пытался ле­
чить больных лошадей. Он выучился управлять квадри­
гой и, вопреки римской традиции, лично принял участие 
в соревнованиях, ссылаясь в свое оправдание на приме­
ры древних царей, которые были не чужды этой забаве. 

Сначала он тренировался в укромном месте, но

вскоре он < ...>  стал созывать < ...>  простой народ Рима, пре­
возносивший его похвалами, ибо чернь, падкая до развлече­
ний, радовалась, что принцепсу свойственны те же наклонно­
сти, что и ей (Тацит).
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Нерон, как сказано выше, не любил гладиаторских боев 
и постепенно заменял их бескровными соревнованиями.

Среди знатных римлян было принято торжественно 
праздновать день, когда молодой мужчина впервые брил 
бороду. В честь этого великого события Нерон в 59 году 
устроил Ю веналии  — спортивные и художественные со­
стязания юношей. Борода императора как знак его завер­
шившейся юности была торжественно водворена в храм 
Юпитера Капитолийского.

Как ни странно, некоторые начинания Нерона нра­
вились не только люмпенам, но и части сенаторов. Мно­
гие из них стали выступать в состязаниях. Фурор произ­
вела восьмидесятилетняя аристократка Элия Кателла, 
публично исполнившая танец.

Нерону очень хотелось выйти на арену с кифарой, но 
пока он на это не решался и выступил только в саду импе­
раторского дворца. Вокруг него быстро сложилась новая 
группа прихлебателей, которых прозвали августианцами. 
Их занятием было сопровождать императора повсюду и 
после каждого его выступления бурно выражать свой вос­
торг. Со временем эта милая компания превратилась в ог­
ромную толпу — пять тысяч клакеров.

В 60 году Нерон основал новые состязания для атле­
тов и исполнителей — Н еронии. Здесь император все же 
рискнул выступить в качестве музыканта (он играл на 
лире) и заслужил венок. Нерон писал стихи и мечтал о 
славе римского Гомера.

Он обратился к поэзии, сочиняя стихи охотно и без труда. 
Неправы те, кто думает, будто он выдавал чужие сочинения 
за свои: я держал в руках таблички и тетрадки с самыми изве - 
стными его стихами, начертанными его собственной рукой, и 
видно было, что они не переписаны с книг или голоса, а писа­
лись тотчас, как придумывались и сочинялись, — столько в них 
помарок, поправок и вставок (Светоний).

В заключительный день Нероний на небе мелькнула ко­
мета, и римляне вспомнили, что последний раз видели та­
кую же перед смертью Клавдия. Были и другие, не менее 
случайные события, которые тут же истолковались как зна­
ки скорой смены властителя. Но дни и месяцы сменяли друг 
друга, а явно напуганный Нерон оставался цел и невредим.
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Отсутствие Агриппины, Бурра и Сенеки развязало руки 
императору в деле о давно задуманном разводе с Октавией. 
Предлог был абсолютно надежным: она бесплодна. А как 
может зачать честная женщина, с которой не спит муж? 
Через две недели Нерон женился на Поппее. Разведенной 
жене Нерон подарил несколько поместий, правда чужих.

Поппея для укрепления своего положения хотела 
вовсе извести Октавию. Она обвинила ее в сожитель­
стве с рабом-флейтистом Евкером. Под пыткой неко­
торые рабыни дали нужные показания, но большинство 
устояло, а одна даже заявила ведшему следствие Тигел- 
лину: «Женские органы Октавии чище, чем твой рот!» 
Скорее всего, «женские органы» — это эвфемизм, а 
выразилась рабыня проще и точнее.

Октавию держали под домашним арестом вне Рима. 
Однако городская толпа была настроена в ее пользу. Неро - 
ну пришлось объявить о возращении Октавии в столицу. 
Народ в восторге повалил статуи Поппеи и восстановил 
статуи Октавии. Перепуганная Поппея бросилась к Неро­
ну со все той же безотказной сказочкой: Октавия привезет 
в Рим своего флейтиста и посадит его на престол Августа.

История с флейтистом была слишком уж явно шита 
белыми нитками. Требовался другой предлог. Тут Нерон 
вспоминает о специалисте по избавлению от неугодных ему 
женщин — моряке Аникете. Последнего ставят перед вы­
бором: или он подтвердит в суде, что он — любовник Ок­
тавии, или... Что такое «или», можно было не уточнять.

Следствие проходит безупречно. Оказывается, Окта­
вия соблазнила беднягу Аникета, чтобы подчинить себе 
мезенский флот и с его помощью захватить власть. Она 
(только что объявленная бесплодной) забеременела от 
Аникета, но сделала аборт. Октавия отправлена на зна­
менитый осторов Пандатерию, а Аникет — на Сардинию, 
где он в комфорте доживет до глубокой старости.

Через несколько дней на Пандатерию прибыли гон­
цы, передавшие приказ: «Цезарь хочет, чтобы ты умер­
ла». Октавия отказалась совершить самоубийство, тогда 
ее связали и перерезали ей вены на руках и на ногах. 
Чтобы кровь вытекала быстрее, несчастную женщину по­
ложили в горячую ванну. Дело было сделано, Октавия 
умерла в возрасте двадцати двух лет.
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Голову Октавии доставили Поппее. Сенат в оче­
редной раз поздравил императора с избавлением от 
опасности.

Да будет преуведомлен всякий, кому придется читать — 
у нас ли, у других ли писателей — о делах того времени, что 
сколько бы раз принцепс не осуждал на ссылку или на смерть, 
неизменно воздавалась благодарность богам, и то, что неког­
да было знамением счастливых событий, стало тогда показа­
телем общественных бедствий (Тацит).

В 62 году Поппея произвела на свет девочку, ее нарек­
ли Клавдией Августой. Получила титул Августы и сама 
Поппея. Приняли решение воздвигнуть храм Плодовито­
сти. Это не помогло: девочка умерла трех месяцев от роду.

Поначалу Нерон был в отчаянии, потом нашел уте­
шение в пении. Если прежде он пел только для друзей, 
то теперь стал выступать перед публикой. На первый раз 
он выбрал Неаполь — город, в котором влияние милой 
сердцу Нерона греческой культуры было наиболее силь­
ным. Если где-нибудь в Италии и могли понять, что им­
ператор влюблен в сцену, так это в Неаполе.

В момент, когда Нерон начал свое выступление, про­
изошел подземный толчок, когда же оно завершилось и 
публика вышла, театр рухнул. Нерон решил, что боги ему 
благоприятствуют в его желании стать великим артистом.

К этому времени клакеры - августианцы выучили осо­
бые приемы рукоплесканий. Кроме того, они теперь под­
певали императору. Однажды Нерон устроил выпивку с 
друзьями прямо на глазах у публики, а потом снова за­
пел. Надо сказать, что все это необычайно нравилось на­
роду. Знать и военные на словах, конечно, восхищались 
талантами императора, но в душе копили недовольство. 
Им нужен был император-солдат, а не музыкант. Он мог 
проливать кровь сограждан, мог пьянствовать и разврат­
ничать, мог даже убить родную мать, но он обязан был 
быть персонификацией духа этого воинственного наро­
да — «властителей мира, облаченных в тоги». Он должен 
был совершать дальние походы и получать триумфы за 
свои победы, должен был привозить богатую добычу и 
часть ее — посвящать богам, часть — дарить знати, часть —
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раздавать люмпенам. Вот тогда это был бы настоящий 
император. Повторю еще раз: по мнению современных 
нам исследователей, Нерона погубила его страсть к уча­
стию в представлениях — художественных и спортивных. 
Его выходки безумно нравились черни, но постепенно 
озлобляли знать. Оргиями и казнями удивить римлян 
было невозможно, они признавали право владыки на то и 
другое, лишь бы империя расширялась и лишь бы цезарь 
раздавал бесплатный хлеб.

После Неаполя Нерон хотел отправиться в «артисти­
ческое турне» то ли в Грецию, то ли в Египет, но его 
удерживали в Риме. Народ не хотел, чтобы даже нена­
долго прерывалась развеселая жизнь с таким владыкой, 
помощники императора опасались заговоров, для кото­
рых отсутствие в столице «первого лица» создает очень 
уж благоприятную обстановку.

В это время император придумал «Неронов напи­
ток» — кипяченую воду, охлажденную снегом. Как жаль, 
что сие изобретение было незаслуженно забыто: мир не 
знал бы большей части желудочно-кишечных инфекций.

Тигеллин организовал для императора пир, своей 
роскошью превзошедший все, что люди устраивали до 
того. Столы были накрыты на плоту, который лодки тя­
нули по большому пруду. Гребцами были молодые люди, 
известные своим развратным поведением. По берегам 
соорудили публичные дома, где клиентов обслуживали 
исключительно знатные женщины. После наступления 
темноты нагие женщины с берега зазывали к себе про­
плывающих бражников. Другая группа женщин, тоже 
нагих, танцевала при свете факелов.

Тигеллин ухитрился организовать и «звуковое оформ­
ление»: крики, вздохи, стоны страсти и т. п. С тех пор 
прошло две тысячи лет, а меню этого необычного ужина 
сохранилось. Не привожу его только потому, что мы не 
знаем вкуса ни одного из перечисленных там блюд. Что 
нам известно, скажем, о блюде из языков фламинго? 
Добавьте сюда еще десятки различных вин.

Тигеллину удалось-таки раззадорить Нерона, и тот 
бросился в рощу ловить вакханок.

Уже через несколько дней Нерон показал, что и 
он на выдумки мастер: с соблюдением всех обрядов он
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«вышел замуж» за Пифагора (судя по имени — грека- 
вольноотпущенника). Нерон надел одеяние невесты, а 
когда «супруги» взошли на брачное ложе, он очень на­
турально изображал крики девушки, которую лишают 
невинности. Римский народ принял это всерьез и с тех 
пор считал Нерона пассивным гомосексуалистом.

Летом 64 года Рим охватил небывалой силы пожар. 
Когда он начался, Нерон находился в Акции, в сорока 
пяти километрах от Рима. При первых известиях он вско­
чил в седло и примчался в столицу.

Рим, в то время огромный город даже по нашим мер­
кам — один с четвертью миллион жителей, дома в пять и 
шесть этажей — горели раньше, например, в 6, 27 и 54 го­
дах от P. X., но никогда прежде бедствие не было столь 
масштабным.

Весь город охватило необычайное смятение, люди мета­
лись туда и сюда как безумные. Некоторые пытались помочь 
друзьям, хотя и опасались, что тем временем вспыхнет их соб­
ственный дом. Другие еще не осознали до конца, что они на­
ходятся в опасности и что все гибнет. Те, кто находились внутри 
домов, устремились в узкие переулки, надеясь найти убежище 
снаружи; другие, наоборот, искали себе спасения в зданиях. 
Дети, женщины, мужчины, старики — все кричали и плака­
ли. И з-за дыма и воплей ничего нельзя было ни увидеть, ни 
понять. Кто-то оставался там, где он находился, — онемев­
ший и отупевший от страха. Многие из тех, кто спасал свое 
добро или грабил имущество других, устремлялись друг за дру­
гом и валились на землю под тяжестью узлов. Невозможно 
было двигаться вперед, и вместе с тем невозможно было оста­
ваться на месте, потому что все толкали и всех толкали, одни 
опрокидывали других и тут же были сбиваемы с ног сами. 
Многие задохнулись, затоптанные другими. И спастись было 
невозможно, потому что тот, кто избежал одной опасности, 
немедленно встречал другую — смертельную (Дион Кассий).

Когда огонь погас, император сделал то, что и пола­
галось, — оказал всемерную помощь населению: возвел 
временные жилища, организовал раздачи продовольствия 
и предметов первой необходимости, снизил цены на хлеб. 
Кто-то пустил по городу дикий слух о том, что во время
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пожара Нерон с балкона дворца декламировал стихи о 
гибнущей в огне Трое, и, к несчастью для императора, 
народ в это поверил. Потом Нерону приписали и сам акт 
поджога города. Напомню, что, когда начался пожар, 
император находился довольно далеко от столицы. К тому 
же огонь уничтожил несколько его любимых дворцов и 
театров. Но людям легче поверить в чью-то злую волю, 
чем в то, что перенаселенный город, построенный без 
соблюдения, как сказали бы значительно позднее, пра­
вил пожарной безопасности, когда-нибудь должен был 
выгореть дотла. Если бы в это время империей правил 
воин, никому и в голову не пришло бы обвинить его в 
поджоге. Нерону просто фатально не повезло. В XIX веке 
один французский автор по другому подводу скажет: 
«Тому, кто способен на многое, приписывают все».

(Когда-то Александр Великий, напившись допьяна, 
поддался подстрекательству гетеры Таиды и поджег дво­
рец в Персеполе, отчего сгорел и весь город. Все же Н е­
рону до Александра было далеко — размах не тот.)

Ни средствами человеческими, ни щедротами принцеп- 
са, ни обращениями за содействием к божествам невозможно 
было пресечь бесчестящую его молву, что пожар устроен по 
его приказанию. И  вот Нерон, чтобы побороть слухи, приис­
кал виноватых и предал изощреннейшим казням тех, кто сво­
ими мерзостями навлек на себя всеобщую ненависть и кого 
толпа называла христианами (Тацит).

Этих несчастных облили чем-то горючим и сожгли 
заживо. Были ли они христианами? Вряд ли: христиан­
ство еще не имело такого распространения. Во всяком 
случае если и было несколько, то уж никак не все три­
ста человек. То, что они не имели никакого отношения 
к поджогу, очевидно. Скорее всего, и поджога-то не 
было. Кто от него выиграл? Нерон просто нашел козлов 
отпущения.

Можно разве только допустить, что кто-то из лиц, 
знакомых с христианским вероучением, наблюдая пожар, 
высказался как-нибудь так: сие, мол, наказание за грехи 
нового Вавилона... Для обвинения в то время и этого 
было достаточно.
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Христиан просто не любили — обычная ксенофобия. 
Когда христианство стало государственной религией, его 
сторонники, в свою очередь, во всех стихийных бедствиях 
обвиняли инаковерующих. Видимо, это неизменное свой­
ство человеческое.

Нерон отстроил столицу заново, и в значительной 
мере за счет императорской казны. Улицы сделали шире, 
между домами велели оставлять свободное пространство, 
высоту домов ограничили двадцатью четырьмя метрами, 
нижние этажи приказали строить из мрамора — огне­
упорного материала. Во все дома провели воду! В кон­
струкцию домов ввели специальные площадки, с которых 
можно было тушить пожар. Все это как-то не вяжется с 
образом патологического злодея.

Правда, и для себя Нерон построил новый дворцо­
вый комплекс небывалой красоты и роскоши — «Золотой 
дом» — с портиком длиной в один километр, статуей 
Нерона высотой в тридцать метров, планетарием с вра­
щающейся крышей и прочими чудесами. Для того чтобы 
осуществить это, архитекторы Север и Целер исполь­
зовали недавно изобретенный бетон. Пруды, фонтаны 
и сады дополняли картину.

Увидев свое новое жилище завершенным, Нерон ска­
зал: «Наконец-то я смогу жить по-человечески!»

Казалось, что кошмар великого пожара забыт. Все же 
то, что народ поверил в басню об императоре-поджига­
теле, должно было вразумить Нерона. Сейчас это назва­
ли бы падением рейтинга до опасно низкого уровня. Но 
владыка мира не сделал нужных выводов и продолжал 
шокировать публику.

К тому же кометы, частые молнии и прочие «вер­
ные знаки» показывали, что император прогневал бо­
гов. И в 64 году против него был составлен заговор 
знати, во главе которого стоял Гай Кальпурний Пизон. 
Он намеревался после убийства Нерона жениться на 
Антонии, дочери императора Клавдия, и объявить себя 
новым принцепсом.

Вольноотпущенник одного из заговорщиков, сам в 
заговор не посвященный, проявил догадливость и выдал 
участников задуманного переворота. Последовали мас­
совые аресты, пытки и казни. Кто-то из арестованных
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указал на Сенеку, и бывшему воспитателю Нерона при­
казали умереть. s

Петроний Арбитр, участник почти всех развлечений 
императора, понимая, что скоро придут и за ним, по­
дробно описал в своем завещании все их совместные 
оргии и назвал по именам всех участников. Завещание 
он отослал Нерону, после чего вскрыл себе вены и умер 
за пиршественным столом под развеселые разговоры 
друзей.

Приказали умереть и сенатору Тразее Пету, просто за 
то, что тот не одобрял образа жизни императора. Жена 
Тразеи не пожелала расстаться с ним и, нанеся себе смер­
тельную рану, протянула кинжал мужу со словами: «Пет, 
не больно».

Император продолжал выступать на сцене и делал это 
уже в самом Риме. Он увлекался все более и даже при­
казывал запирать ворота театра до конца своего много­
часового выступления, чтобы никто не посмел уйти. Н е­
которые и сейчас гадают, не выставлял ли он вместо себя 
двойников: какое горло выдержит такие нагрузки?

Восстановление Рима после пожара, щедрые подар­
ки, которые Нерон разбрасывал направо и налево, и, на­
конец, мотовство Поппеи, не считавшей возможным на­
деть одно платье дважды и даже своих мулов украсившей 
золотыми диадемами, — все это опустошило государ­
ственную казну. Тогда Нерон стал делать то, что больше 
всего способствует потере популярности: по любому по­
воду отнимать у людей их имущество. Количество недо­
вольных росло.

Поппея в это время начала проявлять интерес к ре­
лигиям Востока. В частности, она попыталась разобрать­
ся в вероучении иудеев, встречалась с ученым раввином 
и представила мужу Иосифа Флавия, который позднее 
станет знаменитым историком. Говорят, она даже научи­
ла Нерона отличать иудеев от христиан. Прежде римля­
не не видели между ними различия. Нерон был поверх­
ностно знаком с основами христианства и не одобрял их: 
как можно всерьез призывать к добровольному отказу от 
земных радостей?

Нерон искал забвения в вине. Однажды Поппея при­
нялась его за что-то отчитывать, и он ударил беремен­
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ную жену ногой в живот. Последовали выкидыш и смерть 
императрицы от кровотечения. Казалось, не было преде­
лов раскаянию Нерона.

После этого несчастья так и посыпались на его голо­
ву: военные поражения, мятежи на границах, ураган и, 
наконец, чума, унесшая только в Риме тридцать тысяч 
жизней.

Единственным утешением послужил приезд нового 
царя Армении Тиридата. По соглашению Нерона с пар­
фянами коронация Тиридата должна была произойти в 
Риме. Нерон с большой помпой отпраздновал это со­
бытие, познакомив гостя с прелестями цивилизованной 
жизни. В ответ Тиридат рассказал Нерону о культе Мит­
ры — официальной религии парфян. Видимо, артистич­
ный и впечатлительный Нерон пожелал представить в 
лицах некоторые сцены из парфянских мифов. Некото­
рые историки полагают, что эту довольно невинную по­
становку, в которой Нерон облачился в львиную шкуру, 
народная молва обратила в жуткую оргию. Рассказыва­
ли тогда и рассказывают теперь, что император прика­
зал привязать к деревьям в своем саду нагих девушек и 
юношей, после чего он и его приятели, облачившись в 
звериные шкуры и вообразив себя сатирами, бегали по 
саду и беспорядочно совокуплялись с беззащитными 
жертвами сексуального произвола. А может быть, так и 
было, кто знает...

Помощники Нерона уговаривали его жениться. Един­
ственной женщиной, способной, благодаря своему проис­
хождению, стать опорой трону, была Антония, последняя 
оставшаяся в живых дочь императора Клавдия. Нерона 
она знала слишком хорошо: по милости Нерона Антония 
овдовела — ее муж Фавст Сулла за несколько лет до этого 
был казнен по приказу императора. Связывать свою жизнь 
с Нероном Антония отказалась. За это ее обвинили в заго­
воре и казнили. Таким образом, всех прямых потомков 
рода Юлиев—Клавдиев уничтожили. Становилось ясно, 
что дни династии сочтены.

В 6 6 году Нерон все - таки женился. Новая императри - 
ца Статилия Мессалина была красива, знатна и богата. 
Брак с Нероном ее не пугал: четыре ее мужа погибли в ре­
зультате репрессий — эта женщина уже не боялась ничего.
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Нерон и тут не изменил себе. Вскоре после женитьбы на 
Статилии он сочетался браком с кинедом  (гомосексуали­
стом) по имени Спор. Правда, у Нерона имелось серьезное 
оправдание: Спор был внешне похож на Поппею — такая 
вот трогательная привязанность к покойной жене. Чтобы 
сделать сходство более полным, Нерон предложил кастри­
ровать Спора. Тот не стал возражать любимому жениху, и 
снова — торжественная церемония, фата, парадное брач­
ное ложе и полагающиеся проявления нежности между 
новобрачными. Широкой натурой был император Нерон, 
не правда ли?

Спор, видно, и вправду оказался хорош. Он пе­
режил смерть Нерона и затем переходил как военный 
трофей сначала к Нимфидию Сабину, префекту пре­
тория (командиру гвардии), затем к самому Марку 
Отону, который в 69 году ненадолго займет импера­
торский трон.

Статилия Мессалина, женщина широких взглядов на 
половую жизнь, под стать мужу сделала Спора своей по­
другой.

Кто-то пошутил: «Жаль, что у отца Нерона не было 
такой жены, как Спор (то есть это избавило бы мир от 
рождения Нерона)».

Тут к Нерону прибыла делегация греческих городов. 
Хитроумные сородичи Одиссея попросили императора 
спеть, и тот не отказал. Греки так восхитились его пени­
ем, что Нерон решился наконец поехать на родину всех 
искусств.

Летом 66 года Нерон отправился-таки в Грецию, чью 
культуру он так любил. Именно там, как считал он, его 
искусство оценят по достоинству. «Только греки умеют 
слушать», — говорил он. С собой Нерон взял огромную 
свиту из певцов, танцоров, цирюльников и просто при­
хлебателей. Была, конечно, и многочисленная охрана.

По пути в Беневентё Нерон счастливо избежал опасно­
сти быть убитым заговорщиками во главе с Аннием Вини- 
цием, зятем военачальника Корбулона. Участников и 
организаторов покушения казнили, после чего император 
отплыл в Грецию. Сам Корбулон позднее покончил с собой.

Там Нерон был счастлив, как никогда в жизни. Д е­
пеши из Рима о том, что ситуация складывается угрожа­
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ющая, он игнорировал. Он выступал даже на Олимпий­
ских, Пифийских, Истмийских и Немейских играх как 
певец и возничий.

В благодарность за теплый прием и высокие награды 
Нерон освободил от уплаты налогов целую греческую 
провинцию Ахайю и даровал ее жителям римское граж­
данство, чем немало разозлил сенат. Кроме того, в офи­
циальных речах он позволял себе говорить только о себе 
и римском народе, не упоминая о сенате.

Лишь в начале 68 года император вернулся в Ита­
лию и развесил завоеванные им венки на стенах своего 
дворца. В это время в провинциях начались мятежи 
римских легионов. Губернатор Галлии Гай Юлий Вин- 
декс обозвал Нерона «дрянным кифаредом» (кифара — 
музыкальный инструмент). Тот ответил, что выступит 
еще и как танцовщик.

В Испании поднял бунт наместник этой провинции 
Гальба. Когда-то Дельфийский оракул предупредил Н е­
рона, что он должен опасаться семьдесят третьего года. 
Гальбе шел как раз семьдесят третий год, и это показа­
лось императору знамением конца. Тут пришла весть о 
мятеже Отона в Лузитании. Виндекс был разбит и по­
кончил с собой, но к лету мятеж охватил вообще все 
римские войска. Телохранители и слуги императора раз­
бежались. Нерон пытался найти хотя бы одного воору­
женного человека, чтобы тот помог ему умереть, но 
дворец был пуст.

Нерон бежал из Рима. На вилле своего вольноотпу­
щенника Фаона он приказал вырыть могилу. Нерон особо 
распорядился, чтобы тело его сожгли обязательно с голо­
вой: он слишком хорошо знал, как любят победители раз­
глядывать отрубленную голову врага. Пока он собирался с 
духом, чтобы вонзить в себя кинжал, Спор в чисто женской 
манере начал плач по усопшему. Нерон оборвал его, ска­
зав, что лучше бы Спор подал пример, заколовшись пер­
вым. Тот, конечно, отказался: нелогично сначала отрезать 
мужчине яички, а потом требовать от него мужества.

Нерону сообщили, что его хотят захватить живым. 
Поэтому, услышав топот коней перед виллой, он вонзил 
себе в горло кинжал. Последние его слова: «Какой артист 
погибает!» Вольноотпущенник Эпафродит завершил дело,

243



Древний Рим

вогнав лезвие по рукоять. Тело Нерона сожгли, а прах 
похоронила сохранившая к нему любовь Акта (ей по­
могали две старые няньки императора). Ни сенат, ни 
народ не воспрепятствовали этому.

Стоило самому экстравагантному из всех императо­
ров умереть, как отношение римлян к нему снова стало 
добрым: преемники Нерона не умели развлекать город­
скую чернь так, как это делал он.

Еще долго украшали его гробницу весенними и летними 
цветами и выставляли на ростральных трибунах то его статуи в 
консульской тоге, то эдикты, в которых говорилось, что он жив 
и скоро вернется, на страх своим врагам. Даже парфянский царь 
Вологез, отправляя в сенат послов для возобновления союза, с 
особой настойчивостью просил, чтобы память Нерона остава­
лась в почете (Светоний).

Тем не менее в памяти человечества Нерон остался как 
абсолютное воплощение зла. Этим он обязан, во-первых, 
римским историкам и, во-вторых, Святому Иоанну. И с­
торики I—II веков не могли примириться со скандальной, 
на их взгляд, страстью Нерона к выступлениям на арене. 
Святой Иоанн, писавший в конце I века, вообще сделал 
Нерона реинкарнацией Сатаны. Полагают, что знамени­
тое число 666, упомянутое в «Апокалипсисе», является 
выражением имени «Нерон Цезарь». Удивительно то, что 
в 60 году апостол Павел в своем «Послании к римлянам» 
ничего дурного об императоре не говорит. У римского 
епископа Климента, писавшего в конце 8 0 -х  годов, нет 
упоминания о Нероне как о возможном поджигателе Рима.

А вот у писателей III столетия Нерон уже — сущий кан - 
нибал. Постепенно он превратился и в Антихриста. «П о­
следний камень на могилу» императора бросил польский 
писатель Генрик Сенкевич (1846  — 1916), опубликовав­
ший в 1896 году «Q uo v a d is ? » («Камо грядеши?») — 
роман об эпохе зарождения христианства. Так Нерону не 
вполне заслуженно досталась слава самого большого зло­
дея в истории человечества.

Преемники Нерона быстро сообразили, что лучше, 
чтобы народ не считал их врагами своего любимца. И м­
ператор Отон в 69 году объявил, что женится на вдове
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Нерона Статилии Мессалине. Император Вителлий тоже 
предпочитал отзываться о Нероне одобрительно.

В течение двадцати лет после кончины Нерона пери­
одически распространялся слух о том, что он жив. Даже 
появлялись лже-Нероны, которые на какое-то время 
получали поддержку населения. Почти все они погибли, 
но вроде бы один из этих самозванцев поселился в Иеру­
салиме, женился на еврейке, породил кучу детишек и 
жил, развлекаясь игрой на кифаре и пением. Все это го­
ворит о том, что Нерон был все-таки популярен, а не­
которые подданные его просто любили.

Справедливости ради напомним, что Нерон уничто­
жил людей не больше и не меньше, чем его предшественни­
ки или преемники, и, в отличие, скажем, от Калигулы, он 
никого не казнил просто ради садистского удовольствия. 
Нерон не любил гладиаторских боев, предпочитая им бес­
кровные состязания. Совсем уж необычно то, насколько 
терпимо император относился к сочинителям издеватель­
ских стишков о нем. При других цезарях за это полагалось 
только одно наказание — смерть. А вера в заговоры и лик­
видация заговорщиков, иногда действительных, а чаще 
мнимых, были особенностью тогдашней государственной 
практики.

В своей сексуальной извращенности  Нерон также не 
превзошел ни Калигулу, ни Тиберия. Обилие сексуальных 
связей с женщинами считалось вполне допустимым для 
знатного человека. Заметьте, история упоминает только 
о связях со свободными женщинами, о рабынях-налож­
ницах — практически никогда. Секс с рабыней был делом 
настолько обычным, что внимание рассказчиков на нем 
вообще не останавливалось. Жена могла поворчать, могла 
потихоньку сплавить красивую рабыню в дальнее имение, 
могла придраться к ней и приказать ее выпороть — и только.

Нерона погубили не его пороки, а демонстративное их 
проявление: то, надев фату, он выходит замуж, то сам 
женится на мужчине да еще с соблюдением всех обря­
дов _  это уж слишком. Потомки запомнили прежде всего 
рассказы о юношах и девушках, привязанных к деревьям, 
и об императоре, выбегающем к ним в костюме из шкур... 
На этом фоне как-то поблекли его действительные зло­
деяния — убийство собственной матери, двух жен и еще 
не родившегося ребенка.
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ВЕСПАСИАН 
(Веспасиан Флавий, 

годы правления: 6 9 -7 9  от Р. X.)

После самоубийства Нерона за власть боролись три 
человека, которых их вооруженные сторонники про­
возгласили императорами: Гальба, Отон и Вителлий. 
В течение 68 — 69 годов они один'за другим погибли, и 
капризная судьба вынесла наверх человека совершенно 
незнатного, провинциала и служаку — Веспасиана Фла­
вия. Все трое.перечисленных выше «императоров на час» 
были отпрысками старинных римских родов и долгое 
время находились где-то рядом с верховной властью, 
пока Веспасиан тянул лямку гражданской и военной ад­
министрации. В его карьере случился и такой курьез: 
в качестве городского чиновника он отвечал в том числе 
и за вывоз мусора с улиц, а проезжавший как-то по 
Риму Калигула, обнаружив неубранный мусор, велел 
вывалить его на голову Веспасиана. Кто мог тогда хотя 
бы на мгновение представить себе, что этот униженный 
и оскорбленный в последующем будет десять лет толко­
во и весьма успешно управлять всей Римской импери­
ей, а умирая, передаст трон своим сыновьям?!

В 6 8 —69 годах Веспасиан командовал легионами, 
расположенными в Сирии и Палестине. Видя, что ни 
один из претендентов на власть не может закрепиться на 
троне, подчиненные Веспасиана решили испытать удачу 
и провозгласили своего командира императором. Расска­
зывали, что тех легионеров, которые первыми привет­
ствовали его как главу государства, Веспасиан приказал 
выпороть и одновременно наградить денежной премией, 
предусмотрев возможность отказа, — но только и от того 
и от другого. Тех, кто принял побои и награду, он про­
извел в младшие командиры.

Для успеха дела ему прежде всего нужна была под­
держка населения в местах дислокации его войск. Здесь 
он нашел деятельную союзницу — принцессу Беренику, 
сестру царя Сирии и Северо-Восточной Палестины Иро­
да Агриппы II. Эта умная и обворожительная красави­
ца успела четырежды побывать замужем, в том числе и 
за родным братом. Она быстро добилась того, что все
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восточные провинции империи присягнули Веспасиану. 
Новый император стал любовником Береники, а утвер­
дившись в Риме, вызвал ее к себе.

За годы царствования Веспасиан провел много полез­
ных реформ, но в массовом сознании запомнилась одна: он 
ввел налог на городские отхожие места. Когда Тит, стар­
ший сын Веспасиана, начал пенять отцу, что стыдно, мол, 
наживаться на грязном деле, бережливый и мужиковатый 
Веспасиан протянул сыну монету и сказал знаменитую 
фразу: «Понюхай, чем пахнет?» — «Ничем», — ответил 
Тит. «А ведь это деньги из мочи». Отсюда и пошли цинич­
ная поговорка Pecunia non olet («Деньги не пахнут») и ее 
сокращенная форма Non olet ( «не пахнут»).

Веспасиан правил в течение десяти лет и, умирая, пере­
дал власть своему старшему сыну Титу. Правление Тита 
оказалось недолгим: через два года он умер, и трон перешел 
к младшему сыну Веспасиана Домициану. Эти три импе­
ратора составили династию Флавиев, правившую на про­
тяжении двадцати семи лет, с 69 по 96 год.

ДОМИЦИАН 
(Тит Флавий Домициан, 

годы правления: 8 1 -9 6  от P. X.)

Римские историки единодушны в оценке Флавиев: 
все они неплохо высказываются о Веспасиане, воспева­
ют благородство его старшего сына Тита и столь же 
дружно называют Домициана животным: он вступил в 
сексуальную связь со своей племянницей, что по рим­
ским законам, несмотря на все безобразия императоров 
из династии Юлиев—Клавдиев, все еще считалось кро­
восмешением. Дело осложнилось тем, что племянница 
от дяди забеременела и погибла в результате выкидыша.

Желая подправить свою репутацию, Домициан решил 
выступить в роли борца за чистоту нравов и инспирировал 
обвинение старшей весталки Корнелии в прелюбодеянии.

Домициан неистовствовал и бушевал, одинокий в сво­
ей безмерной злобе. Он хотел, пользуясь правом великого
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понтифика, а вернее по бесчеловечию тирана, закопать ж и ­
вой старшую весталку, Корнелию, полагая прославить свой век 
такого рода примером. <... > И преступление, не меньшее чем 
караемое: он осудил за нарушение целомудрия, не вызвав, не 
выслушав обвиняемую. < ...>

Тут же отправлены понтифики, которые хлопочут около 
той, которую придется закопать, придется убить. Она, про­
стирая руки то к Весте, то к другим богам, все время воскли­
цала: «Цезарь считает прелюбодейкой меня! Я совершала жер - 
твоприношения, и он победил и справил триумф». Говорила 
она это из угодничества или насмехаясь, из уверенности в себе 
или из презрения к принцепсу, неизвестно, но говорила, пока 
ее не повезли на казнь, не знаю, невинную ли, но как невин­
ную — несомненно. Даже когда ее спускали в подземелье и у 
нее зацепилась стола [длинная женская туника, которая на­
девалась поверх нижней одежды и доходила до лодыжек. — 
И. К.], она обернулась и подобрала ее, а когда палач протя­

нул ей руку, она брезгливо отпрянула, отвергнув этим 
последним целомудренным жестом грязное прикосновение к 
своему словно совершенно чистому и нетронутому телу. Стыд­
ливость блюла она до конца. < ...>  А кроме того, Целер, рим­
ский всадник, которого обвиняли в связи с Корнелией, упорно 
кричал, когда его секли розгами в комиции: «Что я сделал? Я 
ничего не сделал!» (Плиний).

Целера засекли насмерть. Ни он, ни Корнелия своей 
вины так и не признали. Других доказательств тоже не 
было. Получалось, что император казнил женщину неви­
новную, да еще пользовавшуюся в римском обществе ог­
ромным уважением. А это даже в те времена воспринима­
лось сенатом и народом как безусловный признак тирании.

Домициану надо было как-то выкручиваться. Вскоре 
он обвинил сенатора Валерия Лициниана в том, что тот 
укрывал у себя вольноотпущенницу Корнелии. Уважаемый 
сенатор оказался перед выбором: или сознаться в том, чего 
он, скорее всего, не делал, или последовать примеру Целе­
ра. Лициниан выбрал первое и был осужден. Хотя ему ни­
кто и не поверил, но этим самооговором он формально 
обелил Домициана. За такую сговорчивость император со- 
хранил Аициниану жизнь, ограничившись тем, что отпра­
вил его в ссылку.
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После того как в 96 году заговорщики закололи Доми­
циана в его собственной спальне, римской державой пра­
вили разные люди. Среди них встречались и такие, которые 
от природы не были склонны к разврату, об интимной жиз - 
ни других просто не сохранилось литературных источни­
ков. По этой причине мы пропускаем период длиной более 
чем в сто лет и переносимся сразу в III век от P. X., в эпоху 
последних представителей династии Антонинов.

КАРАКАЛЛА 
(Марк Аврелий Север Антонин, 

годы правления: 2 1 1 -2 1 7  от P. X.)

Каракалла (или Каракалл) унаследовал император­
скую власть после смерти своего отца Септимия Севера 
(из династии Антонинов). Прозвище Каракалла он по­
лучил от названия длинной — до пят — одежды, кото­
рую часто раздавал римским беднякам. О его жизни, 
царствовании и смерти поведал нам историк Элий Спар- 
тиан.

Первый год Каракалла правил совместно со своим 
братом Гетой, но затем приказал преторианцам убить 
его. В речи перед сенатом он путанно говорил о ковар­
ных замыслах, якобы вынашивавшихся братом по отно­
шению к нему. Убийц брата новый самодержец сначала 
наградил, а потом, укрепив свою власть, уничтожил.

Затем, следуя «лучшим» традициям Суллы и Тиберия, 
которым он откровенно подражал, Каракалла перебил 
многих знатных римлян, не исключая и своих родствен­
ников. Вот что пишет Элий Спартиан:

После этого он велел убить своего двоюродного брата 
Афра, которому он еще накануне послал угощение со своего 
стола. Тот от страха перед убийцами прыгнул вниз и — со сло­
манной ногой — укрылся у своей жены, но был схвачен и убит 
с насмешками.

Каракалла совершил несколько довольно удачных во­
енных походов против германцев. Однако главное, чем он
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оставил по себе память, — это знаменитые термы (бани) 
Каракаллы в Риме, роскошью превосходившие все постро­
енные ранее. Рядом с термами он проложил новую улицу, 
о которой говорили, что красивее ее в Риме нет.

В сексуальную историю властителей Каракалла внес 
вклад тем, что женился на собственной мачехе, родной 
матери убитого им Геты.

Важно знать, каким образом он, как говорят, взял себе в 
жены свою мачеху Юлию. Она была очень красива и как буд­
то случайно обнажила перед ним большую часть своего тела. 
Антонин сказал: «Я пожелал бы, если бы это было дозволе­
но» . На это она, говорят, ответила: «Если угодно, то и дозво­
лено. Разве ты не знаешь, что ты император и предписываешь 
законы, а не получаешь их?» Когда он услышал это, его нео­
бузданная страсть усилилась и толкнула его на преступление: 
он справил свадьбу, которую он первый должен был бы зап­
ретить, если бы действительно понимал, что он предписывает 
законы. Ведь он взял в жены свою мать (другим словом ее 
назвать нельзя) и к братоубийству прибавил кровосмеситель­
ство, сочетавшись браком с той, чьего сына он незадолго до 
того убил.

Дело осложняется тем, что современные исследова­
тели называют Каракаллу родным сыном Юлии Домны.

При жизни Каракаллу не любил никто: ни сенат, ни 
народ, ни солдаты. Только преторианцы (благодаря по­
стоянным подаркам) поддерживали его власть. Но и 
здесь у него не было надежных сторонников. После того 
как он уничтожил командира преторианцев, следующий 
префект претория, Макрин, решил не ждать своей оче­
реди и во время похода на парфян сам устранил импе­
ратора.

В день своего рождения < ...> , в то время как он удалился 
для отправления естественных надобностей, он был убит по 
злому умыслу префекта претория Макрина, который захва­
тил после него императорскую власть. < ...>  Он был убит на 
середине пути между Каррами и Эдессой, когда он сошел с 
коня, чтобы облегчиться, окруженный своими телохраните­
лями, которые были участниками интриги, имевшей целью
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лишить его жизни. Его конюший, подсаживая его на коня, 
поразил его ударом кинжала в бок, и все единогласно загово­
рили о том, что это сделал Марциал.

Каракалла прожил двадцать десять лет, из которых 
шесть лет был императором. Он оставил сына — Марка 
Антонина Гелиогабала. Продолжительностью жизни и 
правления он почти точно повторил Калигулу (тот про­
жил тоже двадцать девять лет, из которых правил четы­
ре года).

Узнав о смерти Каракаллы, Юлия Домна умерла от 
горя. Из осторожности Макрин распорядился об обоже­
ствлении Каракаллы.

Однако этот жесточайший человек или, чтобы охватить все 
одним словом, братоубийца и кровосмеситель, враг отца, м а­
тери и брата, был — из страха перед воинами, а главное, пре­
торианцами — причислен к богам тем самым Макрином, ко­
торый его убил.

ГЕЛИОГАБАЛ 
(Цезарь Марк Аврелий Антонин, 

также Элагабал, 
годы правления: 2 1 8 -2 2 2  от P. X.)

Рассказ о царствовании Гелиогабала историк Элий 
Аампридий начинает такими словами:

Я никогда не стал бы описывать жизнь Гелиогабала Ан­
тонина, который назывался также Барием (пусть бы никто не 
знал, что он был римским государем), если бы раньше это же 
государство не имело Калигул, Неронов и Вителлиев. Но так 
как одна и та же земля производит ядовитые травы и хлеб, а 
также другие полезные растения, одна и та же земля порож­
дает змей и домашних животных, то прилежный читатель воз­
наградит себя, когда в противовес этим чудовищным тиранам 
будет читать об Августе, Траяне, Веспасиане, Адриане, Пии, 
Тите и Марке. Вместе с тем он поймет и суждение о них рим­
лян, так как эти последние императоры правили долго и умерли

9  Интимная жизнь лрсипих шмлмк 2 5 7
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естественной смертью, а те были убиты, трупы их волокли по 
улицам, к тому же они были прозваны тиранами, и даже име­
на их неприятно произносить.

Итак, убийца Каракаллы Макрин и его сын Диаду- 
мен, в свою очередь, погибли в результате заговора. 
После их правления былые злодеяния Каракаллы каза­
лись римскому народу довольно безобидными, поэтому 
люди с надеждой обратили свои взоры к родственнику 
покойного Каракаллы по имени Барий. Чтобы облегчить 
себе путь к трону, Барий объявил, что он — родной сын 
Каракаллы. После провозглашения императором Барий 
принял имя Гелиогабал — по имени бога, жрецом кото­
рого он был.

Новый император имел весьма сомнительное проис­
хождение.

Этот Гелиогабал был в такой степени послушен своей м а­
тери Симиамире, что во всех государственных делах руково­
дился ее волей, а она жила во дворце наподобие блудницы и 
делала всевозможные мерзости; она находилась в позорной 
связи с Антонином Каракаллом, и таким образом, как обыч­
но считали, был зачат этотВарий, или Гелиогабал. < ...>  Неко­
торые говорят, что и самое имя Варий было дано ему школьны­
ми товарищами по той причине, что, рожденный от блудницы, 
он, по-видимому, был зачат от семени разных отцов [Varius 
означает «различный». — И. К.].

Напомню читателю, что человек, конечно, не может 
быть «зачат от семени разных отцов», это — преувели­
чение.

Первое крупное государственное деяние Гелиогабала 
говорило о его инфантилизме.

Затем на первое же заседание сената он велел вызвать свою 
мать Прибыв туда, она была приглашена к сидениям консу­
лов и присутствовала при редактировании, то есть была сви­
детельницей составления сенатского постановления: Гелио­
габал был единственным из императоров, при котором 
женщина вступила в сенат со званием светлейшей, словно 
мужчина. Н а Квиринальском холме он создал сенакул, то есть
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женский сенат; прежде там происходили собрания матрон, но 
только в торжественные дни и в тех случаях, когда какая-ни­
будь матрона наделялась знаками отличия супруги консула, — 
прежние императоры предоставляли это право своим род­

ственницам, особенно тем, чьи мужья не занимали высоких 
должностей, — для .того, чтобы эти родственницы не остава­
лись на положении незнатных женщин. Под председатель­
ством Симиамиры составлялись смехотворные сенатские по­
становления, касающиеся законов о матронах: в каком 
одеянии должна ходить та или иная, кто кому — уступить до­
рогу, кто к кому подходить для поцелуя, какая должна ездить 
в парадной повозке, какая — на коне, какая — на вьючной 
лошади, какая — на осле, какая — в крытой повозке, запря­
женной мулами, какая — на волах, какая должна передвигать­
ся в сидячих носилках — и в кожаных ли или в костяных, вы­
ложенных слоновой костью или серебром, какая имеет право 
носить на обуви золото или драгоценные камни.

Позднее Гелиогабал показал себя уже настоящим 
содомитом.

Когда он проводил зиму в Никомедии, занимаясь всяким 
грязным развратом, отдаваясь мужчинам и ведя себя по- 
свински, воины сразу раскаялись в том, что они сделали, — 
именно в том, что они составили заговор против Макрина с 

целью поставить государем этого Гелиогабала. < ...>  В самом 
деле, кто способен терпеть государя, у которого все полости 
тела служат для похоти, если даже зверя такого никто не по­
терпит? Наконец, и в Риме у него было только одно занятие: 
он имел при себе рассыльных, которые разыскивали для него 
людей с большими половыми органами и приводили их к нему 
во дворец для того, чтобы он мог насладиться связью с ними. 
Кроме того, у себя во дворце он разыгрывал пьесу о Парисе, 
сам исполняя роль Венеры, причем одежды его внезапно пада­
ли кего ногам, асам он, обнаженный, держа одну руку у сосков 
груди, другой прикрывая срамные части тела, опускался на ко­
лени, выставляя свой зад, выдвигая его и подставляя своему 
любовнику. Кроме того, он раскрашивал себе лицо так, как ри­
суют Венеру; все тело у него было вылощено. Он видел главный 
смысл жизни в том, чтобы быть достойным и способным удов­
летворять похоть возможно большего числа людей. <...>
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Многих, чьи тела ему понравились, он переводил со сце­
ны, из цирка и с арены во дворец. Гиерокла он так любил, что 
целовал его в пах (даже говорить об этом стыдно), уверяя, что 
этим он совершает священнодействия в честь Флоры.

Отбор сексуальных партнеров для себя Гелиогабал 
поставил на широкую ногу.

Он устроил общественные бани в здании дворца и открыл 
для народа бани Плавциана, чтобы благодаря этому иметь 
возможность набирать для своих утех людей с большими по­
ловыми органами. С той же целью он тщательно заботился о 
том, чтобы по всему городу и среди всех матросов разыскива­
ли онобелов: так называли тех, кто казался более мужествен­
ным. <...>

Н а < ...>  почетные должности он выдвигал тех, кто за ­
служил его благосклонность благодаря огромным размерам 
своих срамных органов. < ...>  Н а пирах он помещал рядом с 
собой чаще всего продажных мужчин, находя особенное удо­
вольствие в том, чтобы прикасаться и прижиматься к ним; из 
их рук он главным образом и принимал кубок, когдапил. < ...>

Став императором, он, говорят, возил за собой даже ше­
стьсот повозок, утверждая, что персидский царь совершает 
путешествие с десятью тысячами верблюдов, а Нерон отправ­
лялся в путь, имея с собой пятьсот парадных колесниц. П ри­
чиной такого множества повозок было огромное количество 
сводников, сводниц, блудниц, продажных мужчин, а также 
его любовников с большими половыми органами.

Сейчас же появилась группа обиженных: ее состави­
ли те, кого природа не наделила длинным и толстым по­
ловым членом. Они справедливо полагали, что путь к 
придворной карьере для них закрыт.

Гелиогабалу были известны все формы разврата, все 
излюбленные извращения крупнейших специалистов в 
этой области — Тиберия, Калигулы и Нерона, и он ста­
рался превзойти их в испорченности. Несмотря на то что 
периоду правления Гелиогабала предшествовали более 
чем три столетия постепенного упадка нравов, ему уда­
лось-таки внести в это дело что-то новое и оригиналь­
ное, но, к сожалению, Лампридий не пожелал описать 
сии новшества подробно.
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Гелиогабал вышел замуж-, его избранником стал не­
кто Зотик. Свадьба не обошлась даже без посаженной 
матери. Завершилось тожество, как полагается, совокуп­
лением супругов. В этом император не был оригинален: 
почти двумя столетиями раньше то же непотребство уже 
совершил Нерон. Видно, и артистические лавры Нерона 
не давали покоя новому императору.

Сам он пел, танцевал, читал под звуки флейты, играл на 
трубе, упражнялся на пандуре [струнный щипковый музы­
кальный инструмент типа лютни. — И. ], умел играть на 
органе

Гелиогабал любил шокировать почтенных граждан 
разговорами на темы секса.

Затем он самым бесстыдным образом спрашивал фило­
софов и очень почтенных людей, испытывали ли они в юности 
то, что испытывает сейчас он; он не только никогда не избегал 
непристойных выражений, но и изображал пальцами бесстыд­
ное действие и не проявлял никакого стыда в обществе, даже 
когда его слышал народ. < ...>  Пригласив на праздник сбора 
винограда знатных друзей, он, сидя у корзин с виноградом, 
стал спрашивать наиболее почтенных людей, охотники ли они 
до утех Венеры, и, когда старики краснели, он восклицал: 
«Краснеют’ все в порядке!» — молчание и краску стыда он 
принимал за утвердительный ответ. Затем он стал рассказы­
вать о том, что он сам проделывал, без всяких покровов стыд­
ливости Видя, что старики краснеют и молчат, так как им — 
ввиду их возраста или высокого положения — претили, по­
добные разговоры, он обратился к молодым людям и стал 
расспрашивать их обо всем. Слыша от них ответы, соответ­
ствовавшие их возрасту, он начал радоваться и говорить, что 
это и есть подлинно свободный праздник винограда, который 
он таким образом справляет. < ...>

Видимо, Гелиогабал воспринимал себя больше жен­
щиной, чем мужчиной.

В банях он был всегда с женщинами, причем сам натирал 
их мазью для удаления волос и сам же намазывал себе такой
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мазью бороду, при этом — стыдно даже говорить — той же 
самой, которой натирались женщины, и одновременно с ними. 
Он собственноручно брил лобки своим любовникам и той же 
бритвой пользовался потом для своей бороды. <...>

Однако он, как и большинство античных гомосексуа­
листов, не избегал сексуальных контактов и с женщинами. 
Правда, здесь у него было строгое правило: он никогда 
не спал с одной женщиной дважды, исключение состав­
ляла только императрица.

Он изобретал новые виды транспорта: впрягал в рос­
кошную повозку обнаженных красивых женщин — по две, 
три, четыре или более — и правил ими тоже обнаженный. 
Он разъезжал также в колеснице, в которую запрягали то 
собак, то оленей, то даже львов.

У Гелиогабала сложились особые отношения с предста­
вительницами «древнейшей профессии»: бывало, он вы­
купал проституток у сводников и отпускал их на свободу.

Говорят, он выкупил пользовавшуюся большой известнос­
тью красавицу-блудницу за сто тысяч сестерциев и оберегал ее 
как девственницу, не позволяя прикасаться к ней.

В своем доме он устроил лупанарий , куда допускал 
не только своих друзей, но и рабов. Иногда мужская 
натура Гелиогабала проявлялась еще более скандально: 
он, например, обесчестил весталку. Простого смертного 
за это, безусловно, карали смертью.

Однажды он, говорят, набросив на себя, чтобы не быть 
узнанным, накидку с капюшоном, какую носят погонщики 
мулов, обошел всех блудниц цирка, театра, амфитеатра и всех 
других мест Рима; не тронув их, он одарил их всех золотыми 
монетами, добавляя: «Пусть никто не знает, это дает вам Ан­
тонин».

Он также приказал собрать на сходку всех прост ит у­
ток  Рима. Их привели из бань, из театра и со стадиона, 
после чего император произнес перед ними речь о позах, 
применяемых при половом акте. Опыт показался Гелиога- 
балу удачным, и он повторил его, собрав на этот раз муж ­
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чин-прост ит ут ок. Он умел выдерживать роль до мелких 
деталей: к продажным девкам выходил в женской одежде с 
обнаженной половиной груди, к кинедам — в одежде, ко­
торую носили мальчики-проститутки. По окончании таких 
мероприятий Гелиогабал объявлял о раздаче денежных 
подарков всем участникам. Особенно оскорбительными 
для римлян эти сцены были тем, что они зло пародировали 
обстановку военных сходок, которые полководцы древно­
сти собирали по поводу самых важных событий — начала 
похода например.

Многовековая традиция требовала, чтобы император 
регулярно и бесплатно распределял среди населения Рима 
хлеб. Гелиогабал и тут не обошелся без новшества: при­
казал годовой хлебный запас раздать проституткам муж­
ского и женского пола, а также сводникам.

Император внес свежую струю в театральное искус­
ство: приказал в мимических постановках не имитировать 
развратные действия, как это было принято до него, а 
выполнять их в действительности — для большей реали­
стичности, надо думать.

В характере императора к сексуальным особенностям 
примешивался кровавый садизм.

Гелиогабал приносил и человеческие жертвы, выбирая для 
этого по всей Италии знатных и красивых мальчиков, у кото­
рых были живы отец и мать, — думаю для того, чтобы уси­
лить скорбь обоих родителей. При нем находились и ежедневно 
действовали всякого рода маги, а он подбодрял их и благода­
рил богов, которые, по его представлениям, были их друзья­
ми, и в то же время он рассматривал внутренности детей и 
мучил жертвенных животных согласно обрядам своего пле­
мени.

Смысл жизни Гелиогабала, как о нем рассказывает 
Аампридий, состоял в том, чтобы придумывать все но­
вые и новые способы наслаждения, не только сексуаль­
ного, но и гастрономического.

< ...>  Он часто ел пятки верблюдов, гребни, срезанные 
у живых петухов, языки павлинов и соловьев. < ...>  Вино, 
приправленное розами, которое было известно и раньше, он
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сделал еще более благовонным, добавляя к нему растертые 
сосновые шишки. <...> Он подмешивал в водоемы и ванны 
вино, приправленное розами и полынью, и приглашал пить 
простой народ; и сам он вместе с народом пил столько, что, 
видя, сколько он один выпил, можно было понять, что ОН ПИЛ 
из бассейна.

Гелиогабал мог устроить пир, на котором для каж­
дой перемены блюд столы накрывались у кого-либо из 
приближенных императора. Поскольку придворные 
жили в разных кварталах Рима, толпа сотрапезников в 
течение дня переходила из одного дома в другой. После 
каждого блюда они мылись и имели сношения с жен­
щинами, причем все должны были клясться импера­
тору, что получают удовольствие и от кулинарии, и от 
секса.

Он купался в водоемах только в том случае, если туда 
были влиты ценные душистые мази или эссенция шафрана. 
<...> Он устраивал бассейны для плавания с морской водой, 
притом далеко от моря, опорожнял их в то время, когда не­
которые его друзья плавали в них, и снова наполнял водой 
с рыбами. <...> В одно мгновение он заполнял водоемы ви­
ном, приправленным розами и цветками роз, и мылся со сво­
ими приближенными, устраивая в то же время горячие ванны 
из нарда.

Гелиогабал впервые ввел в употребление шелковую 
одежду (до него использовали только полушелковую). 
Стираного белья он не признавал и носил только новое.

Он никогда не надевал два раза одну и ту же обувь; гово­
рят, он не надевал по два раза даже кольца. <...> Он носил 
тунику — всю в золоте, носил и пурпурную, носил и персидс­
кую — всю в драгоценных камнях, причем говорил, что он 
отягчен бременем наслаждения. <...> Он любил надевать и 
диадему, украшенную драгоценными камнями, для того что­
бы от этого становиться красивее и больше походить на жен­
щину; носил он ее и дома. <...> Он устилал розами столовые, 
и ложа, и портики и гулял по ним; также — всякого рода цве­
тами: лилиями, фиалками, гиацинтами, нарциссами. <...>
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Он не соглашался возлечь на ложе, если оно не было покрыто 
заячьим мехом или пухом куропаток, который находится у них 
под крыльями; подушки он часто менял. < ...>  Он испраж­
нялся в золотые сосуды, а мочился в мурриновые и ониксо­
вые.

Гелиогабал любил подшутить над своими прихлеба­
телями: то пришлет им в подарок вместо еды сосуды со 
скорпионами и змеями, то вместо застольного ложа 
использует надутые меха, чтобы в разгар пира рабы по 
его команде выпустили из мехов воздух и гости оказались 
на полу. В обеденном зале делали раздвижной потолок, 
чтобы сверху забрасывать пирующих цветами. Цветов, 
говорили, было так много, что некоторые из гостей 
умерли под их грузом. Иногда он приказывал поставить 
перед пирующими не еду, а лишь картины, еду изобра­
жающие. К спящим гостям он выпускал дрессирован­
ных хищных зверей и наслаждался испугом собутыль­
ника, проснувшегося в объятиях медведя или леопарда. 
Уверяли, что кое-кто со страху помер. Таких же зверей 
он иногда располагал за спинами пирующих, чем лишал 
их аппетита.

Часто он запирал своих друзей в спальных покоях вместе с 
эфиопскими старухами и держал их там до рассвета, говоря, 
что им предоставлены писаные красавицы. То же он проде­
лывал с мальчиками. <...>

Честных людей Гелиогабал не любил, считая их про­
пащими.

Были у него непотребные друзья — в числе их и старики, 
и с виду философы; нося на головах сетки, они признавались, 
что предаются непотребствам и имеют мужей. По словам не­
которых, они это выдумывали, чтобы — благодаря подража­
нию порокам — стать милее ему. < ...>  Он говорил, что не хо­
чет иметь детей, так как среди них кто-нибудь может оказаться 
честным человеком.

Наконец скандальное поведение императора вызвало 
брожение даже во много повидавшем римском обществе,
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и раздались первые высказывания о том, что пора сме­
нить владыку. Гелиогабал говорил, что намерен подра­
жать императорам Нерону, Отону и Вителлию. Задумы­
вался ли он, что все трое были убиты?

Сирийские жрецы предсказали ему, что он умрет насиль­
ственной смертью. Поэтому он заранее приготовил верев­
ки, свитые из шелка и багряного и алого материала, чтобы — 
в случае необходимости — окончить жизнь, удавившись в пет­
ле. Заготовил он и золотые мечи, чтобы ими заколоть себя, 
если какая-либо сила принудит его к этому. В кошачьих гла­
зах, гиацинтах и изумрудах он заготовил себе яды, чтобы от­
равиться, если ему будет угрожать какая-нибудь серьезная 
опасность. Выстроил он и очень высокую башню и поместил 
внизу, перед собой, золотые, украшенные драгоценными кам­
нями плиты, чтобы броситься вниз; он говорил, что и смерть 
его должна быть драгоценной и роскошно обставленной: пусть 
говорят, что никто не погиб так, как он. Но все это оказалось 
ни к чему. <...>

Все тираны предпочитают заранее уничтожать 
потенциальных наследников трона. Вот и Гелиогабал 
надумал убить своего двоюродного брата Александра, 
в котором многие видели альтернативу слишком уж раз­
вратному императору. Этот приказ вызвал взрыв возму­
щения в среде гвардейцев, и наконец произошел давно 
зревший бунт.

Прежде всего, были умерщвлены различными способами 
соучастники его разврата, одних убили, отрубив им необхо­
димые для жизни органы, другим пронзили нижнюю часть 
тела, чтобы их смерть соответствовала образу их жизни. Пос­
ле этого бросились на Гелиогабала и убили его в отхожем м е­
сте, куда он бежал. Затем на виду у всех тащили его труп. Во­
ины — в виде последнего надругательства — хотели бросить его 
труп в клоаку. Но так как оказалось, что эта клоака не могла 
вместить его, они сбросили его с Эмилиева моста в Тибр, при­
вязав к нему груз, чтобы он не всплыл на поверхность и ни­
когда не мог быть похоронен. < ...>  Он — единственный из 
государей, чей труп тащили по улицам, кинули в клоаку и сбро - 
сили в Тибр.
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Когда читаешь этот далеко не полный список деяний 
Гелиогабала, трудно поверить, что он правил римской 
державой всего лишь три года. Его кузен Александр, на­
оборот, оказался хорошим правителем и царствовал 
тринадцать лет.

Теперь на время покинем Рим и посетим вторую сто­
лицу империи — Византий или Константинополь. Здесь, 
за отсутствием более ранних источников, описывающих 
интересующую нас тему, начнем с VI века от P. X., эпохи 
Юстиниана и Феодоры.

ВИЗАНТИЯ



( f y f  нтимная жизнь государственных деятелей византий- 
v L  ской империи известна нам главным образом бла­

годаря «Тайной истории» Прокопия Кесарийского, ко­
торый был не только современником, но и активным уча­
стником многих описанных им событий. Итак, перед 
нашим мысленным взором — Византия, единственное 
крупное государство Европы, главная наследница бога­
тейшей греко-римской культурной традиции.

ЮСТИНИАН I ВЕЛИКИЙ 
(годы царствования: 5 2 7 -5 6 5  до P. X.) 

И ФЕОДОРА

В ранней византийской истории не было более яр­
ких исторических фигур, чем император Юстиниан I и 
его жена Феодора. Сын крестьянина и проститутка — 
не самая обычная супружеская чета на троне огромной 
страны. Ощущение уникальности этой пары усиливает­
ся, если вспомнить, сколь многое в их царствование, 
и чаще всего по их личной инициативе, было сделано в 
области материальной и духовной культуры.

Итак, перед нами Византий (Константинополь) через 
пятьсот лет после рождения Христа. Огромный город с на­
селением в двести тысяч человек, столица империи, вклю­
чающей племена, лишь отчасти эллинизированные или ро­
манизированные, а то и просто варварские.
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В поисках лучшей жизни три неграмотных кресть­
янских парня из Иллирика (местность, ныне известная 
как Далмация), неся за плечами связанные козьи тулу­
пы, приходят в столицу и поступают в дворцовую гвар­
дию. Один из них, Юстин, через много лет и после раз­
нообразных приключений становится императором 
(по-гречески — василевсом). Азбуки он так и не выу­
чил. Для помощи в делах Юстин I (518— 527) призы­
вает во дворец своего племянника Юстиниана (полное 
имя Флавий Петр Савватий Юстиниан), который в гре­
ческой грамматике, правда, тоже не силен, но зато умеет 
читать по-латыни. Юстин I потихоньку выживает из 
ума, поэтому еще при его жизни фактическим правите­
лем государства становится Юстиниан.

Незадолго до этого Юстиниан встретил молодую и 
красивую женщину, профессиональную соблазнительни­
цу. Звали ее Феодора, то есть «Богом дарованная». Вот 
что известно о ее происхождении и том, какую жизнь она 
вела до встречи с Юстинианом:

Был в Византии некто Акакий, надсмотрщик зверей цир­
ка (его называют медвежатником). < ...>  Этот человек < ...>  
умер от болезни, оставив трех малых детей женского пола, 
<... > старшей из которых не было еще семи лет. <... > Как толь - 
ко дети стали подрастать, мать тотчас пристраивала их к здеш - 
ней сцене (ибо отличались они очень красивой наружностью), 
однако не всех сразу, но когда каждая из них, на ее взгляд, 
созревала для этого дела. < ...>  Феодора, будучи пока незре­
лой, не могла еще сходиться с мужчинами и иметь с ними сно­
шение как женщина, но она предавалась любострастию на 
мужской лад с негодяями, одержимыми дьявольскими страс­
тями, хотя бы и с рабами, которые, сопровождая своих господ 
в театр, улучив минутку, между делом предавались этому гнус - 
ному занятию.

По-видимому, Прокопий имеет в виду оральный  
секс: вряд ли маленькая девочка, недостаточно развитая 
для нормального полового сношения, была способна на 
анальный  секс.

В таком блуде она жила довольно долго, отдавая тело 
противоестественному пороку. Но как только она подросла и
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созрела, она пристроилась при сцене и тотчас стала гетерой из 
тех, что в древности называли «пехотой». Ибо она не была 
ни флейтисткой, ни арфисткой, она даже не научилась пляс­
ке, но лишь продавала свою юную красоту, служа своему ре­
меслу всеми частями своего тела. Затем она присоединилась 
к мимам, выполняя всяческую работу по театру и участвуя 
с ними в представлениях, подыгрывая им в их потешных 
шутовствах. Была она необыкновенно изящна и остроумна. 
И з-за этого все приходили от нее в восторг. У этой женщины 
не было ни капли стыда, и никто никогда не видел ее смущен­
ной, без малейшего колебания приступала она к постыдной 
службе. Она была в состоянии, громко хохоча, отпускать ост­
роумные шутки и тогда, когда ее колотили по голове. Сбра­
сывая с себя одежды, она показывала первому встречному 
и передние, и задние места, которые даже для мужа должны 
оставаться сокрытыми. < ...>

Часто в театре на виду у всего народа она снимала платье 
и оказывалась нагой посреди собрания, имея лишь узенькую 
полоску на пахе и срамных местах, не потому, однако, что она 
стыдилась показывать и их народу, но потому, что никому не 
позволялось появляться здесь совершенно нагим без повязки 
на срамных местах. В подобном виде она выгибалась назад и 
ложилась на спину. Служители, на которых была возложена 
эта работа, бросали зерна ячменя на ее срамные места, и гуси, 
специально для того приготовленные, вытаскивали их клюва­
ми и съедали. Та же поднималась, ничуть не покраснев, но, 
казалось, даже гордясь подобным представлением. Она была 
не только самой бесстыдной, но и самой изобретательной на 
бесстыдства. Часто, скинув одежды, она находилась на сцене 
среди мимов и то наклонялась вперед, выпятив и изогнув 
грудь, то старалась попасть в зад тех, кто уже испробовал ее, и 
тех, кто еще не был с ней близок, гордясь тем из гимнастичес­
кого искусства, что было ей привычно. С таким безгранич­
ным цинизмом и наглостью она относилась к своему телу, что 
казалось, будто стыд у нее находится не там, где он, согласно 
природе, находится у других женщин, а на лице.

Давно известно, что никакое совершенство форм не 
делает женщину гетерой высшего класса, для этого нуж­
ны особые свойства характера, и Феодора ими, несо­
мненно, была наделена.
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Отдаваясь своим любовникам, она подзадоривала их раз­
вратными шутками и, забавляя их все новыми и новыми спо­
собами половых сношений, умела навсегда привязать к себе 
распутные души. Она не считала нужным ожидать, чтобы 
мужчина, с которым она общалась, попытался соблазнить ее, 
но, напротив, своими вызывающими шутками и игривым дви­
жением бедер обольщала всех без разбора, особенно безусых 
мальчиков. < ...>  Однажды, говорят, она явилась в дом одно­
го из знатных лиц во время пирушки и на виду у всех пировав - 
ших, поднявшись на переднюю часть ложа, там, где находи­
лись их ноги, начала бесстыдно сбрасывать с себя одежды, не 
считая зазорным демонстрировать свою распущенность.

Кроме того, Феодора обладала редкой физической 
выносливостью.

В самом деле, никто не был так подвластен всякого рода 
наслаждениям, как она. Ибо она часто приходила на обед, 
в складчину сооруженный десятью, а то и более молодца­
ми, отличающимися громадной телесной силой и опытными 
в распутстве, и в течение ночи отдавалась всем сотрапезникам; 
затем, когда все они, изнеможенные, оказывались не в состо­
янии продолжать это занятие, она отправлялась к их слугам, а 
их бывало порой до тридцати, спаривалась с каждым из них, 
но и тогда не испытывала пресыщения от этой похоти.

То, что Феодора была из публичны х ж енщин , под­
тверждает и другой историк — Иоанн Эфесский. О широ­
ких взглядах Феодоры на то, что в сексуальной сфере явля­
ется нормальным, говорит хотя бы такая фраза Прокопия:

Те же, кто вступал с ней в близость, уже самим этим явно 
показывали, что сношения у них происходят не по законам 
природы. < ...>  Пользуясь в своем ремесле тремя отверстия­
ми, она упрекала природу, досадуя, что на грудях не было бо­
лее широкого отверстия, позволившего бы ей придумать и иной 
способ сношений.

По-моему, это сильно. Куда до нее субтильной Эмма­
нуэль, рассказ о похождениях которой заложил основы 
массовой эротической культуры XX века!
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У всех публичных женщин есть одна общая беда — 
беременность и роды. Однако Феодора находила выход 
и из этой напасти:

Она часто бывала беременной, но почти всегда ей удава­
лось что-то придумать и с помощью ухищрений вызвать вы­
кидыш.

Тем не менее «и на старуху бывает проруха»: однаж­
ды Феодора не сумела избавиться от нежелательной бе­
ременности и родила мальчика. Отец ребенка понимал, 
что тот — серьезная помеха в ремесле Феодоры, и опа­
сался, что мать его убьет, а потому увез малыша подаль­
ше. Перед смертью отец открыл Иоанну, кто его мать и, 
главное, кем она теперь является.

И, совершив все полагающиеся обряды по умершему отцу, 
он какое - то время спустя явился в Византии и сообщил об этом 
деле тем, кто постоянно ведал доступом к его матери. И  те, 
подумав, что она будет рассуждать так, как подобает челове­
ческому существу, объявили матери, что прибыл ее сын Иоанн. 
Женщина, испугавшись, как бы эти слова не дошли до ее мужа, 
повелела привести мальчика к ней. Когда он явился и она уви­
дела его, она вверила его одному из своих прислужников, ко­
торому обычно поручала подобные дела. И  каким образом 
этот несчастный исчез из числа людей, я не могу сказать; до 
сих пор его никому не удалось увидеть, даже и после того, как 
василиса умерла.

Но вернемся к тому времени, когда Феодора была еще 
только известной в городе проституткой. Ее взял на содер­
жание один крупный чиновник и увез в провинцию, где она 
«угождала его самым низменным страстям». Потом Ф е­
одора чем-то прогневала хозяина, и ее прогнали.

И з-за этого она попала в нужду, испытывая недостаток в 
самом необходимом, и далее, чтобы добыть что-то на пропи­
тание, она стала, как и привыкла, беззаконно торговать своим 
телом. Сначала она прибыла в Александрию. Затем, пройдя 
по всему Востоку, она возвратилась в Византий. В каждом 
городе прибегала она к ремеслу, назвать которое, я думаю, 
человек не сможет, не лишившись милости Божьей. <...>
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Так эта женщина была рождена и вскормлена, и так ей 
было суждено прославиться среди многих блудниц и стать из­
вестной всему человечеству. Когда она вновь вернулась в 
Византий, в нее до безумия влюбился Юстиниан. Сначала он 
сошелся с ней как с любовницей, хотя и возвел ее в сан патри- 
кии [один из высших титулов в Византии. — И. К.]. Таким 
образом Феодоре удалось сразу же достигнуть невероятного, 
влияния и огромного богатства. Ибо слаще всего было для это­
го человека, как это случается с чрезмерно влюбленными, осы­
пать свою возлюбленную всевозможными милостями и ода­
ривать всеми богатствами. < ...>

Поскольку человеку, достигшему сенаторского звания, 
нельзя было жениться на блуднице, ибо это было запрещено 
древнейшими законами, он заставил василевса заменить эти 
законы другим законом и с тех пор жил с Феодорой как с за­
конной женой, сделав и для всех остальных доступным обру­
чение с блудницами. < ...>

Итак Феодора таким-то образом, как мной рассказано, 
рожденная, вскормленная и воспитанная, без каких-либо по­
мех достигла сана василисы. Ибо у женившегося на ней и мыс­
ли не возникало о позоре своего положения, у него, распола­
гавшего возможностью свершить свой выбор в пределах всей 
Римской державы и сделать супругой женщину, которая среди 
всех остальных была бы наиболее благородной, воспитанной 
вдали от чужих глаз, исполненной чувства глубокой стыдли­
вости и скромности, отличающейся благоразумием и облада­
ющей не только необыкновенной красотой, но и невинностью, 
из тех, кого называют прямогрудными. А он не счел недостой­
ным назвать своей всеобщую скверну, не стыдясь ничего, что 
было известно о ней, сойтись с женщиной, замаранной поми­
мо других грехов еще и многими детоубийствами, ибо она по 
собственному почину совершала выкидыши. <...>

Феодора была красива лицом и к тому же исполнена гра­
ции, но невысока ростом, бледнолица, однако не совсем бе­
лая, но, скорее, желтовато-бледная; взгляд ее из-под насуп­
ленных бровей был грозен.

Если говорить подробно обо всем том, что она вытворяла 
за время жизни на сцене, не хватит и целого века, но и того 
немногого, о чем я рассказал раньше, достаточно для того, 
чтобы дать потомкам полное представление о нраве этой жен - 
щины.
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Юстиниан и Феодора жили душа в душу, но по так­
тическим соображениям любили разыгрывать несогласие 
друг с другом по любым вопросам — политическим, эко­
номическим и даже религиозным. Так им удобнее было 
управлять государством.

Юстиниан задумал и, что самое удивительное, осуще­
ствил фантастическую программу строительства — и в 
духовном, и в материальном смысле. Интеллектуальным 
памятником этому императору стал свод законов, нося­
щий его имя. По его заданию министр Трибониан про­
анализировал, свел воедино и отредактировал законы 
римлян. Специалисты говорят, что Кодекс Юстиниана 
совместил идею единоличной власти главы государства 
с детальной проработкой вопросов собственности, бла­
годаря чему он служил основой для всех европейских 
законодательств, в том числе и для Кодекса Наполеона, 
созданного через тринадцать веков!

Юстиниан завоевал обширные территории бывшей 
Римской державы и вновь сделал Средиземное море 
внутренним морем империи. Правда, Византия недолго 
удерживала эти земли, и они вновь отошли к варвар­
ским королевствам.

Достижения в области материальной культуры оказа­
лись не менее впечатляющими. Современному человеку 
трудно поверить в то, что огромный и неописуема пре­
красный храм Святой Софии возведен менее чем за де­
сять лет (5 3 2 -5 3 7  годы). Под стать ему были и другие, 
меньшего масштаба, постройки.

Подобные мероприятия требовали денег, денег и еще 
раз денег. Юстиниан и Феодора не стеснялись в выборе 
средств для пополнения казны. В ход шли не только нало­
ги, откупы и контрибуции с побежденных племен и го­
родов, но даже подложные завещания, экспроприации, 
конфискации — в общем все способы, какими властители 
испокон веков отнимают у подданных деньги.

Возможно, бывшая профессия императрицы подска­
зала Юстиниану свежий и оригинальный способ полу­
чения дополнительных доходов.

Далее, он запретил законом мужеложство, подвергая доз - 
нанию случаи, имевшие место не после издания закона, но
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касающиеся тех лиц, которые были замечены в этом пороке 
задолго до него. Обвинение их осуществлялось неподобающим 
образом, поскольку приговор выносился даже без обвините­
ля, и слово одного человека или мальчика, а случалось и раба, 
принужденного против его воли давать показания против сво - 
его господина, оказывалось достаточной уликой. Изобличен­
ных таким образом лишали их срамных членов и так водили 
по городу. Поначалу, однако, это несчастье обрушивалось не 
на всех, а лишь на тех, < ...>  кто обладал большими деньгами 
либо как-то иначе досадил тиранам. < ...>  Он [Юстиниан] 
повелел постоянно наказывать тех, кто занимается мужелож­
ством и имеет сношения с женщинами запретным образом, а 
также тех, кто не исповедует православия, дав этой [должно­
сти] название «квезитор».

Феодора тоже использовала закон о запрете на гомо­
сексуализм в своих целях.

Прогневалась она и на некоего Васиана. < ...>  Она тотчас 
направила к нему стоящего над народом архонта, повелев 
предъявлять ему обвинение не в том, что он бранил ее, но при - 
писать ему мужеложство. Архонт извлек его из храма и под­
верг невыразимо мучительному наказанию. И  весь народ, 
видя, какие несчастья выпали на долю человека благородного 
и искони воспитанного в неге, тотчас преисполнился состра­
дания к нему и с плачем принялся кричать до небес, прося 
пощадить юношу. Та же подвергла его еще более тяжкому 
наказанию, отсекла ему срамные места и погубила его, не имея 
против него никаких улик, а имущество отписала в казну. Т а­
ким образом, когда эту бабу охватывал гнев, безопасности 
не давал ни храм, ни запрет со стороны закона; мольбы цело­
го города оказывались бесполезны, чтобы спасти попавшего 
в несчастье, и ничто другое не могло оказаться препятствием 
на ее пути.

Но иногда случались и осечки:

Прогневалась она и на Диогена, < ...>  человека обхо­
дительного и любезного всем, в том числе и самому василевсу, 
и тем не менее она постаралась и его оклеветать в мужелож­
стве. Итак, склонив к тому двух его рабов, она выставила их в
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качестве свидетелей и обвинителей своего хозяина. Однако 
дело его рассматривалось не скрытно и тайно, как она при­
выкла, но публично, и, учитывая доброе имя Диогена, судей 
было назначено много и не из числа безвестных. Тщательно 
расследовав дело, они не сочли слова рабов достаточно вески­
ми для вынесения приговора, да к тому же были те еще деть­
ми. Тогда василиса заключила в свое обычное узилище одного 
из родственников Диогена — Феодора. Там она попыталась 
то льстивыми речами, то многими оскорблениями обхитрить 
этого человека. Так как она ни в чем не преуспела, то при­
казала, обвив его голову возле ушей воловьей жилой, затем 
скручивать и стягивать ее. Несмотря на то что Феодору каза­
лось, что глаза его выскочат из орбит, он решил не придумы­
вать того, чего не было. Поэтому судьи за недоказанностью 
вины оправдали Диогена, а город всенародно отпраздновал это 
событие.

Значительную часть подданных не устраивали слиш­
ком резкие перемены, которые императорская чета про­
изводила в жизни страны. Среди недовольных был и сам 
Прокопий Кесарийский, из сочинения которого взяты 
все эти сведения и цитаты. Открыто возражать цар­
ственной чете означало верную смерть, поэтому при­
ходилось сочинять тайно — при жизни Прокопия его 
сочинение не увидело свет.

Имея лишь облик человеческий, а по сути своей будучи 
человекоподобными демонами, они таким образом потрясли 
всю вселенную. < ...>  Передают, что и мать его [Ю стини­
ана] говаривала кому-то из близких, что он родился не от 
мужа ее Савватия и не от какого-либо человека. Перед тем 
как она забеременела им, ее навестил демон, не видимый, 
однако оставивший у нее впечатление, что он был с ней и имел 
сношение с ней как мужчина с женщиной, а затем исчез, как 
во сне. < ...>

Сочиняли, что Феодора еще в бытность простой 
проституткой уже предвидела свое будущее:

Тогда, говорят, и Феодора сказала, что прошлой ночыо 
ей было видение и повелело ничуть не печалиться о потерян-
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ных деньгах, ибо, когда она прибудет в Византии, она 
жет на ложе владыки демонов и, вне сомнений, станет 
ним как законная жена и благодаря этому окажется влады­
чицей всех богатств. <...> Говорят, что и Юстиниана она при­
ручила не столько ласками, сколько силой злых духов.

Юстиниан был человеком на редкость большой энер­
гии, в том числе и сексуальной, к обильной же еде он 
пристрастия не имел:

Да и как мог этот человек не показаться злым демоном, 
он, который никогда не ел, не пил, не спал досыта, но едва от­
ведывал того, что ему подавалось, а ночной порой блуждал по 
дворцу, между тем как любовным наслаждениям предавался 
безумно. <...>

Он, можно сказать, почти не испытывал потребности во 
сне и никогда не ел и не пил досыта, но ему было достаточно 
едва прикоснуться к еде кончиками пальцев, чтобы прекра­
тить трапезу. <...> Тогда часто, как я сказал, он оставался без 
пищи по два дня, довольствуясь небольшим количеством воды 
и дикорастущих растений, и, поспав, дай Бог, час, все осталь­
ное время проводил в постоянном расхаживании.

В этом смысле Феодора являлась полной противопо­
ложностью своему мужу:

За телом своим она ухаживала больше, чем требовалось, 
но меньше, чем она желала. Ранее раннего она отправлялась в 
бани и очень поздно удалялась оттуда. Завершив омовение, она 
направлялась завтракать, позавтракав, отдыхала. За завтраком 
и обедом она отведывала всякой еды и питья, сон же у нее все­
гда был очень продолжительным, днем — до сумерек, ночью — 
до восхода солнца. И вот, вступив на стезю разного рода изли­
шеств и предаваясь им в течение столь значительной части дня, 
она притязала на то, чтобы управлять всей Римской державой.

Юстиниан с абсолютным спокойствием относился к 
богатому сексуальному прошлому императрицы, но даже 
ей не рекомендовалось браться за старое и наставлять 
рога императору:
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Когда на нее [Феодору] пало подозрение, что ее обуяло 
влечение к одному из ее рабов по имени Ареовинд, варвару 
по происхождению, но пригожему и юному, которого она в 
то время определила ключником, то, стремясь снять с себя 
обвинение, она, хотя, как говорят, и была до крайности влюб­
лена в этого человека, решилась тогда подвергнуть его жесто­
чайшему наказанию, после чего м ы о нем более ничего не слы - 
шали, и доселе никто его больше не видел.

Для поднятия своего царского престижа бывшая блуд­
ница Феодора обрушилась на своих прежних коллег:

Феодора, однако, радела и о том, чтобы придумать на­
казания для тех, кто грешил своим телом. И вот, собрав бо­
лее пятисот блудниц, которые торговали собой посреди агоры 
[городская площадь. — И. К.] за три обола — только чтобы не 
умереть с голода, — и отправив их на противолежащий мате­
рик, она заключила их в так называемый монастырь Раская­
ния, принуждая их переменить образ жизни. Некоторые же 
из них ночью бросились с высоты и таким путем избавились от 
нежеланной перемены.

Тем не менее нравственность народа, и особенно в 
столице, падала. Видя перед собой пример императрицы, 
а иногда и надеясь на ее заступничество, византийские 
дамы начинали вести себя все более смело:

В те времена нравственность почти всех женщин оказа­
лась испорченной. Ибо они с полной свободой грешили по 
отношению к своим мужьям, поскольку это не грозило им ка- 
кой-либо опасностью и не причиняло вреда, так как даже те 
из них, которые были уличены в прелюбодеянии, оставались 
безнаказанными, ибо они немедленно обращались к василисе, 
добиваясь полного поворота дел, подавали встречный иск и 
привлекали своих мужей к суду, несмотря на то что никакой 
вины со стороны тех не было. И хотя они не были изобличе­
ны, им ничего не оставалось, как уплатить в качестве штрафа 
двойную сумму приданого; затем их, подвергнув бичеванию, 
обычно отправляли в тюрьму. И им вновь предстояло видеть 
разряженных блудниц, еще более смело предающихся сла­
дострастию с прелюбодеями. А прелюбодеи за дела такого
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рода удостаивались и почестей. Поэтому впредь большинство, 
претерпевая от жен безбожные обиды, дабы избежать биче­
вания, предпочитали помалкивать, предоставляя женам пол­
ную свободу, чтобы самим не прослыть уличенными.

Императрица иногда сама решала, кто девственница, 
а кто нет. Вот как она поступила с одним знатным мо­
лодым человеком: ,

Когда же их брачный чертог был уже совсем готов, она 
взяла под стражу жениха и отвела его к иному чертогу, где он с 
плачем и стенаниями женился на дочери Хрисомалло [Золо­
тая шерсть]. Когда-то Хрисомалло была танцовщицей и вмес­
те с тем блудницей; ныне же она вместе с другой Хрисомалло 
и Индаро обитала во дворце. И  вместо блуда и времяпрепро­
вождения в театре они заправляли делами здесь. Проведя с 
молодой женой ночь и найдя ее лишенной девственности, он 
сообщил кому-то из близких, что жена его — сосуд уже про­
сверленный. Когда это дошло до Феодоры, она приказала при­
служникам поднять его на воздуси, как мальчишку, ходящего 
к грамматисту, якобы за то, что он превозносится и чванится, 
что ему отнюдь не подобает, и, нанеся ему множество ударов 
по спине, сказала ему, чтобы он не болтал вздора.

Императрица оказывала постоянное покровительство 
сексуальным похождениям своей старой подруги по име­
ни Антонина, жены Велисария — самого успешного полко - 
водца и известного человека в Византии того времени. Его 
отличало удивительное сочетание профессиональной му­
жественности на поле боя и самой постыдной зависимос­
ти от собственной жены во всем остальном.

Дед и отец ее были возничими, показывая свое искусст­
во в Византии и Фессалонике, мать же была блудницей при 
театре. Сама она тоже вначале вела развратную жизнь, не 
ведая удержу в своих страстях. К тому же она приобрела 
большой опыт в изготовлении снадобий, что передавалось 
у них в семье по наследству. Получив все необходимые ей 
познания, она впоследствии сделалась законной женой Ве­
лисария при всем том, что была уже матерью многих детей. 
И  здесь она с самого начала отнюдь не считала для себя зазор -
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ным предаваться прелюбодеянию, однако тщательно скры­
вала это не потому, что стыдилась собственного нрава или 
испытывала какой-либо страх перед супругом (она никогда 
и ни в чем не ведала даже и малейшего стыда, а мужа, опу­
танного многими ее чарами, крепко держала в руках), но по 
той причине, что опасалась наказания от василисы.

У Велисария и Антонины был приемный сын по име­
ни Феодосий.

[Антонина] безумно влюбилась в него и, пылая безудерж­
ной страстью, отринула всякий страх перед Богом и людьми. 
Сначала она сходилась с ним тайно, но в конце концов стала 
делать это в присутствии рабов и рабынь. Ибо, одержимая 
страстью и явно обезумевшая от любви, она уже не видела ни­
каких препятствий к этому. Однажды в Карфагене Велисарий 
застиг их на месте преступления, но сам, по собственной воле, 
дал жене обмануть себя. Застав их вместе в подземном поме­
щении, он пришел в гнев, она же, ничуть не оробев и не пыта­
ясь как-то все это скрыть, сказала: «Я пришла сюда, чтобы 
вместе с этим юношей спрятать самое ценное из нашей добы­
чи, чтобы о ней не стало известно василевсу». Так сказала она 
в свое оправдание. Он же, позволив убедить себя, оставил их 
безнаказанными, хотя сам видел, что у Феодосия распущен 
пояс, поддерживающий штаны у срамных мест. Движимый 
любовью к этой женщине, он предпочел думать, что зрелище, 
представшее перед его собственными глазами, ничуть не соот­
ветствует действительности. Похоть ее, возрастая с каждым 
днем, дошла до невыразимой гнусности, и тогда как осталь­
ные, видя, что творится, хранили молчание, лишь одна рабы­
ня, по имени Македония, в Сиракузах, когда Велисарий овла­
дел Сицилией, взяв со своего господина самые страшные 
клятвы, что он никогда не выдаст ее госпоже, поведала ему обо 
всем, приведя в качестве свидетелей двух юных рабов, прислу­
живавших в спальне. Узнав все, Велисарий приказал неким 
людям из своей свиты убить Феодосия. Но тот, заранее вызнав 
об этом, бежал в Эфес. Дело в том, что большинство из его 
[Велисария] людей из-за неустойчивости его характера боль­
ше заботились о том, чтобы угодить жене, нежели выказывать 
расположение мужу. Поэтому-то они и выдали то, что было 
им поручено относительно Феодосия. < ...>  Узнав об этом,
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Антонина постаралась скрыть свой гнев, с тем чтобы проявить 
свою ненависть к нему, когда наступит удобное время. Была 
она сущим скорпионом и умела таить свой гнев. Немного вре­
мени спустя то ли колдовством, то ли ласками она убедила 
мужа, что обвинение девицы было якобы ложным, и тот без 
малейшего колебания вызвал назад Феодосия, а Македонию и 
отроков согласился выдать жене. Всем им она сначала, как го­
ворят, отрезала языки, затем изрубила их на куски, покидала в 
мешки и без малейшего угрызения совести бросила в море.

У Антонины, как сказано выше, были и собственные 
дети. Один из них, по имени Фотий, состоял при своем от­
чиме Велисарии и во время военного похода в Италию и 
Северную Африку сумел грабежом побежденных скопить 
немалое богатство. Фотий ревновал мать к Феодосию, и, 
зная об этом, Антонина держала сына на удалении от себя. 
Прокопий полагает, что она даже вынашивала мысль об 
убийстве Фотия. Пока сын отсутствовал, любовники вновь 
соединились.

Тогда, насладившись до пресыщения и общением со сво­
им любовником, и простодушием своего мужа, она в сопро­
вождении их обоих прибыла в Византий. Тут Феодосия стали 
терзать муки совести, и настроение его изменилось. Он пред­
чувствовал, что полностью утаить все не удастся, поскольку 
видел, что эта женщина более не в состоянии скрывать свою 
страсть или предаваться ей тайно, но, напротив, отнюдь не 
считает зазорным открыто быть и именоваться прелюбодей­
кой. Потому-то он вновь отправился в Эфес, принял постриг, 
как предписывал обычай, и вошел в число так называемых 
монахов. Тогда Антонина совсем взбесилась, поменяла одежду 
на траурную, а вместе с ней и весь образ жизни, беспрестанно 
бродила по дому в стенаниях, рыдая и вопя (при живом-то 
муже), какой милый у нее погиб, какой верный, приятный, 
обходительный и полный жизни. В конце концов она и мужа 
вовлекла в эти стенания. Этот несчастный и в самом деле ры­
дал, призывая желанного Феодосия. Затем он явился к васи- 
левсу и, моля его и василису, убедил jix вернуть Феодосия, ибо 
и теперь, и в будущем он необходим его дому. Но Феодосий 
наотрез отказался возвращатьсяоттуда, заявив, что он наме­
рен твердо блюсти монашеский образ жизни. Однако ответ его
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был всего лишь отговоркой для того, чтобы, как только Вели- 
сарий покинет Византий, самому тайком явиться к Антонине. 
Так оно и случилось.

Император послал Велисария на войну с персами, 
и Фотий отправился туда вместе с отчимом. Антонина 
осталась в Константинополе развлекаться с любовником. 
Велисарий, поистине, был самым удивительным рого­
носцем в истории: он пытался найти управу на собствен­
ную жену у ее родного сына и даже уговаривал его убить 
свою мать:

Когда Велисарию это стало известно, он, придя в крайнее 
негодование, пал ниц к ногам Фотия и принялся умолять его 
отомстить за него, терпящего безбожное поношение со сторо­
ны тех, от кого он менее всего это заслужил. «О возлюбленное 
дитя, — сказал он, — ты совсем не знал того, кто был твоим 
отцом, поскольку он, окончив дни своей жизни, оставил тебя, 
когда ты был еще грудным ребенком. И ты не пользовался 
его имуществом, ибо был он человеком отнюдь не богатым. 
Ты вскормлен мной, хотя я всего лишь твой отчим, и ныне ты 
достиг такого возраста, когда твой долг — защищать меня что 
есть сил, если я терплю обиды. < ...>  Подумай о том, что грехи 
жен падают не только на мужей, но в еще большей степени за­
девают их детей, и их привычным уделом будет нести на себе 
некое пятно, поскольку от природы они обычно бывают похо­
жи нравом на своих родительниц. Что касается меня, имей в 
виду, что жену свою я очень люблю, и, если бы я смог отомстить 
губителю моего дома, ей я не причинил бы никакого вреда. 
Но, пока жив Феодосий, я не в силах простить ей ее вину».

Фотий захватил евнуха, доверенное лицо своей мама­
ши, и пытками выведал у него, где и как она блудила. 
Феодосий бежал, но был выдан. Его и евнуха Фотий 
спрятал в надежном месте, чтобы позднее с ними распра­
виться. И кончились бы на этом их грешные жизни, если 
бы не вмешалась императрица Феодора. Она вызвала 
Велисария и Антонину к себе.

И тогда василиса предоставила всем людям возможность 
воочию убедиться в том, что за кровавые услуги она уме­
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ет воздавать еще большими и еще более мерзкими дарами. 
Антонина перед тем, подстроив западню, выдала ей одного ее 
врага, < ...>  она же отдала той целую толпу людей, безвинно 
погубив их. Некоторых из близких Велисарию и Фотию она 
[императрица] подвергла пыткам, поставив им в вину только 
то, что они были расположены к этим мужам, и так распоря­
дилась их судьбами, что мы до сих пор не знаем, какова была 
их участь. Других она наказала изгнанием, возложив на них 
ту же вину. А одного из тех, кто следовал за Фотием в Эфес, 
< ...>  она, конфисковав его имущество, поместила в подземе­
лье, в совсем темную каморку, и привязала его к яслям, надев 
на шею петлю, такую короткую, что она постоянно была у него 
натянута и никогда не ослабевала. Несчастный, понятно, все 
время стоял у этого стойла и так и ел, и спал, и отправлял все 
другие естественные потребности. И  ничего больше не остава­
лось ему, чтобы полностью уподобиться ослу, разве что реветь. 
В таком положении этот человек провел не менее четырех м е­
сяцев, пока не заболел душевной болезнью и окончательно не 
сошел с ума. Тогда наконец выпущенный из этого заточения, 
он вскоре умер. А Велисария против его воли она заставила 
примириться с его женой Антониной. Фотия же она подверг­
ла многим пыткам, каким подвергают лишь рабов, и наряду с 
прочим приказала долго сечь его по спине и по плечам, требуя 
выдать, где находятся Феодосий и сводник. Тот, несмотря на 
страдания от пыток, решил твердо держаться клятв. < ...>  
Итак, он не открыл тайн Велисария.

Императрица самостоятельно разыскала евнуха и Ф е­
одосия, евнуха она отдала Антонине сразу, а возвращение 
Феодосия решила обставить как приятный сюрприз:

Послав на следующий день за Антониной, она сказала ей: 
«О дражайшая патрикия, вчера в мои руки попала ж ем ­
чужина, подобной которой никто никогда не видел. Если же 
ты желаешь, я  не откажу тебе в этом зрелище и дам тебе ею 
полюбоваться». Та, не уразумев еще, что происходит, стала 
умолять показать ей жемчужину. Она [Феодора] же, выве­
дя Феодосия из комнатушки одного из евнухов, показала его 
[Антонине]. Счастье до такой степени переполнило Антонину, 
что вначале она замерла, открыв рот. Затем она призналась, 
что та [Феодора] оказала ей огромную милость, и принялась
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называть ее своей спасительницей, благодетельницей и истин - 
ной владычицей.

Бог покарал-таки мерзавца: Феодосий вскоре умер от 
дизентерии. Фотия же императрица держала в своей лич­
ной тайной тюрьме, но он трижды бежал — то ли режим 
оказался не слишком строгим, то ли Фотий был хорошо 
подготовлен к таким несчастьям. Два раза его ловили, в 
третий же раз он добрался до Иерусалима и там принял 
постриг. Найти его так и не сумели.

Однажды императрица заподозрила Велисария в на­
мерении захватить трон. Его отстранили от должности, 
у него отняли его огромные богатства. Велисарий ждал 
скорой смерти и ходил, в ужасе оглядываясь, не следу­
ют ли за ним убийцы. Видимо, императорской чете он 
был еще нужен, поэтому его пощадили. Феодора пред­
ставила его прощение как заслугу Антонины. Узнав о 
прибытии вестника, Велисарий упал на ложе, раскинул 
руки и ноги и приготовился к смерти. Послание же 
императрицы гласило следующее:

«Что ты причинил нам, о любезный, ты и сам знаешь. 
Я же, многим обязанная твоей жене, решила простить тебе все 
твои прегрешения и дарю ей твою душу. Итак, отныне можешь 
быть спокойным и за свою жизнь, и за свои богатства. Каким 
же ты окажешься по отношению к ней, нам покажут твои бу­
дущие поступки». Прочитав это, Велисарий от радости под­
скочил до небес и, желая вместе с тем выказать перед присут­
ствующими свою признательность, тотчас же встал и пал ниц 
к ногам своей жены. Охватив обеими руками ее голени, он 
принялся языком лизать то одну, то другую ее ступню, назы­
вая ее источником своей жизни и спасения и обещая отныне 
быть ей не мужем, но верным рабом. < ...>

Он, однако, не придав никакого значения тому, что 
произошло, совершенно забыл и презрел клятвы, данные им 
Фотию и другим близким, и следовал за женой, нелепым об­
разом охваченный страстью к ней, хотя ей было уже шесть­
десят лет.

Императрица решила женить своего внука на доче­
ри Велисария: сыновей у Велисария не было, и девушка
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должна была стать его наследницей. Велисарий и Анто­
нина поняли причину монаршей милости и, как могли, 
тормозили дело. Чтобы не рисковать, императрица

свела девушку с юношей безо всякого закона. Говорят, что она 
тайно принудила ее отдаться против ее воли, чтобы таким пу­
тем устроить свадьбу с лишенной невинности девицей, дабы 
василевс не помешал происходящему. Но, когда дело было 
сделано, Анастасий и девушка воспылали друг к другу горячей 
любовью и провели вместе не менее восьми месяцев.

В 548 году Феодора умерла от рака в возрасте всего 
лишь сорока лет, и Антонина тотчас расстроила брак, на­
меченный императрицей. Слабовольный Велисарий и 
здесь не смог воспротивиться воле жены.

Тогда все, отшатнувшись от него, принялись насмехаться 
над ним и, распустив языки, поносили его, словно поражен­
ного безумием.

Юстиниан прожил после смерти жены еще семна­
дцать лет и более не женился.

Прокопий описывает жизнь Юстиниана, Феодоры и 
их приближенных в столь неприглядных красках, что во- 
зикает законный вопрос об истинности этих рассказов.
VI век — период наивысшего расцвета Византии, и прак­
тически всс упомянутые Прокопием лица — выдающие­
ся люди своего времени. Некоторые ученые считают, что 
это произведение — подделка, сборник небылиц, так как 
существует всего лишь один список «Тайной истории», 
не старше XVI века, впрочем, есть и многочисленная 
группа стронников истинности сочинения Прокопия из 
Кесарии.

Мой рассказ об интимной жизни владык не может 
охватывать все исторические периоды: далеко не каждая 
эпоха оставила после себя яркие литературные памят­
ники. Поэтому поблагодарим Прокопия Кесарийского 
(VI век) и перенесемся в XI столетие, нравы которого 
описаны другим блестящим византийским историком, 
политиком, философом и интриганом Михаилом Псел- 
лом в его знаменитой «Хронографии».
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ВАСИЛИЙ II БОЛГАРОБОЙЦА 
(годы царствования: 9 7 6 -1 0 2 5  от P. X.)

У византийских императоров существовал милый 
обычай: они редко убивали своих политических против­
ников. Вместе с тем людей, представлявших угрозу для 
трона, надо было как-то выводить из игры. Для этого 
средневековые греки изобрели два удивительно простых 
метода: ослепление и оскопление. Если император при­
казывал, человека хватали, вязали, клали на землю и 
выжигали ему глаза.

В отличие от ослепления, которое производили над 
взрослыми мужчинами, оскопление чаще применялось 
в нежном возрасте. Побочный сын императора был прак­
тически обречен на то, чтобы еще в юношеском возрасте 
стать евнухом. Это навсегда выводило его из числа пре­
тендентов на престол.

Что же касается Василия, то он, приняв власть над Ромей - 
ской державой, не пожелал ни делить с кем-либо свои заботы, 
ни пользоваться чужими советами в управлении государством. 
Но положиться на самого себя царь тоже не мог, так как не было 
у него опыта ни в командовании войском, ни в государствен­
ном управлении, и потому он приблизил к себе паракимомена 
[высшая придворная должность, которую могли занимать ев­
нухи. — И. К.] Василия. Муж этот занимал наивысшее по­
ложение в Ромейском царстве, отличаясь и большим умом, 
и высоким ростом, и истинно царской внешностью. С отцом 
[императора. — И. К.] Василия < ...>  у него был общий ро­
дитель, но разные матери. И з-за  этого его [паракимомена 
Василия. — И. 2С.] уже в раннем детстве оскопили, чтобы сын 
сожительницы при наследовании престола не получил преиму­
щества перед законными детьми. Он смирился с судьбой и со­
хранял привязанность к царскому и, следовательно, своему 
роду.

Вот так: с одной стороны, человечек родной, а с дру­
гой стороны, — яичек-то у него и нет. Служить будет, 
а подсидеть — куда уж ему. Тихо, спокойно и эффек­
тивно.
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КОНСТАНТИН VIII 
(годы единоличного правления: 

1 0 2 5 -1 0 2 8  от P. X.)

После смерти Василия II его младший брат Констан­
тин из номинального владыки превратился в реального. 
Ближайшее его окружение также состояло из кастратов.

Окружение же его составляли большей частью те, кого он 
еще в детстве велел лишить детородных членов и взял к себе в  

качестве доверенных и домашних слуг. Эти люди не принадле­
жали к благородному и свободному сословию, но были чуже­
земцами и варварами. Получившие от Константина образова­
ние и воспитанные им по его образу и подобию, они были 
удостоены наибольшего почета и уважения. Позорная участь 
этих людей искупалась их нравом: они были великодушны, не 
жадны до денег, щедры и обладали другими прекрасными и 
благородными свойствами.

По поводу щедрости и великодушия евнухов Пселл явно 
привирал: коварство и корыстолюбие людей, лишенных 
значительной части человеческих радостей, общеизвестны. 

Таким образом, во времена Константина кастрация 
была делом обычным и весьма распространенным, а вот в 
качестве наказания Константин предпочитал ослепление.

Человек вспыльчивый, он легко поддавался гневу, верил 
любым наговорам, особенно если подозревал, что кто-то поку­
шается на царскую власть, и карал за это сурово: злоумышлен­
ников он не подвергал опале, не изгонял и не заключал под стра­
жу, а немедленно выжигал им глаза железом. Такое наказание 
он определял всем за проступки тяжелые и легкие, независимо 
от того, действительно человек виновен или только дал пищу для 
слухов, — ведь царь не заботился, чтобы наказание соответство­
вало прегрешению, а хотел лишь избавить себя от беспокойства. 
Кара эта казалась ему самой легкой, и он предпочитал ее дру­
гим, так как она делала подвергшихся наказанию беспомощны­
ми существами. Он применял ее без разбору к людям большим 
и малым, а порой расправлялся и с церковнослужителями, не 
жалея даже епископов, ибо, поддавшись внезапной ярости, ста­
новился неумолим и глух к любым увещеваниям.
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РОМАН III АРГИРОПУЛ 
(годы царствования: 1 0 2 8 -1 0 3 4  от P. X.)

Константин VIII незадолго до смерти выдал одну из 
своих дочерей, Зою, за человека по имени Роман Арги­
ропул (то есть сын Аргира), которому и завещал визан­
тийский престол. Новый император стал именоваться 
Романом III. Перед новобрачными встала неразрешимая 
проблема: как продолжить царский род, если невеста 
явно вышла из детородного возраста?

Предпочтенный другим и удостоенный диадемы, он по­
верил пророчествам и вообразил, будто сможет находиться на 
престоле долгие годы и даст начало роду, из которого выйдет 
много царей; при этом он, казалось, и не понимал, что дочь 
Константина, с которой он соединился после прихода к влас­
ти, уже вышла из возраста, когда можно забеременеть, и чре­
во ее сухо для деторождения (ей было уже пятьдесят, когда 
она вышла замуж за Романа). Но собственные желания были 
для Романа выше неспособности тела, поэтому он, прене­
брегая главным условием, без которого невозможно зачатие, 
обратился за помощью к тем, кто хвастал, будто они умеют 
одолевать и вновь возбуждать природу, и велел умащать и при - 
тирать свое тело, предписав то же самое и жене. А она стара­
лась и того больше, совершала множество магических обря­
дов, подвешивала к телу какие-то камешки, прикрепляла 
амулеты, обвязывалась веревками и носила всякую чепуху 
нателе. Однако, поскольку надежды не оправдались, импе­
ратор от всего этого отказался и стал уделять жене все меньше 
внимания. А был Роман, говоря правду, характером вялый и 
телом расслабленный — ведь он десятью годами был старше 
царицы.

О чем порфирородный Константин думал раньше, 
пока его дочь вполне могла родить наследника? Скорее 
всего, исключительно о себе и своем спокойствии: ведь зять 
может и поторопить тестя с уходом из жизни, чтобы само­
му занять трон. Как примерно через тысячелетие сказал 
товарищ Сталин: «Есть человек — есть проблема, нет че­
ловека — нет проблемы». Вот и держал Константин своих 
дочек в девках, пока они не состарились.
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После безуспешных попыток оплодотворить иссохшее 
чрево своей супруги Роман вообще потерял к ней интерес, 
в чем его можно понять. Когда мужчине за шестьдесят, 
пятидесятилетняя женщина возбуждает его недолго.

Ко всему прочему, этот царь оказался не способен к об­
щению с женой. То ли он с самого начала стремился к цело­
мудренной жизни, то ли, как утверждают многие, предался 
любовным утехам с другими женщинами, во всяком случае, 
Роман пренебрегал царицей, от соитий с нею воздерживался 
и питал отвращение ко всякому общению с Зоей. А она возне­
навидела Романа из-за  оскорбления, нанесенного в ее лице 
царскому роду, и, особенно, из-за страсти к соитию, кото­
рую — вопреки возрасту — поддерживала в ней изнеженная 
жизнь во дворце.

Роман III и сам находился уже в возрасте, когда пора 
было подумать о преемнике, если не из собственных де­
тей, то из чужих. И вот, как и почти в каждый ответ­
ственный момент византийской истории, на сцене появ­
ляется хитрый евнух и тихо и настойчиво продвигает 
своего кандидата.

И почему византийцы так увлекались оскоплением 
юношей? Не лучше ли в открытой борьбе за трон иметь 
дело с претендентом, у которого в мошонке что-то есть, 
чем с таким вот коварным существом, готовым чужими 
руками захватить власть и отомстить всему миру за ту 
часть тела, коей его лишили?

У Романа еще до восшествия на престол среди прочих на­
ходился в услужении некий евнух [Иоанн, позднее получивший 
прозвище Орфанотроф, то есть «кормилец сирот». — И. /С.], 
происхождения простого и низкого, но характера весьма дея­
тельного. Он был еще приближенным самодержца Василия 
[Второго — И. JC.], который доверял ему тайны и, хотя не 
возводил ни на какие высшие должности, питал к нему искрен - 
нее расположение. У него был брат, до начала царствования 
Романа еще мальчик, затем юноша во цвете дет, с пробиваю­
щейся бородой. Был он и телом прекрасно сложен, и с лицом 
совершенной красоты, сверкающими глазами и воистину ро- 
зоволатый Этого юношу брат представил императору — такова
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была царская воля, — в то время как тот восседал вместе с 
императрицей. Когда оба они вошли, император взглянул 
на юношу, задал несколько коротких вопросов и велел выйти, 
но остаться во дворце. Что же до его супруги, то пламя, столь 
же яркое, как и красота юноши, ослепило ее глаза, и поко­
ренная царица сразу же впитала в себя от этого сокровенного 
соития семя любви к нему. Однако до поры до времени ее лю­
бовь оставалась для всех тайной.

Не в силах ни отнестись к своей страсти по-философски, 
ни обуздать ее, она часто заговаривала с евнухом, которым 
раньше пренебрегала, и, начиная издалека, как бы мимохо­
дом заводила речь о его брате, внушала тому надежды и веле­
ла посещать ее, когда он только пожелает. Юноша же, еще не 
догадываясь о ее сокровенных желаниях, счел это признаком 
благоволения и, повинуясь приказу, стал приходить к ней со 
смиренным и робким видом. Однако стыдливость озаряла его 
еще большей красотой, красила в пурпур и окружала багря­
ным сиянием. Императрица старалась освободить юношу от 
страха, улыбалась, распрямляла на лбу грозные складки и, как 
бы намекая на любовь, побуждала к решительности. Когда же 
она дала возлюбленному явные доказательства любви, то и он 
стал отвечать ей тем же, сначала не очень смело, а затем все 
более откровенно и повел себя как настоящий влюбленный: 
внезапно обнимал и целовал царицу, гладил ее руки и шею, 
действуя так, как его вышколил брат. Царица все сильнее льну­
ла к юноше и отвечала на его любовные ласки, а он не испы­
тывал к престарелой императрице никакого влечения и толь­
ко зарился на царское достоинство, ради которого был готов 
на что угодно.

До поры до времени обитатели дворца строили одни только 
предположения и не шли дальше подозрений, но позднее, когда 
любовь их бесстыдно себя обнаружила, о ней узнали все, и 
происходящее уже ни от кого не оставалось в тайне; начав с 
поцелуев, они дошли до сожительства, и многие заставали их 
покоящимися на одном ложе. Он при этом смущался, крас­
нел и пугался, а она даже не считала нужным сдерживаться, 
на глазах у всех обнимала и целовала юношу и хвасталась, что 
не раз уже вкушала с ним наслаждения.

Я не удивляюсь, что она украшала и, как статую, покрыва­
ла его золотом, окружала сиянием перстней и шитых золотом 
одеяний. И чего только не сделает для своего возлюбленного
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влюбленная императрица! Втайне от всех она время от време­
ни сажала юношу на царский трон, вкладывала в руку скипетр, 
а раз даже увенчала короной, при этом она снова и снова обни­
мала его, называла статуей, радостью глаз, цветом красоты и 
отрадой души. Такое она проделывала нередко и не сумела убе­
речься от глаз одного соглядатая. Это был евнух, человек весь­
ма высокопоставленный при дворе, уважаемый за свой образ 
жизни и чин, отцовский слуга императрицы. Увидев столь нео­
бычное зрелище, он так был поражен, что чуть не лишился дара 
речи, однако Зоя привела его в чувство, вывела из смятения и 
велела преданно служить юноше, как тому, кто и ныне царь, а в 
будущем станет истинным самодержцем.

Очевидное для всех оставалось тайной для императора — 
такой туман застилал ему очи. Хотя его зрачки озаряло свер­
кание молний, а уши оглушало грохотание грома и он видел 
молнию и слышал гром, тем не менее сам как бы добровольно 
закрывал глаза и затыкал уши. Вот пример: Роман, часто 
почивавший с царицей, еще не успев улечься на обтянутое 
пурпуром ложе, посылал за этим юношей (только за ним!) 
и приказывал ему растирать и массировать ноги, использовал 
его как спальничего и для того же самого отдавал в его рас­
поряжение жену. Когда сестра Пульхерия и некоторые из слу­
жащих опочивальни раскрыли и обнаружили готовящееся на 
царскую жизнь покушение и посоветовали принять меры пре - 
досторожности, он, вместо того чтобы выдумать для осу­
ществления своего замысла какой-нибудь предлог, убрать тай­
ного прелюбодея и расстроить все действо, ничего не стал 
предпринимать и не прибег ни к какой уловке, а только при­
звал к себе влюбленного, а вернее — любимого, и стал высп­
рашивать о его любви. И  когда тот изобразил, будто ни о чем 
понятия не имеет, дал заверения, поклялся на святынях и при­
нес лживые клятвы, император счел предостережения других 
людей наветами, слушал уже только юношу и называл его не 
иначе, как своим верным слугой.

Было еще и нечто другое, что помогало тому избежать 
подозрений императора. С детства юноша страдал тяжелым не - 
дугом, время от времени его мозг постигало расстройство, при 
этом он ни с того ни с сего неожиданно возбуждался, вращал 
глазами, падал на землю, бился головой и долгое время сотря­
сался в конвульсиях, затем снова приходил в себя и постепенно 
возвращался в обычное состояние. Видя, что он подвержен та-
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кой болезни, император жалел припадочного юношу, верил в 
его безумие и не верил в эту любовную связь и утехи. Многим, 
однако, его болезнь представлялась лишь предлогом и прикры­
тием для коварных замыслов, и это подозрение было бы спра­
ведливо, если бы позже, уже императором, он не страдал от того 
же недуга. Однако отложим это до рассказа о его царствова­
нии — пока что беда шла ему на пользу и неподдельное страда­
ние служило ему прикрытием в осуществлении его намерения.

Уговорить самодержца в том, что любящие вовсе и не лю­
бят, было делом нетрудным — он легко дал себя убедить. Как я 
слышал от одного из прежних дворцовых служащих, который 
знал об этой любовной истории императрицы и снабдил меня 
сведениями для моего сочинения, Роман сам как бы хотел ве­
рить в то, что царица не состоит в любовной связи с Михаилом, 
но в то же время, зная, что она весьма любвеобильна и пере­
полнена страстью, и не желая, чтобы эта страсть излилась сразу 
на многих людей, не возражал против ее связи с одним лю­
бовником, делал вид, будто ничего не замечает, и потворство­
вал царицыной страсти.

Рассказывали мне и иное. Сам император-де спокойно 
относился к любовным чаяниям, или, лучше сказать, отчаян­
ной любви своей супруги, а возмущались ею его сестра Пуль­
херия и все поверенные в ее тайны. И  вот против них началась 
настоящая война, полки шли в открытую, но о трофеях только 
строились догадки: царская сестра вскоре умерла, та же судь­
ба неожиданно постигла и одного из ее сообщников, по воле 
царя покинул дворец другой, а остальные или смирились с 
происходящим, или попридержали языки, и любовь уже не 
творилась втайне, а совершалась как бы законно.

Роману потихоньку подмешивали в пищу яд, а потом 
и просто убили его в бане.

МИХАИЛ IV ПАФЛАГОНЕЦ 
(годы царствования: 1034-1041  от P. X.)

Зоя очень недолго горевала — вскоре, «башмаков не 
износив», вышла за своего молодого любовника и возве­
ла его на трон под именем Михаила IV. По местности,
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из которой он происходил, его называли еще Михаилом 
Пафлагонцем. Первое время он якобы был полон вни­
мания к супруге, развлекал ее, как только мог, а когда не­
много разобрался в механизме управления государством, 
занялся делами и жене внимания более не уделял. Воз­
можно, причина такого охлаждения кроме разницы в ле­
тах заключалась еще и в том, что Михаил помнил, как Зоя 
спровадила на тот свет своего предыдущего мужа, и по­
тому старался держаться от опасной женщины подальше.

Михаил же до определенного момента разыгрывает доб - 
рое расположение и благоволение к императрице, а затем по 
прошествии недолгого времени совершенно меняется и пла­
тит злом за оказанные ему милости и благоволение. Я не могу 
ни хвалить, ни порицать Михаила: его неблагодарности и не­
нависти к благодетельнице я не одобряю, но понимаю его опа­
сения, как бы царица и его не обрекла злой участи.

Постепенно Михаил отстранил Зою от всех государ­
ственных дел и запер ее на женской половине дворца. 
Гости могли приходить к ней только после подробного 
расспроса, кто такой и какое у него дело к императрице.

Зоя все переносила молча, но окружающие боялись ее 
крутого нрава.

Они же со своей стороны вовсе не применялись к нраву 
этой женщины, но очень опасались ее, как львицы, которая 
лишь на время перестала яриться, и старались запереть ее на 
все замки и запоры. Они следили за ней во все глаза, а само­
держец мало-помалу и вовсе перестал смотреть на нее. Я знаю 
несколько причин этого: во-первых, он не мог вступать с ней 
в супружеские отношения, так как вышла наружу подтачивав - 
шая его болезнь (его здоровье было погублено, а тело страда­
ло), во-вторых, он горел от стыда и не мог взглянуть в глаза 
императрице, понимая, что предал ее, нарушил клятву и пре­
небрег соглашением. В-третьих, побеседовав с божественными 
мужами о том, что он совершил ради власти, и получив спа­
сительные наставления, он отказался от всякой распущеннос­
ти, втом числе и от законных сношений с супругой. Кроме того, 
он избегал царицу, опасаясь еще и другого: с ним и прежде 
через определенные промежутки времени случалось расстрой­
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ство мозга, но затем, то ли потому, что на болезни сказалась 
какая-то внешняя причина, то ли потому, что на нее повлиял 
внутренний недуг, приступы участились. Во время припадков 
он почти никого не стыдился, но очень стеснялся императри­
цы, а поскольку недуг посещал его совершенно неожиданно, 
он старался держаться от нее подальше, чтобы в этом состоя­
нии не оказаться у нее на глазах и не стыдиться.

С чего бы это Михаил IV стал так часто и подолгу 
болеть? Может быть, ему тоже что-нибудь подсыпали в 
пищу? Хотя есть и другое объяснение: судя по описа­
нию приступов его болезни, Михаил был эпилептиком. 
До поры до времени это удавалось скрывать, а потом 
груз государственных забот способствовал усилению за­
болевания, и в общем-то еще недавно пышущий здоро­
вьем юности человек вдруг захворал.

Заболев, Михаил стал совершать богоугодные дела: 
строил монастыри и приюты.

В числе прочих его замыслов был и такой, предназначен­
ный для спасения загубленных душ. Город в то время был на­
воднен множеством продажных женщин; император не пы­
тался наставить их на истинный путь словом — это племя глухо 
к спасительным увещеваниям — и не пробовал удержать си­
лой, чтобы не вызвать обвинений в насилии, но соорудил в са­
мом царственном городе монастырь величины несказанной и 
красоты неописуемой и, как громогласный глашатай, объявил 
указом всем женщинам, торгующим своими прелестями, сле­
дующее: если кто из них пожелает оставить свое ремесло и жить 
в изобилии, пусть поспешит туда, облачится в божественное 
платье и не опасается скудной жизни, ибо там «ни в какие дни 
года не сеют, не пашут». И огромная толпа обитательниц чер­
даков стеклась туда, женщины сменили одежду и нрав и стали 
юным воинством божьим на службе добродетели.

Столь успешное превращение проституток в монаше­
нок можно легко объяснить экономическими причинами. 
Заметим, что по прошествии многих столетий, когда в 
европейских странах внедряли публичные дома, многие 
честные женщины, не имевшие средств к существова­
нию, объявляли себя проститутками. Приходилось даже
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требовать от кандидаток доказательств их развратного 
поведения. Делали они это, скорее, по юридическим со­
ображениям. Об этом и о многом другом интересном я 
рассказываю в другой своей книге, специально посвящен­
ной истории проституции.

Болезнь и приближающаяся кончина Михаила Паф- 
лагонца угрожали благополучию и самому существова­
нию его рода. Поэтому император и его брат евнух 
Иоанн решили подстраховаться и сделать наследником 
престола своего племянника, тоже Михаила. Для этого 
они убедили императрицу Зою усыновить юношу. Пос­
ле смерти Михаила Пафлагонца его племянник стал им­
ператором под именем Михаил V.

МИХАИЛ V КАЛАФАТ 
(годы царствования: 1 0 4 1 -1 0 4 2  от P. X.)

Михаила V, разочаровавшись в нем, народ вскоре 
прозвал Калафатом ( греч.\ конопатчик). Ходили слухи, 
что именно такова была профессия его папаши — он ко­
нопатил строящиеся суда.

Видимо, родные считали Михаила человеком слиш­
ком молодым и неопытным и надеялись править государ - 
ством сами. Они жестоко просчитались: Михаил давно 
уже люто ненавидел всю свою семейку и с нетерпением 
ждал, когда, взойдя на трон, он сможет с ними распра­
виться. Наконец он стал венценосцем.

Охрану своей персоны он передал купленным им раньше 
скифским юношам — все это были евнухи, знавшие, чего ему 
от них надо, и пригодные к службе, которую он от них требо­
вал; он смело мог положиться на их преданность, особенно пос­
ле того, как удостоил их высоких титулов. Одни из них его ох­
раняли, другие исполняли иные приказы.

Как евнухи могли нести солдатскую службу, для меня 
загадка. Еще более удивительно то, что отсутствие яичек 
не мешало этим джентльменам иногда и командовать 
войсками! Вообразите такую сцену: окруженный свитой
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военачальник, закованный в доспехи, гордо восседает на 
боевом коне. Он открывает ротик и писклявым голосом 
командует: «Вперед! На врага!»

Самодержец стал тяготиться собственной родней, при­
ведшей его к власти.

Император < ...>  всех родственников — а в большинстве 
случаев были это бородатые мужи во цвете лет и отцы семейств, 
занимавшие высшие должности, — лишил детородных членов 
и в таком виде, полумертвых, оставил доживать жизнь. Он 
совестился открыто предать этих людей смерти и хотел, под­
вергнув оскоплению, погубить их более пристойным образом.

Повторим, евнухоидизация юношей была нормальным 
явлением в византийском обществе. Вот если император, 
как это сделал Михаил V, начинал направо и налево отре­
зать детородные органы у почтенных отцов семейств, это 
уже вызывало если не протест, то глухое неодобрение.

В нашем языке есть слово «византийщина», обычно 
означающее коварство. А может быть, это вовсе и не 
коварство, а простое желание отрезать ближнему яич­
ки? Ему отрезать, а себе, разумеется, оставить — в чем 
же здесь коварство?

Вскоре Михаил начал пухнуть от водянки. Наверное, 
профессия византийского императора была одной из са­
мых вредных на свете: молодые, пышущие здоровьем 
люди за несколько лет превращались в инвалидов и схо­
дили с исторической сцены. Оставались только две жен­
щины, все те же дочери Константина — Зоя и Феодора. 
Частая смена императоров на фоне здоровья и долголе­
тия этих женщин выглядит очень подозрительной. Ведь 
не зря римляне говорили: «Is fecit cui prodest» — «Сде­
лал тот, кому это выгодно».

Михаил чувствовал, откуда дует ветер, и на всякий 
случай сослал свою дорогую приемную мамашу Зою на 
Принцевы острова — маленькие кусочки суши, находя­
щиеся совсем недалеко от гавани Константинополя. Они 
будут служить местом ссылки и при османских султанах. 
Последним знаменитым изгнанником на этих островах 
станет Лев Троцкий (1879  — 1940).

303



Византия

Михаил попытался еще и постричь Зою в монахини, 
чего она уже ему не простила, и ее сторонники взбун­
товали народ. Толпе вовремя подбросили фразу о «баг­
ряных пеленках», в которые император Василий II за­
кутал когда-то свою новорожденную племянницу Зою. 
Багряный цвет был исключительным признаком импе­
раторской одежды. Константинопольская толпа, види­
мо, устала от частой смены императоров-проходимцев 
и пожелала возвратиться к легитимной монархии.

Зою вернули из ссылки и снова облачили в одеяние 
императрицы. Она сильно подозревала свою младшую 
сестру Феодору в том, что та участвовала в заговоре про­
тив нее. Зоя добилась от Михаила приказа постричь Ф е­
одору в монахини.

Бунт после этого не улегся, и в конце концов восстав­
шая толпа растерзала Михаила.

ЗОЯ, ФЕОДОРА 
И КОНСТАНТИН IX МОНОМАХ 
(период совместного правления: 

1 0 4 2 -1 0 5 5  от P. X.)

Дочери Константина VIII, Зоя и Феодора, при под­
держке своих сторонников взяли бразды правления в соб­
ственные руки. Заметим, что Зое не удалось тогда узур­
пировать всю власть. Лозунг легит им изм а , брошенный 
в толпу, имел и свою отрицательную сторону: Феодора 
точно так же могла рассуждать о «багряных пеленках». 
Пришлось женщинам садиться на трон вдвоем.

Тут Зоя начинает размышлять о новом (третьем по 
счету) замужестве. Цель проста: замужняя сестра и ее 
муж-император вдвоем будут всегда сильнее императ­
рицы-девственницы. Однако греческая Православная 
церковь относилась настороженно даже к повторным 
бракам, а уж третьи браки вызывали у нее просто гнев. 
Пришлось Зое сломить сопротивление святых отцов.

В качестве мужа она избрала Константина, по про­
звищу Мономах, который оставил столь заметный след 
в русской истории. Еще при Михаиле IV он был при­
ближенным Зои.
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Его лицо цвело красотою, сам он был для нашего време­
ни, как весенний плод, его речь была полна очарования, и он 
вел беседу, как никто другой. Вот почему царица его полюби­
ла и непрестанно хотела видеть его и слышать. А он ублажал ее 
разными способами, искусно делал то, что, по его мнению, 
доставляло ей удовольствие, покорил ее окончательно и снис­
кал ее царские милости. В них со всех сторон полетели стрелы 
клеветы, и их тайные беседы порой уже не приносили им пре­
жней радости.

Мономах считался претендентом на престол, поэто­
му еще Михаил IV Пафлагонец предпочел сослать его.

<...>  Михаил, воцарившийся после Романа, относился к 
нему с подозрением, хотя на первых порах никак не проявлял 
своей ревности, был благожелателен и лишь позднее, приду­
мав какие-то обвинения и выискав лжесвидетелей, изгнал 
Константина из столицы и в наказание предназначил ему для 
обитания остров Митилена, где тот мыкал семилетнее горе и 
прожил весь срок царствования Михаила.

Михаил V унаследовал от своего дяди и предшествен­
ника на троне ненависть к Мономаху и оставил его в 
ссылке.

После того как Зоя стала полноправной властитель­
ницей, она вернулась к мысли о Мономахе как опоре ее 
трона.

Один за другим рождались тогда всякие толки, и царица, 
отвергнув всех прочих, мечтала об одном лишь Константине, 
открылась свите и домочадцам, а когда увидела, что все они 
как один стоят за этого мужа, сообщила свою волю и Высше­
му совету. Синклитики тоже сочли, что это решение от Бога, и 
Константин был вызван из ссылки.

Мономах, видимо человек мудрый, сумел устроить 
свою интимную жизнь ничем не хуже, чем османские 
султаны, которые будут править Константинополем и 
всей Византией через несколько столетий. Константин 
женился на одной женщине, а жил с другой, и все это в 
одном дворце и при полном взаимопонимании между 
супругами.
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Случилось же следующее. После смерти своей второй суп­
руги, которую он взял из славного рода Склиров, Констан­
тин, тогда еще не царь, постыдился вступать в третий брак, 
запрещенный ромейскими законами, но выбрал нечто еще худ­
шее, впрочем обычное для человека, желающего избежать ог­
ласки. Он склонил к незаконному сожительству племянницу 
покойной, красивую и вообще-то целомудренную девушку; не 
знаю, то ли он соблазнил ее подарками, то ли обольстил лю­
бовными речами, то ли воспользовался какими-то иными 
средствами.

Любовь так их связала, что и в злосчастии не желали они 
жить друг без друга. И  когда будущий царь, как уже говори­
лось, находился в изгнании, эта женщина оставалась при нем, 
заботливо за ним ухаживала, отдала ему все, чем владела, уте­
шала всеми способами и очень облегчала его страдания. Дело 
в том, что ее тоже согревали надежды на трон, и по сравнению 
с царской властью, которую она хотела с ним разделить, все 
остальное казалось ей чем-то второстепенным. Она рассчи­
тывала, что после воцарения Константина они смогут заклю­
чить брак, и все устроится по их желанию, ибо закон переси­
лит царская воля. И когда из ее надежд исполнилась только 
одна (я имею в виду воцарение Константина), а второй так и 
не суждено было свершиться, ибо всю власть взяла в свои руки 
императрица Зоя, она совершенно отчаялась не только в луч­
ших надеждах на будущее, но даже в спасении, поскольку бо­
ялась царицы и считала, что та ее ненавидит.

Но самодержец не забыл о ней, уже когда его возводили на 
престол, телесными очами смотрел на царицу, но глазами души 
представлял и рисовал себе черты этойженщины, обнимал Зою, 
но в душе лелеял образ возлюбленной. <...>  Константин <...>  
уже при первом свидании заговорил с царицей о Склирене, при - 
чем упоминал о ней не как о супруге или будущей сожительни - 
це, а только как о женщине, вынесшей множество бедствий, 
причиной которых было и ее происхождение, и она сама. Он 
просил вернуть Склирену в столицу и обойтись с ней подобаю­
щим образом.

Сначала ей предоставили скромное убежище и немного­
численную свиту. Чтобы иметь предлог ходить туда, царь пре - 
вратил этот дом в свои палаты и, желая придать ему велико­
лепие и сделать достойным царского жилища, велел к старому 
фундаменту пристроить новый, побольше, и собирался воз­
вести на нем роскошное здание.
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Константин М ономах и Зоя перед Иисусом Христом
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Каждый раз Константин придумывал в качестве предлога 
что-нибудь, связанное со строительством, и отлучался по не­
скольку раз в месяц якобы для наблюдения за работами, а на 
самом деле — чтобы проводить время у этой женщины. П о­
скольку царя обычно сопровождали люди и с другой половины 
[дворца. — И. iC.], он, дабы сделать их менее любопытными, 
велел накрывать во дворе роскошный стол и приглашать их к 
трапезе, и что бы они тогда ни просили, все исполнялось. А они, 
понимая, для чего все это делается, не столько огорчались за 
госпожу, сколько радовались за себя, ибо получали все, чего 
хотели, и как только видели, что самодержец горит желанием 
отправиться туда, но стыдится и медлит, придумывали один 
предлог за другим, прокладывали царю дорогу к возлюбленной 
и таким образом завоевывали еще большее его расположение.

В первое время царь еще как-то скрывал чувства к этой 
женщине, и его любовь не была столь бесстыдна, но чем даль­
ше, тем больше отбрасывал он всякий стыд, все явственней 
обнаруживал свои намерения и, перестав лицедействовать, 
когда хотел, в открытую приходил к возлюбленной и проводил 
с ней время. Забегая вперед и говоря об этой женщине, ска­
жу: все это видевшим или слышавшим происходящее казалось 
чем-то невероятным — царь я в л я л с я  к  Склирене не как к на­
ложнице, а как к истинной супруге!

Почти каждому женатому мужчине известно, что не­
законная любовь обходится дороже законной. Связь им­
ператора становилась обременительной для казны.

Из царской казны Константин черпал для Склирены, 
сколько хотел. Как-то раз нашел он во дворце медный бочо­
нок, украшенный снаружи разными фигурами и изображе­
ниями, наполнил его монетами и послал ей в подарок. И по­
добные вещи он делал не от случая к случаю, а постоянно и все 
время отправлял возлюбленной то одно, то другое. <...>

Царица даже не возражала, ибо не осталось ревности в 
женщине, измученной многими бедами и вошедшей в возраст, 
которому чужды подобные чувства.

Не было и не будет в христианском мире женщи­
ны, которой можно было бы сказать: «Ты состарилась, 
позволь, я возьму себе молодую жену»,'— и ожидать
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ее понимания. Скорее всего, дело было так. Зоя чув­
ствовала недоброжелательство своей сестры и понима­
ла, что ее положение на троне непрочно. Она остано­
вила свой выбор на Мономахе, возможно своем бывшем 
любовнике, и полагала, что какую-то Склирену он тот­
час оставит. Обладатели власти твердо верят в ее абсо­
лютную ценность и в то, что ради нее можно отказаться 
от всего на свете. Вполне возможно, что и Константин 
клялся: «Да, я, да ее... ты только прикажи!» Обосно­
вавшись во дворце, он сменил пластинку: верная, мол, 
служанка, ухаживала за мной и т. п. Что было делать 
Зое? Травить еще одного императора? В четвертый раз 
выйти /замуж патриарх уж точно не даст, хоть руби его 
на части. В общем, Зоя попалась. Пришлось ей согла­
ситься на открытое сожительство мужа с другой жен­
щиной.

До каких-то пор эта любовная связь оставалась полуотк­
рытой, но постепенно все тайное выходило наружу, Констан­
тин уже во всеуслышание объявил о любви и искусными дово­
дами убедил царицу жить вместе со Склиреной. Заручившись 
ее согласием, он простер свои замыслы еще дальше — велел 
изготовить грамоту о дружбе и разбить по такому случаю цар­
ский шатер. Там они восседали, и туда же ради этой неслы­
ханной грамоты пришли и члены синклита. Лица синклити- 
ков порозовели от стыда, они бурчали, но вслух расхваливали 
документ, будто это некая упавшая с неба скрижаль, называ­
ли его «сосудом дружбы» и другими сладкими названиями, 
которые обманывают и очаровывают пустые и легкомыслен­
ные души.

Когда был заключен договор и принесены клятвы, быв­
шую любовницу вводят во внутренние царские палаты и уже 
называют не прежним ее именем, а прямо-таки госпожой и 
царицей; и, что самое удивительное, в то время как почти все 
были уязвлены в самую душу тем, как обманули и унизили 
царицу, сама она ни в чем не переменилась, всем улыбалась и 
была довольна случившимся. Она часто прижимала к сердцу 
и целовала соправительницу, и они обе, беседуя с царем, рас­
суждали об одних и тех же предметах. Константин же равной 
мерой делил внимание между той и другой, но, случалось, чаще 
обращался с речами ко второй царице.
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Пселл отмечает, что внешне Склирена ничем особен­
но не выделялась, но была мила и обходительна. Види­
мо, на фоне трудных характеров сестер-императриц это 
располагало придворных в ее пользу.

Как-то раз, когда все мы, секретари, собрались, был уст­
роен торжественный выход царицы с ее свитой. Впереди шла 
сама Зоя с сестрой Феодорой, за которой следовала и севаста 
(таким новым титулом по желанию самодержца пожаловали 
ее императрицы); и вот во время этого шествия, когда про­
цессия направлялась в театр, народ впервые и увидел возлюб­
ленную царя Константина бок о бок с царицами. Какой-то не 
в меру усердный льстец тихонько произнес слова Поэта [П о­
этом с большой буквы византийцы называли только Гомера. — 
И. X.]: «Осуждать невозможно» — и тут же оборвал строку. 
В первый момент она не проявила никакого интереса к услы­
шанному, но после завершения процессии разыскала произ­
несшего эти слова и осведомилась об их смысле, при этом по­
вторила слова, чисто выговаривая строку и соблюдая правила 
произношения. Человек этот изложил всю историю целиком, 
и, когда многие из присутствующих подтвердили его толкова­
ние, сердце севасты переполнилось гордостью, и она вознаг­
радила льстеца не скупо и не бедно, а так, как привыкла сама 
получать и другим дарить. Чтобы люди, а в особенности ца­
рицы, полюбили Склирену, самодержец давал своей возлюб­
ленной средства одаривать каждого и каждую по их вкусу.

При такой обстановке в собственном доме двум ста­
реющим императрицам нужно было как-то себя занять.

У сестер были свои пристрастия. У старшей — к грудам 
золота, которое она не держала при себе и не копила в сокро­
вищнице, а дождем изливала на других, и к индийским аро­
матическим растениям (особенно к деревьям, сохранявшим 
естественную влагу, карликовым маслинам и лавру с бело­
снежными плодами); младшая любила ежедневно получать 
тысячи золотых дариков, которыми она набивала медные лар­
цы; и вот, одаривая каждую по их вкусу, севаста умела уго­
дить обеим. Дело в том, что первая царица в своем преклон­
ном возрасте уже забыла о ревности и, подточенная временем, 
не испытывала никакой ненависти и не мучилась завистью к
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сопернице. Ну а Феодора, получая все, что хотела, беспокои­
лась еще меньше сестры.

< ...>  Они разделили между собой палаты: императору 
досталась средняя из трех, царицы поселились в крайней, а 
внутренние покои заняла севаста, и царица входила в комна­
ту самодержца не иначе, как предварительно убедившись, что 
он у себя и вдали от возлюбленной. В противном случае она 
принималась за свои дела. Какие же именно?

Зоя терпеть не могла женских занятий, не притрагивалась 
руками к веретену, не касалась ткацкого станка и ничего дру­
гого в этом роде. В то же время пренебрегала она и царскими 
украшениями, не знаю уж, как было дело в молодые годы, но в 
пожилом возрасте она потеряла к ним всякий интерес. Одно 
только увлекало ее и поглощало все внимание: изменять при­
роду ароматических веществ, приготовлять благовонные мази, 

'Изобретать и составлять одни смеси, переделывать другие, и 
покои, отведенные под ее спальню, выглядели не лучше ры ­
ночных лавок, в которых хлопочут ремесленники и пристав­
ленные к ним слуги. Перед спальней горело обычно множе­
ство горнов, одни служанки раскладывали кучи ароматических 
веществ, другие их смешивали, третьи делали еще что-нибудь. 
Зимой от всего этого царице еще была какая-то польза: пыла­
ющий огонь подогревал ей холодный воздух, в жаркое же вре­
мя года тяжко было даже приблизиться к этому месту, и лишь 
одна Зоя, казалось, оставалась бесчувственной к жару и, как 
стражей, окружала себя многочисленными огнями. Странной 
была природа обеих сестер: к свежему воздуху, к роскошным 
жилищам, к лугам и садам проявляли они полное равнодушие, 
но когда запирались в своих покоях и одна скрепляла печатью 
струящийся к ней поток золота, а другая открывала ему выход, 
то ощущали они ни с чем не сравнимое удовольствие.

Д а , это были ж енщ ины , воспитанны е рядом  с троном , 
вся их ж и зн ь  прош ла во дворце, и ничем  они за  п реде­
лам и  его стен не интересовались.

С естрички п е р еж и л и -так и  свою более молодую  с о ­
перницу.

Вероятно, самодержец — и об этом ходили многочисленные 
слухи — уготовлял ей царскую власть; не знаю уж, как он соби­
рался осуществить свои планы, но мысли такие действительно
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вынашивал. Однако замыслам Константина и надеждам его 
возлюбленной не дано было исполниться, и причиной тому — 
болезнь севасты, не посчитавшаяся ни с какими стараниями и 
ухищрениями. Лечение не помогало, грудь у нее болела, ды ­
шать ей было очень больно, и возмечтавшая было о лучшей 
доле должна была преждевременно расстаться со всеми на­
деждами.

Судя по описанию, на последствия отравления не по­
хоже. Возможно, это был туберкулез легких.

Пока Константин оплакивал свою возлюбленную, дела 
в государстве пошли плохо. Восстание, поднятое Георгием 
Маниаком, грозило Константину потерей трона и головы, 
но в самый ответственный момент Маниак свалился с коня 
бездыханным; предполагали отравление. Однако

не успели подавить мятеж, как началась война с варварами. 
Неисчислимое, если можно так выразиться, количество рус­
ских кораблей прорвалось силой или ускользнуло от отражав - 
ших их на дальних подступах к столице судов и вошло в П ро­
понтиду. Туча, неожиданно поднявшаяся с моря, затянула 
мглой царственный город. Дойдя до этого места, хочу расска­
зать, почему они без всякого повода со стороны самодержца 
пустились в плавание и двинулись на нас походом.

Это варварское племя все время кипит злобой и ненавис­
тью к Ромейской державе и, непрерывно придумывая то одно, 
то другое, ищет предлога для войны с нами. Когда умер все­
лявший в них ужас самодержец Василий, а затем окончил от­
меренный ему век и его брат Константин и завершилось бла­
городное правление, они снова вспомнили о своей старой 
вражде к нам и стали мало - помалу готовиться к будущим вой­
нам. Но и царствование Романа сочли они весьма блестящим 
и славным, да к тому же и не успели совершить приготовле­
ний; когда же после недолгого правления он умер и власть пе­
решла к безвестному Михаилу, варвары снарядили против него 
войско; избрав морской путь, они нарубили где-то в глубине 
своей страны лес, вытесали челны, маленькие и покрупнее, и 
постепенно, проделав все втайне, собрали большой флот и го­
товы были двинуться на Михаила. Пока все это происходило 
и война только грозила нам, не дождавшись появления росов, 
распрощался с жизнью и этот царь, за ним умер, не успев как
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следует утвердиться во дворце, следующий, власть же доста­
лась Константину, и варвары, хотя и не могли ни в чем упрек­
нуть нового царя, пошли на него войной без всякого повода, 
чтобы только приготовления их не оказались напрасными. Т а­
кова была беспричинная причина их похода на самодержца.

Константину удалось-таки отбиться от наших славных 
предков, но тут вспыхнуло новое восстание. Император 
справился и с ним, после чего смог вернуться к столь 
милым его сердцу любовным утехам.

Царица Зоя была слишком стара для общения с мужем, а 
в царе бушевали страсти, и, так как его севаста уже умерла, 
он, разглагольствуя о любви, парил среди фантазий и стран­
ных видений. От природы помешанный на любовных делах, 
он не умел удовлетворять страсть простым общением, но по­
стоянно приходил в волнение при первых утехах ложа и пото­
му полюбил некую девицу, которая, как я уже говорил рань­
ше, жила у нас как заложница из Алании [современная 
Осетия. — И. /С.]. Царство это — не очень-то важное и зна­
чительное и постоянно предоставляет Ромейской державе за­
логи верности. Девица, дочь тамошнего царя, красотой не от­
личалась, заботами о себе не была избалована и украшена 
только двумя прелестями: белоснежной кожей и прекрасны­
ми лучистыми глазами. Тем не менее царь сразу пленился ею, 
забыл думать о других своих пристрастиях, у нее одной про­
водил время и пылал к ней любовью.

Белоснежная кожа и прекрасные лучистые глаза — не 
так уж мало для женщины, не правда ли?

Пока царица Зоя была жива, он не очень - то проявлял свои 
чувства, предпочитал таиться и скрывать их, но, когда Зоя 
умерла, он раздул пламя любви, распалил страсть и разве что 
не соорудил брачный чертог и не ввел туда возлюбленную как 
жену. Преображение этой женщины было мгновенным и уди­
вительным: ее голову увенчало невиданное украшение, шея 
засверкала золотом, руки обвили змейки золотых браслетов, 
на ушах повисли тяжелые жемчужины, и золотая цепь с ж ем­
чугами украсила и расцветила ее пояс. И  была она настоящим 
Протеем, меняющим свой облик.
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Хотел Константин и увенчать ее царской короной, но опа­
сался двух вещей: закона, ограничивающего число браков, и 
царицы Феодоры, которая не стала бы терпеть такого бреме­
ни и не согласилась бы одновременно быть и царицей, и под­
данной. Поэтому-то он и не сподобил возлюбленную царских 
отличий, однако удостоил звания, нарек севастой, определил 
ей царскую стражу, распахнул настежь двери ее желаний и 
излил на нее текущие золотом реки, потоки изобилия и целые 
моря роскоши.

Здоровье Константина ухудшалось, и в случае его 
смерти трон должна была единолично занять Феодора. 
Михаила Пселла, на мемуарах которого основан мой рас­
сказ, она явно не любила, поэтому он постарался хотя бы 
частично обезопасить себя и постригся в монахи. Про­
жженный интриган в своей книге если и вспоминает Бога, 
то как-то походя. Когда читаешь ее, создается впечатле­
ние, что он «обратился к святой жизни» именно для того, 
чтобы не лишиться своих половых желез. Итак, Пселл 
постригся в монахи. Маневр удался, писатель сумел со­
хранить до старости и глаза, и яички.

В это царствование произошло событие, которое ос­
талось почти незамеченным современниками, но имело 
огромные последствия для судьбы не только Византии, 
но всей Европы, и особенно нашей страны: в 1054 году 
константинопольский патриарх Михаил I Кируларий и 
папа римский взаимно предали друг друга проклятию, 
произошла Великая схизма  — Православная и Римско- 
католическая церкви окончательно разделились.

ФЕОДОРА 
(годы единоличного правления: 

1 0 5 5 -1 0 5 6  от P. X.)

После смерти Мономаха царство перешло к дочери Кон­
стантина Феодоре, при этом все ожидали, что она вручит 
власть какому- нибудь благородному и способному повелевать 
мужу, однако вопреки всем мнениям и предположениям Ф е­
одора взяла самодержавное правление над ромеями в свои

314

Евдокия и Роман IV Диоген

руки. Она была убеждена, что нет существа забывчивей чело­
века, воцарившегося с чужой помощью, что самую черную 
неблагодарность проявляют обычно к своим благодетелям, и, 
зная об этом на собственном опыте, опыте прежнего импера­
тора и на примере сестры, она никого не хотела возводить на 
царский престол, а всем распоряжалась сама и взяла на себя 
безраздельную полноту власти. Укрепляли же ее в этом реше­
нии слуги и домашние, все люди опытные в царских делах, зна­
токи государственного управления.

Поэтому царица открыто правила государством, держа­
ла себя с мужской независимостью и не видела нужды ни в 
каких завесах. Она сама назначала чиновников, с высоты тро­
на произносила твердым голосом повеления, высказывала 
мнения и рассуждала тяжбы, выносила приговоры, иногда по 
наитию, иногда заготовленные письменно, иногда простран­
ные, иногда краткие.

После смерти Феодоры в течение одиннадцати лет 
(1 0 5 6 —1067) в Византии сменились три императора: 
Михаил VI Стратиотик (1 0 5 6 —1057), Исаак I Комнин 
(1 0 5 7 —1059) и Константин X Дука (1 0 5 9 —1067). Ни 
один из них ничем замечательным себя на сексуальном 
поприще не прославил, а потому перейдем сразу к цар­
ствованию императрицы Евдокии.

ЕВДОКИЯ И РОМАН IV ДИОГЕН 
(годы царствования: 1 068 -1071  от P. X.)

Константину X наследовала его жена Евдокия, кото­
рая поклялась членам синклит а  (собрание высших чи­
нов государства, нечто вроде римского сената) не всту­
пать в новое супружество. Видимо, такова была позиция 
«партии мира» — царедворцев, желавших спокойной, ти­
хой жизни для себя и своих семей. Но существовала и 
другая партия, «партия войны», ей нужен был военный 
вождь, способный лично возглавлять войска и отгонять 
варваров от границ империи. Эта последняя партия уго­
ворила патриарха освободить царицу от клятвы, после 
чего она выбрала в мужья Романа Диогена.
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Понимая, что от него ждут военной славы, новый 
император совершил два похода, успешность которых 
вызывала сильные сомнения: царь отогнал варваров от 
границ империи, но серьезных сражений при этом не 
произошло и враг не мог считаться разгромленным.

Роман был храбрым человеком, однако в военном 
деле разбирался слабо. Попал в плен, но был отпущен 
противником. Пока император сидел в плену, его сочли 
умершим и передали власть сыну Константина X и Ев­
докии Михаилу.

Когда пришла весть о возвращении Романа, Михаил, 
чтобы сохранить за собой трон, удалил из дворца свою мать 
и постриг ее в монахини. Диоген пошел на пасынка войной, 
был разбит, взят в плен, пострижен в монахи, а затем и 
ослеплен. Палач оказался непрофессионалом: направляя 
раскаленное железо в глаза царю, он всякий раз промахи­
вался и только с четвертой попытки попал наконец в цель.

МИХАИЛ VII ДУКА 
(годы царствования: 1 0 7 1 -1 0 7 8  от P. X.)

И такого вот изверга Пселл изобразил в мемуарах су­
щим ангелом:

Он не предавался удовольствиям, не сделался рабом ж е­
лудка, отказывался бесстыдно бражничать, а от любовных ра­
достей был далек настолько, что о большинстве их, и особенно 
тех, которые не освящены законом, не имел никакого понятия. 
Михаил столь целомудрен, что если у кого в его присутствии 
слетает с уст дурное слово или просто любовь называется своим 
именем, то на лице его сразу выступает румянец.

На этом царствовании Пселл закончил свое повество­
вание. Закончу здесь и я анализ нравов византийцев.

РИМ 
ПОД ВЛАСТЬЮ ПАП



f ут'ытаясь воспроизвести сексуальную историю Вечного 
J  L  города в эпоху, начавшуюся после падения Западной 
Римской империи, я вынужден опираться на источник, 
беспристрастность которого вызывает сомнения не только 
у меня: господин Лео Таксиль (Габриэль-Антуан Жоган- 
Пажес, 1854—1 9 0 7 ), автор «Священного вертепа», был 
законченным антиклерикалом. Он жил и работал в то вре­
мя, когда во Франции противостояли друг другу две мощ­
ные общественные силы. В долгой и упорной борьбе они 
пытались решить вопрос об отделении Церкви от государ - 
ства. Игнорируя огромные изменения, произошедшие в 
мире со времен Великой революции 1789 года, клерикалы 
хотели вернуть церкви былые блеск и влияние. Служители 
этой мощнейшей организации никак не могли забыть о тех 
фантастических привилегиях, которыми их предшествен­
ники прежде обладали. Их поддерживали значительная 
часть дворянства и офицерского корпуса, а также верхушка 
буржуазии и некоторые университетские профессора. По 
другую сторону баррикад собирались все те, кто называл 
себя сторонниками общественного прогресса: люди сво­
бодных профессий и социалисты разных мастей.

Таксиль в этой компании был одним из самых задири­
стых. Он, например, мог опубликовать в сборнике «Долой 
рясоносцев!» статью под очень красноречивым названием: 
«Да оскопите же их!» Даже в СССР, где воинствующий 
атеизм являлся частью государственной идеологии, про­
фессиональные историки относились к писаниям Таксиля 
осторожно. Например, автор послесловия к русскому из-
318

От Сикста III до Формоза I

данию 1965 года дипломатично говорил о том, что книгу 
Таксиля «нельзя рассматривать как вполне достоверный 
исторический труд», и предлагал считать ее «ярким бое­
вым антирелигиозным памфлетом». Прйведу несколько 
историй из сего «боевого памфлета», добавляя в скобках 
годы понтификатов  (времени правления) пап.

ОТ СИКСТА III ДО ФОРМОЗА I 
(4 3 2 -8 9 6  от P. X.)

Если верить Таксилю, папа Сикст III (4 3 2 —4 4 0 )  
путал женский монастырь с гаремом и однажды даже 
нарушил принцип добровольного соития: изнасиловал 
монахиню Хризогонию. Позднее его уличили и в кро­
восмесительстве. Специально созванный собор рассмот­
рел поведение Сикста, но оправдал его. Глава обвини­
телей папы священник Басс умер от яда через три месяца 
после завершения собора.

Лев I Великий (4 4 0 -4 6 1 )  разоблачил своего пред­
шественника Сикста III, но сам отличился тем, что раз­
решил отцам семейств продавать своих дочерей в на­
ложницы любому желающему. Он также освободил от 
наказания епископа Вьенского Целидония, уличенного 
в убийстве мужа своей сожительницы. Позднее Эфес­
ский собор отлучил Льва от церкви.

К сожалению, русское издание работы Таксиля вышло 
с сокращениями. Советские издатели вообще любили обе­
регать нравственность своих читателей. Может быть, в 
результате таких сокращений текста из него исчезли де­
тали, анализ которых позволил бы хоть как-то оценить 
правдивость приводимых автором обвинений. В резуль­
тате они звучат как выдержки из приговора суда.

Папа Симмах ( 4 9 8 -5 1 4 )  был уличен в адюльтере. 
Вот что Таксиль пишет о папе Вигилии (537  — 555):

Вигилий, шестьдесят первый папа, был известен как со­
домит. Кроме всего прочего, он убил жезлом несчастного 
мальчика, посмевшего оказать ему сопротивление. Это убий­
ство привело к мятежу. Восставший народ выволок папу из

319



Рим под властью пап

дворца и на веревке протащил по улицам Рима, подвергнув 
его публичному бичеванию.

Теперь очередь папы Пелагия II (5 7 9 —590):

Во времена Пелагия IIГригорий, епископ Антиохийский, 
был обвинен в кровосмесительстве с родной сестрой. П апа 
вызвал Григория в Рим. < ...>  Вместо того чтобы выслушать 
показания свидетелей, Его Святейшество потребовал от Гри­
гория: пусть он присягнет, что не совершал преступления. 
Само собой разумеется, прелат поклялся, < ...>  что невинен, 
как младенец.

На основании столь очевидных доказательств папа 
оправдал Григория, а его обвинителей приговорил к би­
чеванию и ссылке.

Пелагий II опубликовал знаменитую буллу, в которой пред­
ложил епископам не убивать детей своих сожительниц, а отда­
вать на воспитание в монастырь, чтобы в будущем вырастить 
священников. Умер он от венерической болезни, которую под­
цепил в одном из лупанариев Рима.

Справедливости ради замечу, что диагностировать 
венерические болезни в то время вряд ли умели. Вопрос 
о том, был ли тогда вообще в Европе сиф илис , остается 
нерешенным и по сей день. Была ли гонорея и могли ли 
в VI веке распознать смерть от осложненной хроничес­
кой гонорейной инфекции — также весьма сомнительно. 
К умершим от венерической болезни Таксиль причисляет 
и папу Агафона (6 7 8 —6 81). 

При понтификате Григория I Великого (5 9 0 —604) в 
одном из женских монастырей из бассейна выпустили воду 
и обнаружили на дне несколько тысяч детских скелетов. 

Таксиль цитирует послание папы Мартина I (8 8 2 — 
8 84 ) Амону, епискому Маастрихта:

С великою скорбью мы замечаем, что почти везде свя­
щенники, диаконы и прочие клирики впадают в позорные грехи 
разврата, содомии и скотоложства. Те из этих гнусных него­
дяев, кого хотя бы раз поймают с поличным, будут низложены 
без надежды на восстановление когда бы то ни было.
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Папа Григорий I Великий
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Чем Таксилю не понравился этот борец за чистоту 
нравов?

Папа Сергий I (687  — 701)

позволил священникам вступать в брак с публичными жен­
щинами, правда не более одного раза.

Поясню: до клю нийской реформы  (X —XI века) в 
Западной церкви целибат  (безбрачие) был обязатель­
ным только для монахов, священникам же разрешалось 
жениться. И снова о Сергии:

Когда Константинопольский, Александрийский и Антиохий­
ский патриархи после ряда громких скандалов предложили ка­
тегорически запретить священникам благословлять кровосме­
сительные браки, непогрешимый владыка церкви отказался 
одобрить это предложение.

Однажды папу обвинили в нарушении обета воздержания. 
Папа отверг это обвинение. Обвинители настаивали: владыка 
церкви обольстил юную монахиню, свою духовную дочь. Папа 
продолжал отрицать. К нему привели его жертву. И Сергий 
признался, что он действительно исповедовал монахиню, но 
категорически настаивал, что и мизинцем не коснулся ее. Тогда 
святому отцу принесли младенца, которого родила эта мона­
хиня несколько месяцев назад; младенец был чрезвычайно 
похож на папу. Припертый к стене, святой отец засмеялся, 
затем взял младенца на руки и, перекрестив его, объявил оше­
ломленной толпе: «Как бы там ни было, но я родил христиа­
нина < ...>».

А насчет м изинца  папа, вполне возможно, сказал 
правду.

В заботе о поддержании добрых нравов роли между 
французской монархией и папским престолом распреде­
лились весьма странно. Французские короли после Кар­
ла I Великого (771  — 814) любили вмешиваться в италь­
янские дела и командовать папами. Были ли у них для 
этого причины, сказать трудно, но возможность была 
точно: ни одно из итальянских государств не могло со­
брать армию, способную оказать сопротивление фран­
цузским королевским силам.
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Вот как изображает дело Таксиль: Лотарь,, старший 
сын короля Людовика I Благочестивого (8 1 4 —84 0 ),

явившись в Рим, был потрясен тем, что он увидел в святом 
городе, и в особенности папским дворцом, смахивавшим на 
публичный дом.

Принц строго предупредил Пасхалия I ( 8 1 7 - 8 2 4 ) ,  
и тот обещал исправиться. После отъездаЛотаря папа каз­
нил тех, кого счел доносчиками. Король Людовик пытался 
призвать папу к ответу, но вынужден был отступить, что­
бы не нанести урона всей Церкви.

Лотарь возвратился в Рим, чтобы опросить горожан, 
не обижает ли их следующий папа Евгений II (8 2 4  — 
8 2 7 ). Позднее Людовик Благочестивый подверг сомне­
нию законность избрания папы Григория IV (8 2 7 —844). 
В отместку папа взбунтовал против Людовика его же сы­
новей. В течение 833 — 834 годов король был лишен вла­
сти в собственной стране и заточен в монастырь. Сторон­
ники Людовика восстали и вернули ему трон, после чего 
он правил еще шесть лет до своей кончины в 840 году.

В оценке понтификата Льва IV ( 8 4 7 -8 5 5 )  мнения 
историков разделились:

Большинство католических авторов превозносили его доб - 
родетель; другие же, не менее просвещенные писатели утвер­
ждали, что святой отец основал женский монастырь в соб­
ственном доме и проводил время в самых гнусных оргиях.

Таксиль придерживается гипотезы о том, что после 
Льва IV папский престол в течение двух лет под именем 
Иоанн VIII занимала женщина («папесса Иоанна»). 
Согласно этой легенде, Иоанна родила ребенка прямо во 
время торжественной процессии. И з-за того, что ей не 
оказали помощи, она умерла, а ребенок был задушен 
окружающими.

Епископ Женебрар утверждает, что «в течение двух ве­
ков святой престол занимали чудовищно распутные папы 
< ...> ; церковными делами управляли женщины, престол пер - 
восвященника находился в спальне куртизанки». И действи­
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тельно, Теодора и Мароция, наглые блудницы, фактически 
распоряжались всем Римом, как хотели: они сажали на трон 
святого Петра своих возлюбленных или сыновей, и летопись 
сообщает об этих женщинах такие возмутительные подробно­
сти, что ваш покорный слуга не рискует их привести. <...>

По предложению архиепископа Реймсского Гинкмара 
Бенедикт III собрал церковников для суда над диаконом 
Губертом, братом Теутберги — жены короля Лотаря. Почтен­
ный диакон Гинкмар превратил женский монастырь в лупа- 
нарий и собирал огромные доходы с этого позорного про­
мысла. Помимо всего прочего, Гинкмар обвинял Губерта в 
преступной связи с королевой — его сестрой. По сему поводу 
Гинкмар направил первосвященнику письмо, где подробно 
рассказал о кровосмесительной связи красавицы Теутберги с 
братом. По словам архиепископа, королева призналась, что 
Губерт в порыве самых нежных чувств соблазнил ее, в резуль­
тате чего она забеременела, и брат, чтобы сохранить в тайне 
роковое происшествие, убил плод их любви.

Что-то слишком уж это похоже на политические про­
цессы XX века: обвинительный вердикт основан исключи­
тельно на признаниях подследственного, находящегося под 
мощным психологическим воздействием. Превращение 
монастыря в публичный дом — тоже очень стандартное 
обвинение, а клевета по поводу кровосмешения так часто 
распространялась в Риме... Но история Теутберги имела 
продолжение.

Папа Бенедикт III (8 5 5 -8 5 8 )  умер, и за хлопотами 
избрания его преемника о королеве забыли. Однако вско­
ре брата и сестру снова застали в объятиях друг друга и 
Теутбергу заточили в монастырь — ожидать суда еписко­
пов. Королева сумела бежать и вместе с братцем прибы­
ла к королю франков Карлу II Лысому (8 4 0 —87 7 ), брату 
Лотаря. Здесь Теутберга правильно оценила свое поло­
жение и стала любовницей Карла.

Заручившись поддержкой своего деверя, Теутберга не 
побоялась отправиться в Рим, чтобы оправдаться перед 
новым папой Николаем I Великим (8 5 8 —8 6 7 ), к ко­
торому Лотарь, конечно, тоже направил своих предста­
вителей, дабы те объяснили папе, что за проказница его 
женушка.
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Но первосвященникуже попал под влияние Теутберги, рав - 
но как и все прелаты римского двора: они ни о чем другом и не 
мечтали, как быть соблазненными такой красоткой. Короче 
говоря, собор объявил королеву невиновной и, грозя отлуче­
нием, обязал Лотаря вернуть к себе жену.

Лотарь собрал в Меце подчиненных ему епископов, 
и те дружно одобрили его развод с Теутбергой.

Николай I обозвал съезд в Меце сборищем негодяев и во­
ров, отменил решение собора и лишил епископского сана 
французских прелатов.

Папа Николай I знаменит еще тем, что в 862 году 
рассорился с патриархом Константинопольским Фотием 
(8 5 7 —867 и 877 — 8 8 6 ). Через двести лет это приведет к 
окончательному расколу церкви на Западную (римско- 
католическую) и Восточную (православную).

Архиепископ Готье ответил папе страстным послани­
ем, в котором встречаются такие слова, как «вор», «раб 
рабов», «душитель христиан», «Содом и Гоморра», «Ва­
вилон», «демоны» и даже «сатана».

Король франков Людовик II Ленивый ( 8 7 7 - 8 7 9 ) ,  
только что унаследовавший корону после смерти Карла 
Лысого, решил защитить своих епископов, а точнее, свою 
власть над ними, и пошел на папу Иоанна VIII ( 8 7 2 -  
8 8 2 ) войной. Французы легко разбили папские силы, но 
тут один из приближенных короля умер от яда, а сам ко­
роль получил странную лихорадку. Заговорили о чуде. 
Король признал свое поражение, а вскоре почил в бозе.

Еще один эпизод из этой же эпохи. Немного позже, после 
того как Лотаря наградили пожизненным титулом рогоносца, 
папа созвал новый собор, который должен был рассмотреть 
обвинение в адюльтере, выдвинутое против красавицы И н- 
гельтруды, дочери герцога Матфрида и супруги герцога Бо- 
сона Лобмардского, от которого она, украв драгоценности, 
сбежала с любовником.

Супруг был готов простить Ингельтруду, но она от­
казалась вернуться. Герцог обратился за помощью к папе, 
и тот собрал в Милане собор. Своевольная герцогиня не
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Нимфа на морском чудовище 
(образец светского искусства раннего Средневековья)
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пожелала предстать пред высоким собранием и была на­
казана отлучением. Когда Ингельтруде принесли текст 
отлучения, она бросила его в огонь со словами:

«Если вашему святому отцу угодно созывать соборы, ис­
правлять жен, вмешиваться в адюльтеры, то передайте ему 
что он попусту тратит время, издавая церковные указы Пусть 
лучше займется исправлением своего омерзительного клира, 
пусть запретит монашкам рожать и выгонит содомитов из соб - 
ственного дома!»

Папа пришел в великий гнев и приказал епископам 
Лотарингии выгнать заблудшую овцу. Вместо того что­
бы отправиться к мужу, красавица Ингельтруда перееха­
ла к епископу Кёльнскому и стала его любовницей. На 
этот раз папа проявил терпение и предложил Ингельтруде 
прощение в обмен на явку с повинной в Р и м  и внесение 
в его казну определенной суммы.

Папа Иоанн VIII, согласно Таксилю, был человеком 
широких сексуальных взглядов, к тому же решительным

Этот злополучный папа влюбился в... женатого мужчи­
ну; однажды он даже решился похитить своего возлюбленно­
го, чтобы без помехи предаться с ним губительной страсти 
Супруга этого любопытного субъекта — то ли из ревности, то 
ли по другим соображениям — решила отомстить папе-со­
блазнителю. И  отравила его. Сообщники ее, увидев, что яд 
недостаточно быстро действует, проникли ночыо в апартамен­
ты святого отца и ударили его молотком по черепу Кардинал 
Бароний добавляет к этому рассказу короткое замечание в духе 
надгробной эпитафии: «Подобная смерть вполне достойна 
этого гнусного папы».

В период понтификата Адриана III (8 8 4 —885)

римский клир продолжал предаваться самым противоесте­
ственным наслаждениям. Священники уже не довольствова­
лись куртизанками, они содержали публичные дома, где лю­
бители извращений находили как женщин, так и мужчин, 
всегда готовых к их услугам. < ...>  Адюльтер и кровосмеси­
тельство были обычным делом. <...>
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Тем не менее в истории папства того времени Таксиль 
обнаружил одного девственника — Формоза I (891  — 
896 ). Самоограничение в сексуальной сфере не помешало 
Формозу проявить свой нрав в другой области: с помощью 
немецких войск, вошедших в Рим, он уничтожил многих 
своих противников.

ЭПОХА КУРТИЗАНОК: 
ТЕОДОРА И МАРОЦИЯ 

(первая половина X века от P. X.)

Таксиль цитирует кардинала Барония:

«Никогда никакие раздоры, ни гражданские войны, ни 
преследования язычников или гонения на еретиков и схиз­
матиков не причиняли стольких страданий церкви, как эти 
чудовища, овладевшие троном Христа путем симонии (про­
дажи церковных мест) и убийства... Римская церковь превра­
тилась в бесстыдную девку, покрытую шелком и украшенную 
драгоценными камнями, публично проституировавшую себя 
за золото. Латеранский дворец [официальная резиденция пап 
в средние века. — И. iC.] превратился в гнусный вертеп, где 
духовные лица всех наций оспаривают у продажных женщин 
первенство в отношении разврата и разнузданности».

Далее он же приводит слова английского короля Эд­
гара (9 5 9 -9 7 5 ) :

«В Риме можно увидеть только оргии, распутство, чре­
воугодие и блуд. Дома священников превратились в дома по­
зора, в притоны блудниц и сводников. Днем и ночью там пля­
шут и играют. Песни во славу Бахуса, сладострастные танцы и 
оргии Мессалины заменили им обедни и молитвы».

Сергий III (9 0 4 —911) объявил четверых своих пред­
шественников узурпаторами, но нравов в столице мира 
также не укрепил.

Римом в то время правила Теодора, знаменитая курти­
занка, наложница Адальберта, маркграфа Тосканского. У Те­
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одоры было две дочери. Распутством они намного превзошли 
свою мать. Старшая, Мароция, отличалась поразительной 
красотой. < ...>  Святому отцу Сергию < ...>  Мароция при­
шлась по вкусу... < ...>  От папы у нее родилось много детей 
(мы еще услышим о них, когда они будут сменять друг друга 
на святом престоле). Мароция слыла хорошей матерью. Это 
подтверждается хотя бы тем, что она не отказывала детям в тех 
ласках, которыми одаривала отца. < ...>  Прекрасная М аро­
ция, несомненно, владела какой-то тайной, ибо сумела сохра­
нить красоту на протяжении многих лет. История сообщает 
нам, < ...>  что «чудовищный кровосмесительный блуд этой 
куртизанки длился в течение трех поколений».

Иоанн был молоденьким причетником в Равенне, 
когда на него обратила свой благосклонный взор всемо­
гущая Теодора. Она сделала его своим любовником и 
архиепископом Равеннским. Вскоре освободился папский 
престол, и Теодора добилась избрания своего протеже, 
который стал папой Иоанном X ( 9 1 4 -9 2 8 ) .  Вскоре он 
завел и других любовниц, среди которых были обе доче­
ри Теодоры. Наконец одной из них, Мароции, что-то 
не понравилось в поведении папы, и она подговорила 
своего мужа Гюи, маркиза Тосканского, убить неверно­
го любовника. Заговорщики задушили папу перинами. 
Несмотря на столь плачевный конец, судьба этого папы 
отличается редкой удачей: в эпоху, когда священный пре­
стол занимали кто два-три года, а кто и того меньше, 
Иоанн X пробыл папой целых четырнадцать лет.

Преемник Иоанна Лев VI занимал святой престол в 
течение одного только 928 года. Во время его краткого 
понтификата случилась такая история. Вилла, супруга 
короля Беренгара, имела любовника из числа священ­
ников. Однажды ночью он крался босиком в спальню 
королевы, но споткнулся и упал. На шум сбежались слу­
ги и схватили незадачливого любовника. К несчастью для 
себя, он решил отмолчаться. Королева тут же обвинила 
его в попытке соблазнить одну из ее дочерей, быстро 
организовала суд, во время которого обвиняемый сидел 
с кляпом во рту. Бедняге отрубили голову, так и не дав 
высказаться. Вот и верь после этого поговорке: «Если 
спать, так с королевой».
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Периоду правления следующего папы, Стефана VIII 
(928  — 9 3 1 ), приписывают такой анекдот: якобы клири­
ки распространяли среди верующих идею о том, что если 
кто застанет жену или дочь в объятиях священника, то это 
следует понимать как «благословение в более интимной 
обстановке».

После смерти Стефана VIII Мароция

использовала свое влияние в Риме, чтобы без труда отвоевать 
папский престол для Октавиана, который вдвойне был дорог 
ее сердцу — как сын и как возлюбленный. Когда Октавиана 
возвели на святой престол, ему было восемнадцать лет.

Октавиан принял имя Иоанн XI. Править ему пред­
стояло только четыре года, с 931 по 935 год. Новый папа 
твердостью характера не отличался, и Мароция решила 
найти другого покровителя: она отравила мужа и вышла за 
своего деверя Гуго, короля Ломбардии (926  — 94 7 ).

У Мароции от одной из ее первых связей был сын по 
имени Альберик. Уверяли, что и с ним Мароция состоя­
ла в сексуальных отношениях, и это не нравилось ее мужу 
Гуго. Однажды он наградил Альберика пощечиной, а тот 
в ответ поднял мятеж и выгнал Гуго из Рима.

Альберик стал диктатором Рима. Папу Иоанна XI он 
держал под замком и выпускал только для проведения 
наиболее важных церемоний. Вскоре папа умер, и его 
сменил Иоанн XII (9 5 5 —964).

Папа Иоанн XII, сын своего брата по матери, в известном 
смысле был изнасилован этой гнусной женщиной еще задолго 
до того, как он достиг половой зрелости. Он втянулся в раз­
врат, а Мароция обрела пылкого любовника.

Что-то очень уж гладко получались у Таксиля такие 
истории. А где же наследственные болезни, столь веро­
ятные у потомков близкородственных браков? Как-ни­
как, а папа Иоанн XII сумел продержаться на престоле 
девять лет.

Совершенно невозможно перечислить всех женщин, ко­
торых этот папа соблазнил или изнасиловал. <...>  Некоторых 
своих любовниц папа окружил величайшей роскошью.
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Как всегда, среди римских вельмож были недоволь­
ные, желавшие сменить папу. Они написали германскому 
императору Оттону I Великому (936  — 973) письмо с 
обычными в таких случаях обвинениями: мол, наши 
жены и дочери боятся ходить в главный храм, ибо папа 
не пропускает ни одной юбки. Император попенял папе, 
тот обещал исправиться, но вместо этого открыл ворота 
Рима конкуренту императора.

Оттон пришел с армией и созвал собор для суда над 
папой. Один из обвинителей утверждал, что Иоанн «во 
время оргий называл себя жрецом Венеры». Он, мол, 
спал не только с собственной теткой, но даже и с род­
ной матерью, раздавал куртизанкам деньги Церкви и 
(как же без этого?) «превратил папский двор в пуб­
личный дом».

ПАПЫ И АНТИПАПЫ -  
БОРЬБА ЗА РИМСКИЙ ПРЕСТОЛ 

(963-1054 отР.Х.)

Повторные вызовы на собор не возымели послед­
ствий, и наконец папу Иоанна заочно объявили низло­
женным. Вместо него избрали Льва VIII (9 6 3  — 9 6 5 ), 
который так и остался в списке пап с пометкой «возве­
ден на папский престол императором Оттоном I». Пос­
ле этого были бунт сторонников Иоанна, подавление бун­
та, клятвы и прощение мятежников.

Римские куртизанки с нетерпением ожидали восстанов­
ления папы на троне. Они <...> прекрасно понимали, что как 
только Иоанн обретет тиару, власть снова окажется в их ру­
ках. Воодушевленные, они без устали носились по всем каба­
кам и притонам, сыпали золотом направо и налево, участво­
вали в омерзительных пирушках с ворами и бандитами и в 
короткий срок сколотили армию проходимцев, готовых бро­
ситься в бой по первому сигналу.

Воспользовавшись отсутствием Оттона, Иоанн изгнал 
Льва из Рима и собрал еще один собор, участники кото­
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рого, конечно же, сразу подтвердили, что он, и только он, 
является истинным папой.

Иоанн XII появился в зале собора, устало опираясь на 
плечи двух куртизанок, в сопровождении целой процессии, 
состоящей из девиц легкого поведения и всякого сброда. <... >

Безобразный карнавал закончился кошмаром. < ...>  
Иоанн XII осудил двух почтенных священников, которые 
раньше требовали его низложения, а теперь, не страшась по­
следствий, не последовали примеру остальных и не стали пре­
смыкаться перед ним. Одному из них отрубили правую руку, 
другому — лишь два пальца, но зато, чтобы восстановить по­
пранную справедливость, отсекли нос и язык.

Он не изменил своего образа жизни, и вскоре ка­
кой-то дворянин застал его со своей женой. То ли дво­
рянин был по-настоящему храбр, то ли в потемках не 
признал папу, но хватил он любовника по голове ка­
ким-то тяжелым предметом, после чего Иоанн прожил 
только восемь дней.

На его место был избран БенедиктУ (9 6 4 —9 66), но 
вскоре вернулся император со своими войсками, и пре­
латы снова признали папой Льва VIII. Правда, Лев про­
жил после этого всего один год.

И тут на исторической сцене появляется прекрасная 
Адельгейда — будущая жена императора Оттона I Ве­
ликого.

В течение некоторого времени Беренгар настойчиво пре­
следовал принцессу Адельгейду — вдову Аотаря, графа П а­
рижского, герцога Французского — уговорами выйти замуж 
за его сына.

Принцесса, считая, что отпрыск свергнутого короля — не­
достаточно блестящая партия для нее, обратилась за поддер­
жкой к Оттону; последний согласился не только взять ее под 
свою защиту, но и жениться на ней. Оттон знал, что перед тем, 
как стать женой Лотаря, Адельгейда находилась в любовной 
связи с его отцом — Гюи. Кроме того, Оттону было известно, 
что, вступив в брак, Адельгейда с присущей ей щедростью ода­
ривала своими милостями и супруга, и свекра и, даже став 
вдовой, сохраняла преступную связь с Гюи, несмотря на то
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что ложе покойного супруга она по очереди предоставляла 
многим молодым вельможам приятной наружности, отличав 
шимся и умом, и богатством (история добавляет, что Адель 
гейда вела тщательный подсчет: молодые люди были все про­
нумерованы) .

Словом, Оттон отлично понимал, что, предложив ей руку 
и сердце, он станет великим рогоносцем своего времени. Но 
стоит ли обращать внимание на такие мелочи? Госпожа Адель - 
гейда приносила в приданое крупные провинции, а когда при­
даное молодой или даже пожилой женщины составляют об­
ширные поместья, кто из титулованных особ откажется от 
чести стать обладателем земель, даже если они прибавят к его 
короне несколько нелепых украшений?

Бонифаций VII (9 7 4 ) официально именуется ант и- 
папой. О нем рассказывали совсем уж фантастические 
истории. Первоначально его звали Франкон, и был он 
священником. Когда народ и знать возмутились против 
Бенедикта VI (973  — 974), Франкон лично убил его и сам 
возложил т иару  (тройную корону пап) на свою голову. 
Как только графы Тосканелли объявили ему войну на 
уничтожение, антипапа отбыл в Константинополь, где в 
течение нескольких месяцев лично торговал на улицах 
церковной утварью, украденной им из римских храмов. 
Деньги он тратил на кутежи с фаворитами.

Тосканелли искали замену вороватому антипапе и 
наконец нашли священника, которого возвели на престол 
под именем Бенедикт VII (9 7 4 -9 8 3 ) .  Молва и его об­
виняла в том, что он якобы предавался разврату в строго 
изолированных от мира покоях своего дворца.

Свергнутый Бонифаций VII не желал успокоиться, и, 
чтобы избавиться от его сторонников, Бенедикт VII и 
император Оттон пригласили римскую знать на пир, от­
куда шестьдесят гостей проследовало прямо на казнь.

Бонифаций сражался против императора, и, соглас­
но преданию, именно его стрела смертельно ранила От­
тона. Следующего избранного папу, Иоанна XIV (983  — 
9 8 4 ), Бонифаций захватил и уморил голодом, после чего 
снова объявил себя папой. Он ввел в Риме режим жес­
токого террора.
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Чем же он занимался во время этой непрерывной резни? 
Он развлекался! Вопли жертв тонули в непристойных и бес­
стыдных песнях его куртизанок и фаворитов, с которыми он 
бесчинствовал в своих покоях.

К счастью для подданных, после возвращения в Рим 
Бонифаций прожил менее года.

Умер он скоропостижно. Произошла ли его смерть от 
апоплексического удара, как утверждают многие летописцы? 
Весьма возможно: его образ жизни вполне располагал к смерти 
подобного рода, если вспомнить о его чревоугодии и непре­
рывных оргиях с женщинами; да и в связях с мужчинами он 
находил немалое удовольствие. Другие же авторы решитель­
но заявляют, что римляне освободились от папы с помощью 
сильнодействующего яда.

Точно известно одно: всеобщему ликованию не было кон­
ца. Узнав, что отъявленный злодей свел счеты с жизнью, про­
столюдины и знатные вельможи столпились возле церкви Свя­
того Петра. Труп первосвященника вытащили из гроба и 
нещадно избили, затем, сняв с изуродованного покойника са­
ван, поволокли по улицам до площади Марка Аврелия. Там 
его подвесили за ноги, сделав мишенью для плевков. На сле­
дующий день решено было устроить ему достойные похоро - 
ны, сбросив чудовище в сток для нечистот. <...>

Бенедикт VIII (1 0 1 2 -1 0 2 4 )  довольно успешно воевал 
с сарацинами (то есть с арабами и берберами). После од­
ной из побед при обычном в таких случае дележе добычи

папе досталась, представьте... жена сарацинского вождя, жен­
щина поразительной красоты. Святой отец был первостатей­
ным распутником. Возможно, он отдавал предпочтение юно­
шам, впрочем, он не отказывался и от прекрасного пола. Но 
ни одного поцелуя не сорвал он с губ прекрасной сарацинки. 
Жестокость этого изверга была сильнее, чем похотливость. 
Схватив обеими руками огромную саблю, он одним ударом 
обезглавил пленницу.

Таксиль уверяет, что затем Бенедикт снял с убитой ее 
украшения.
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Папы и антипапы — борьба за римский престол

Бенедикт VIII по-своему пытался поднять уровень 
нравственности подчиненных, а заодно и укрепить всю 
организацию. В 1020 году собор в Павии под его предсе­
дательством, несмотря на сильное сопротивление рядового 
духовенства, принял историческое решение об обязатель­
ности целибат а  для всех рукоположенных служителей 
Католической церкви. Теперь жениться или вступать в 
конкубинат  (длительное сожительство без брака) запре­
щалось не только монахам, но и священникам.

Бенедикту VIII наследовал его брат Иоанн XIX (1 0 2 4 — 
1032). Снова те же обвинения в том, что папа

каждую ночь окружал себя хороводом привлекательных де­
вушек и юношей. <...>

Снова бунт, бегство и возвращение.
Следующего папу, Бенедикта IX (1 0 3 2 -1 0 4 8 ) , гра­

фы Тосканелли посадили на трон всего лишь двенадца­
тилетним мальчиком, так что у него было время, чтобы 
испортиться.

Кардинал Бенно обвинял папу в том, что он <...> прибе­
гал к магии и колдовству, принуждая своих наложниц выпи­
вать волшебные снадобья, чтобы вызвать пылкую страсть к 
себе.

Интересно, что это были за снадобья? Возможно, уже 
тогда делали настойку из ш панских м ух . Некоторые из 
содержащихся в ней веществ не расщепляются в организме 
человека и, выходя с мочой, вызывают жжение в области 
половых органов. При некоторой развитости сексуальной 
фантазии можно принять это жжение за непреодолимое 
желание совершить совокупление.

Бенедикта несколько раз прогоняли, и столько же раз 
он возвращался. Одно время, то объявляя друг другу вой­
ну, то вступая в соглашения, сосуществовали три папы: 
Бенедикт IX, Сильвестр III и Иоанн XX. Всем троим 
приписывали развратное поведение и растрату сокровищ 
Церкви на содержание любовниц. Вскоре был избран еще 
один владыка — Григорий VI. Его низложили, обвинив в 
том, что свое избрание он купил.
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Наконец, император ГенрихIII Черный (1 0 3 9 —1056) 
посадил на папский престол своего кузена Бруно и нарек 
его Львом IX (1 0 4 9 —1054), и установился хоть какой-то 
порядок.

В конце понтификата Льва IX знаменитый богослов Петр 
Дамиани [около 1007—1072, кардинал, идеолог знаменитой 
клюпийской реформы. — ft. ТС.] обратился к нему с послани­
ем, достаточно любопытным, чтобы его процитировать здесь. 
Петр Дамиани обратился к святому отцу за советом по поводу 
скандальной жизни духовенства.

«Наши прелаты, — писал богослов, — открыто предают­
ся распутству, бражничают, скачут верхом, бесстыдно сожи­
тельствуют с любовницами в епископских дворцах. Эти недо­
стойные служители толкают верующих в пропасть, а простое 
духовенство дошло до последней степени развращенности, и 
нам ничего не остается, как лишить священников права со­
вершать обряды святых таинств. Звание священнослужителя 
заслужило такое презрение, что мы вынуждены набирать слу­
жителей Бога среди продажных людей, прелюбодеев и убийц.

Некогда апостол объявил достойными смерти не только 
тех, кто совершает преступление, но и тех, кто терпимо отно­
сится к ним. Что сказал бы он, ежели, возвратясь на землю, 
увидел бы духовенство наших дней! Распутство духовенства 
ныне так велико, что священники грешат с собственными деть­
ми. Негодяи ссылаются на развращенность римского двора, а 
так как у них есть такса для отпущения всех грехов, то они со­
вершают преступления со спокойной совестью».

Петр Дамиани приводит несколько папских постановле­
ний, отличающихся возмутительной непристойностью. < ...>

«Священник, не являющийся монахом, случайно согре­
шивший с девственницей, должен каяться два года и постить­
ся в течение трех великих постов, вкушая лишь хлеб и воду по 
понедельникам, средам, пятницам и субботам. Если молодая 
девушка посвящена Богу и если грех совершался системати­
чески, то епитимья должна продолжаться пять лет. Простой 
клирик за такой проступок должен нести епитимью в течение 
шести месяцев, а каноник — в течение двух лет».

Приведя ряд подобных примеров, Петр Дамиани умоля­
ет папу принять необходимые меры к тому, чтобы положить 
конец разнузданности духовенства. Ответ Льва IX звучит как
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признание далеко не беспристрастное; оно стоит того, чтобы 
его процитировать.

«Грехи, упомянутые вами, — писал он Петру Дамиани, — 
достойны самой суровой кары. Совершившие хотя бы один из 
них вполне заслуживают отлучения от сана. Однако число свя­
щеннослужителей, повинных в этих грехах, делает меру эту со­
вершенно неприемлемой и заставляет меня сохранять в церкви 
даже преступников».

После смерти Льва IX папский престол в течение года 
оставался вакантным, и в это время произошло событие, 
последствия которого ощущаются и поныне: Восточная и 
Западная церкви в лице своих представителей взаимно 
прокляли друг друга (Великая схизма  1054 года).

ОТ ВЕЛИКОЙ СХИЗМЫ 
ДО ПЕРВОГО КРЕСТОВОГО ПОХОДА 

(1 0 5 4 -1 0 9 9  от P. X.)

Следующим хозяином Латеранского дворца стал Вик­
тор II (1 0 5 5 -1 0 5 7 ) .

«Через некоторое время, — говорит Мэмбур [1 6 1 0 — 
1686, историк-иезуит. — И. 1C.], — один диакон из собора 
Святого Петра, находившийся в преступной связи со своей 
сестрой и подвергшийся за это каре, решил отомстить папе: 
он подмешал в чашу святого причастия большую дозу яда, 
рассчитывая, что папа будет сам служить торжественную 
обедню».

Папа Виктор не смог поднять чашу, она оказалась как 
бы приклеенной к алтарю. Преступник тут же покаялся 
и был прощен.

В 1061 году папой избрали Кадала Палавиана, при­
нявшего имя Гонорий II (1061 — 1072).

Лучшего кандидата нельзя было и придумать: Кадал П а- 
лавиан славился огромным штатом наложниц; мужья всех 
красивых женщин в его округе удостаивались чести носить
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почетное звание рогоносцев. Кроме того, Кадал Палавиан 
имел весьма своеобразное представление о собственности: 
церковные деньги, проходившие через его руки, чаще всего не 
доходили до места назначения и попадали в альковы его бес­
численных любовниц. Бедные священники тщетно ожидали 
жалованья! Правда, большинство епископов одновременно 
служило и Венере. <...> Говоря проще, они содержали пуб­
личные дома и так ревностно заботились о своих клиентах, что 
дела их процветали. Но даже такое прибыльное совместитель­
ство не покрывало фантастических расходов самого Кадала 
Палавиана.

Во время понтификата Александра II (1061 — 1073) 
в германском императорском доме случилась беда: им­
ператор Генрих IV (1 0 5 6 —1106) узнал, что его супруга 
Берта ему неверна.

Поначалу император страдал молча, в надежде, что суп­
руга его Берта, удовлетворив свой каприз, снова станет ему 
верной женой. Однако за первой вспышкой последовало мно­
жество других. По-видимому, благородная дама вошла во вкус 
и категорически не желала лишать себя тех удовольствий, кото­
рые доставляли ей маленькие любовные утехи. В конце концов 
дело дошло до открытого скандала. Любовные шашни импе­
ратрицы стали притчей во языцех, и вскоре несчастный муж 
оказался не в состоянии найти ни одного человека среди при­
дворных, который, говоря об императрице, не назвал бы ее 
«нашей крошкой». Естественно, было очень неприятно!

Не желая быть посмешищем, оскорбленный Генрих при­
нял решение расстаться с легкомысленной императрицей. 
Он уведомил архиепископа Майнцского о своем намерении. 
Последний одобрил решение императора и обратился к папе с 
просьбой утвердить развод.

Представитель папы в Германии Петр Дамиани, вместо 
того чтобы дать императору согласие на развод, от имени папы 
запретил расторгать брак с неверной женой и даже низложил 
архиепископа, поторопившегося дать согласие, ибо «разреше­
ние на развод должно исходить только от самого папы».

На соборе , созванном во Франкфурте, Петр Дамиани 
произнес от имени Александра II следующую речь: «Ваше по­
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ведение, сеньор, по отношению к вашей целомудренной суп­
руге Берте недостойно не только верховного властителя, но и 
христианина. Человеческие и церковные законы осуждают вас! 
Берегитесь нарушить их! Рим имеет в своем распоряжении 
оружие, которое лишит вас императорской власти. Я прика­
зываю вам подчиниться высшим велениям первосвященника, 
в противном случае вы заставите нас употребить против вас 
церковные каноны со всей их строгостью и отнять у вас 
императорскую корону, которой вы уже оказались недостой­
ны, поправ религию...»

В ответ на эту речь, которую восторженно приветствовали 
епископы, бедняга император смиренно заявил: «Я претерп­
лю позор и покорюсь велению святого отца в назидание на­
родам!»

Скорее всего, дело было не в морали, а в извечной 
борьбе за власть. Если можешь так унизить противни­
ка, значит, ты сильнее и подчиняться все должны толь­
ко тебе. В ту эпоху обстоятельства складывались не в 
пользу императорского дома: следующий папа, Григо­
рий VII (1 0 7 3 —1085), прямо заявил, что имеет право 
менять королей и императоров по своему усмотрению.

Папа Григорий внес свой вклад и в борьбу за безого­
ворочное безбрачие духовенства.

Григорий решительно выступил против брака священни­
ков, предпочитая, как он говорил, кровосмесителей и содо­
митов, кто, сочетавшись законным браком, хотел якобы воз­
держаться от постыдных пороков.

Сам Григорий имел трех любовниц, не считая мимолет­
ных связей. Все три его любовницы состояли в близком род­
стве со злополучным императором. Одной из них была Агнес­
са, мать Генриха IV! Другой — Беатриса, тетка того же 
Генриха, а третьей — Матильда, дочь и наперсница Беатрисы 
и жена Готфрида Горбатого, герцога Лотарингского. Как ви­
дит читатель, Григория отнюдь не обошла судьба, и он мог от­
лично обойтись и без законной супруги.

Защитник целибата меньше всего заботился о целомуд­
рии священников. Запрещая брак, властолюбивый папахотел 
лишь разрушить узы, связывающие духовенство с обществом,
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превратить его в особую, господствующую касту. «Церковь не 
может освободиться от порабощения мирянами, — писал 
он, — пока духовенство не освобождено от уз брака».

Он запретил всем верующим под страхом анафемы при­
сутствовать на богослужениях, совершаемых женатыми свя - 
щенниками, и направил соответствующий декрет церквам 
Франции, Италии, Англии, Германии. Французское духовен- 
ство отказалось подчиниться этому декрету и обратилось к 
первосвященнику с весьма резким посланием: «Ты еретик, 
пресвятой отец, ибо проповедуешь нелепую и противную сло­
вам Христа нравственность».

В Париже епископы, аббаты и священники, собравшись 
на съезд, отказались подчиниться декреталиям Григория VII 
о безбрачии. «То, чего он хочет, — говорили они, — неосуще­
ствимо и противно разуму». Когда один аббат произнес речь, 
в которой советовал подчиниться требованиям папы, члены 
собора «с помощью королевских слуг выгнали божьего че­
ловека, били его, плевали ему в лицо и всячески оскорбляли». 
В Камбрэ каноники объявили, что намерены держаться обы­
чаев, «мудро установленных предками», и привлекли народ 
на свою сторону.

Так что введение всеобщего безбрачия духовенства 
было продиктовано исключительно политическими сооб­
ражениями. Григорий не был аскетом и не мог не пони­
мать, как часто будут грешить молодые, крепкие, здоровые 
мужчины, лишенные возможности легально заниматься 
сексом.

В 1076 году Генрих созвал в Вормсе собор, где предъ­
явил Григорию обвинения во всех смертных грехах, и в ча­
стности в том, что

он отрывает мужей от жен; предпочитает продажных женщин 
законным супругам; освящает прелюбодеяние. < ...>

Григорий созвал свой собор, где добился отлучения 
Генриха. Часть немецких князей, напуганная усилением 
императора, приняла сторону папы. Григорий назначил 
еще один собор, который должен был окончательно ли­
шить Генриха власти. В январе 1077 года император со­

340

вершил трудный переход в Северную Италию, где папа в 
то время находился в замке Каносса, принадлежавшем 
его любовнице маркграфине Матильде. Название этого 
замка навсегда вошло в мировую историю. Папа одер­
жал полную победу без боя: Генрих не имел сил взять 
замок и потому вынужден был три дня босым, одетым в 
рубище стоять на снегу у ворот, умоляя папу принять и 
простить его. На четвертый день Григорий принял каю­
щегося и снял с него отлучение.

До сего момента все было наоборот: в течение почти 
трех веков император давал согласие на избрание того или 
иного священника на папский престол и утверждал его в 
должности.

Григорий этим не ограничился, вскоре он инспи­
рировал избрание антиимператора Рудольфа Ш ваб­
ского, но тот в самый решительный момент был смер­
тельно ранен в бою. Генрих тоже оправился от ударов 
судьбы, собрал войска и захватил Рим. На папский пре­
стол он посадил Климента III (1 0 8 4 —1100 — позднее 
признан антипапой), который в благодарность тут же 
возложил на чело Генриха корону Священной Римской 
империи.

Папа Григорий призвал на помощь вождя норман­
ских пиратов Робера Гюискара, в чьих отрядах насчиты­
валось немало берберов. Тот захватил Рим и подверг его 
небывалому грабежу. Со смертью Григория борьба меж­
ду папами и императорами не закончилась. Клир не при­
знал Климента III, и на папский престол был избран свя­
щенник Оттон, нареченный Урбаном II (1 0 8 8 —1099).

По словам одного летописца, Оттон, будучи еще ар­
хидиаконом, провел несколько лет в Клюнийском аббат­
стве, замаливая грех молодости (его поймали с поличным 
в келье молодой и красивой монахини).

В течение нескольких лет после избрания Урбан не 
мог въехать в Рим и занимался укреплением своей вла­
сти, находясь в изгнании на юге Италии. Наконец он 
сумел собрать коалицию князей, способную его защи­
тить. В качестве его союзницы выступила и сорокатрех­
летняя маркграфиня Матильда, которой новый папа 
разрешил выйти замуж за девятнадцатилетнего юношу.

От Великой схизмы до Первого крестового похода
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Алексей I Комнин
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От Великой схизмы до Первого крестового похода

Папа вернулся в Рим, но после того, как войска импе­
ратора заняли Северную Италию, римляне вернули в 
Латеранский дворец антипапу Климента III. Тогда Ур­
бан подбил Конрада, сына императора, к бунту против 
собственного отца.

Урбан понимал, что должен найти какой-то предлог 
для отвлечения светских владык от бесконечной борьбы 
с властью Церкви. Такой выход был им гениально най­
ден. Император Византии Алексей I Комнин (1081  — 
1118) на свою голову попросил у папы помощи в борьбе 
с сельджуками, захватившими Малую Азию, и даже по­
обещал в случае победы над неверными снова подчинить 
Риму всю Восточную церковь. Как потом император жа­
лел о своем неразумии!

Папа созвал Клермонский собор и призвал власти­
телей Европы к походу для завоевания Святой земли. 
Так начался Первый крестовый поход (1 0 9 6 —1099), 
позднее было предпринято еще семь, последний состо­
ялся в 1270 году.

По поводу того, как вели себя крестоносцы по отно­
шению к населению стран, через которые они проходи­
ли, Таксиль цитирует Пьера Бейля (1 6 4 7 —1706), сто­
ронника Реформации:

«Эти лицемеры только грабили и убивали, насиловали 
женщин и девушек, оказывавших им гостеприимство. Хрис­
тиане Азии испытывали при приближении этих гнусных вар­
варов, якобы идущих им на помощь, более гнетущий страх, 
чем при появлении турок и сарацинов».

«В Майнце и в Кёльне, — говорит монах Гвиберт, — ж и­
тели устраивали баррикады в своих домах, чтобы спасти себя 
от этих чудовищ. Матери в исступленном отчаянии душили 
своих детей, мужья закалывали своих жен, девушки кончали 
самоубийством, чтобы не попасть в руки безжалостным ф а­
натикам с крестом на плече».

Отличились крестоносцы и тем, что начали еврейские 
погромы в городах Европы. Досталось и грекам, которых 
крестоносцы считали еретиками и проклятыми схизм а­
т иками.
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Анна Комнина, дочь императора, <...> так рассказывает 
о подвигах солдат Петра Пустынника [одного из организато­
ров похода. — И. К.]: «Они рубили детей на части, заставляя 
матерей своих жертв выпивать их кровь. Они насиловали при­
роду с мальчиками и юношами, а затем, вешая их, упражня­
лись во владении мечом на трупах».

То, что происходило в интересующей нас области че­
ловеческих отношений в эпоху крестовых походов и после 
нее, на мой взгляд, уже не относится к раннему средне­
вековью. Во всяком плохом есть доля хорошего: крес­
тоносцы познакомили Европу с культурой Востока.

ПОСЛЕСЛОВИЕ

Даже беглое знакомство с приводимыми здесь фраг­
ментами текстов ясно показывает, что секс занимал в 
жизни героев того времени далеко не главное место. П о­
смотрите хотя бы на действующих лиц «Эпоса о Гиль­
гамеше». Они дерутся друг с другом, убивают врагов, 
совершают подвиги, выясняют свои отношения с богами 
низшего ранга, повинуются богам высшим, размышля­
ют о смерти и т. д. Все это мало связано с сексуальной 
сферой.

Вот Гильгамеш ловко использует профессиональную 
блудницу как приманку для завлечения Энкиду. Одна из 
богинь желает сделать Гильгамеша своим любовником, а 
он, вместо того чтобы поблагодарить за оказанную честь, 
во-первых, дерзко указывает богине на ее никчемность 
в качестве жены и домашней хозяйки и только во-вто- 
рых, намекает ей на ее подмоченную репутацию. Вот в 
общем-то и все. Видимо, жизнь в XXVI веке до P. X. 
была суровой и головы героев были заняты заботами бо­
лее важными, чем любовь и секс.

По мере развития общества избыток материальных 
средств освободил время и силы для досуга, так что 
мужчины и женщины, и прежде всего из числа власти­
телей и их жен, стали всячески разнообразить свою по­
ловую жизнь.

Воображение наших современников поражает обы­
чай фараонов и их последователей Птолемеев заключать 
кровнородственные браки. Может быть, египтяне счи­
тали, что постепенное вырождение царских семей — факт
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объективно положительный, ведущий к периодическому 
обновлению политической элиты? Без такой «смены со­
ставов» даже кажущаяся бесконечной история Египта не 
вместила бы три десятка династий фараонов. Другое 
объяснение: фараоны как раз и рассчитывали на этот 
поражающий и шокирующий эффект, он помогал вну­
шить простому человеку мысль о том, что фараон — это 
живой бог, не подчиняющийся никаким человеческим 
законам.

Читатель, наверное, и сам заметил, что в ант ичных  
текстах любовь если и упоминается, то в несколько ином 
смысле, чем в современной нам культуре. «Больше всех 
остальных любил он ... (такую-то)» — звучит пример­
но так же, как упоминание о любимом вине или сорте 
сыра. Надо сказать, что понятие влюбленности  было 
не очень-то близко античному человеку. Конечно, юно­
ши и девушки влюблялись; но взрослый, зрелый человек 
любил именно так — «более других», то есть не сходил 
с ума по какой-нибудь конкретной женщине, а, скорее, 
предпочитал ее общество, когда вообще мог себе позво­
лить общество женщины. Во время военных походов и 
политических распрей о женщинах, как правило, забы­
вали. Мужчина помнил, конечно, о своей матери, беспо­
коился о ее здоровье; помнил он также и о жене, глав­
ным образом потому, что она была матерью его детей 
и, особенно, сыновей — наследников славного родового 
имени. Но не более того.

Любовная лирика, в нашем понимании, родилась в 
средние века на арабском Востоке. Оттуда она была за­
несена крестоносцами в Европу, где ее довели до совер­
шенства т рубадуры . Но это была уже совсем другая 
эпоха. А пока, знакомясь с интимной жизнью владык 
Древнего мира, мы будем снова и снова удивляться их 
вполне деловому и потому довольно прозаичному подхо­
ду. Думая о какой-либо женщине, римлянин задавал себе 
несколько вопросов примерно в такой последовательно­
сти: из какого она рода, кто ее предки, чем они отличи­
лись на службе республике, какие должности занимали? 
Каково состояние семьи и на какое приданое можно рас­
считывать в случае сватовства? Можно ли надеяться на 
то, что она родит крепкое и многочисленное потомство?
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Доброго ли она нрава, какова ее репутация, не будет ли 
она отравлять жизнь мужу дурным характером? Вот, 
собственно, и все.

Надо также помнить, что в распоряжении любого 
обеспеченного и, тем более, богатого и могущественного 
мужчины того времени всегда были рабыни. Сколько бы 
жена ни ворчала и ни жаловалась, но удовлетворять свои 
сексуальные потребности мужчина мог вовсе и не в се­
мье. Не обязательно было вообще заводить отношения с 
кем-либо из своего класса — купил красивую рабыню, и 
порядок (правда, обходилось это дорого).

Рассказы о великих властителях, оставленные нам ис­
ториками древности, тоже не богаты собственно любовны - 
м и  историями. Любил такую-то (то есть состоял с ней в 
интимной связи), имел от нее столько-то детей, которых 
женил на... (выдал за ...)  — а дальше опять семейная, по­
литическая, военная, но никак не любовная история.

Женщину выбирали, руководствуясь прежде всего 
политическими соображениями, необходимостью попол­
нить родовую казну, закрепить союз, а иногда, если могли 
себе это позволить, то и простой прихотью. Ее могли 
уступить другому или, наоборот, отнять у другого. Если 
надо было, ее разводили с мужем. Древние римляне на­
зывали женщин просто родовым именем в соответству­
ющей грамматической форме: Друз — Друзилла, Терен­
ций (Терентий) — Терентилла, Руф — Руфилла и т. п.

Заслуживает обсуждения и вопрос о мужском гомо­
сексуализме, как его понимали обитатели античного 
мира и раннего Средневековья. Отношение к «другой 
любви» до и после принятия христианства было прин­
ципиально различным.

Так называемый акт ивный гомосексуализм, то есть 
такой, где мужчина выступает в роли именно мужчины, 
греки и римляне извращением вообще не считали. Вот 
предоставить своего «заднего дружка» для удовлетво­
рения другого мужчины — это мог делать раб, мим (ак­
тер), но не свободнорожденный римский гражданин. 
Вспомните хотя бы, как Цезарь до конца своих дней не 
мог избавиться от пятна позора за свою юношескую 
связь с царем Вифинии. Так что и в этом случае воп­
рос рассматривался не с позиций сексопатологии, но
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с позиций человеческого достоинства. Лесбийская любовь 
считалась скорее чудачеством, проявлением сексуальной 
пресыщенности — чем-то вроде последствий обжорства. 
Мужчинам ее природа и причины были неинтересны, а 
ведь именно мужчины (за исключением той же Сафо) 
создавали всю античную литературу, откуда мы и чер­
паем знания о том мире.

Христианство, как сказано выше, резко изменило от­
ношение общества к мужеложству. В отличие от греков и 
римлян, древние иудеи относились к этому явлению край­
не отрицательно и передали свой взгляд на данную пробле­
му христианам. Содом и Гоморра — города, жители кото­
рых предпочитали однополый секс обычному, — стали в 
нашем современном восприятии синонимом последней 
степени беспорядка и морального падения.

История пап, занимавших римский престол на про­
тяжении более чем пятисот лет, в изложении Таксиля 
строится как повторение одних и тех же элементов: мздо­
имец, блудодей, чревоугодник, превратил дворец в лупа- 
нарий и т. д. Трудно предположить, что за столь длитель­
ный срок в этой должности не побывал хотя бы один 
порядочный человек... Видно, Таксилю здорово достава­
лось от отцов-иезуитов, в чьем колледже он учился.

Наверное, люди, способные на беспристрастное изло­
жение фактов, не берутся за такую тему, как секс на 
троне. Они описывают борьбу за власть, строительство, 
войны, пожары, мор и другие, значительные для всего 
общества события. А рассказать о том, кто с кем и как 
удовлетворял свое сексуальное влечение, часто естествен­
ное, иногда — извращенное, возьмется лишь тот, кто дей­
ствительно хочет насолить своим персонажам.

О грехах властителей с особой охотой писали люди, 
близкие к власти и этой властью чем-то обиженные. 
Светония — наверное, самого талантливого рассказчика 
о нравах властителей — выгнали с должности секретаря 
за непочт ит ельное от нош ение  к императрице. Вот 
Светоний и отвел душу в знаменитой «Жизни двена­
дцати цезарей». Прокопий Кесарийский тремя столети­
ями позднее писал «Тайную историю» украдкой, уте­
шаясь мыслью о том, что хотя бы после смерти воздаст 
своим врагам.
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На что еще невольно обращает внимание историк- 
любитель, поставивший перед собой задачу исследовать 
сексуальные порядки во дворцах древних владык, так это 
на невероятную яркость картин, оставленных нам совре­
менниками событий или их непосредственными потом­
ками. То ли старые авторы писали лучше нынешних, то 
ли в результате чего-то вроде естественного отбора до нас 
дошли действительно лучшие образцы прозы...

* * *

Я очень надеюсь продолжить эту работу и предложить 
вниманию читателей следующую книгу из задуманной 
мною серии, которая будет посвящена нравам владык 
позднего Средневековья и Нового Времени.


